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S 71 71 morem obtinmſſe videam, 1 operts 
dil 2eſtibulo leflorem alloquenai : quedan 
A ctriam & mibi prefanda judico , ut & 
CSE al Suſceptt operts Rationes, © quid hac 11 
LOLDM ,; pr eStiterim,pancis oftendam;iplinſd, 
lingue Anglicans originem & progreſſus tradam, 


Lingaa illa quam tradimus Ay licana, gue; Lingiia Ar 
nHuc dierum non per Angliam moao ſed & in Scotia plicana. \ 


uſurpatur, non eſt vetuſta illa Imgna Britannica qua 
prims olim Britones uf; fuerunt , neq; ulla quidem 
1pſrus propago, ſed alia prorſus aliunde advefta, 
Obrunt ſiquidem apud nos olim lingua vetuſta 
admodun atq; eleganter vennſta; nobis quidem cum 
mitimis Gallie incolis communis, Srve emn hec 
Inſula cum Gallia olins fuerit iſthmo conjunta ; ſeu 
potizes mari difjunfta ſemper, & nonnſi propter vici= 
mam loci commercio fraens : ſive etram nos ab ullis, 
ſeu illi a nobis primit#us acceperint iuColas, aut etians 
utrobiq;cognate forſangolonie,a Phamicibus puta,aut 
Trojants, aut aliunde dedutte, ſedes poſuerint : Certe 
eadem olim atri ſq; lingua, iidem mores fuerunt, Es 
quidem, quantum ego judico, Gallis & Wallis, 
hoc eſt Gallie ſeu Francie, & Wallie ſeu Cambros- 
britanme populis communis eſt dominatio : Nam 
literarum G & W frequentiſſima eſt commutatio; 
2 


Antiqua 
lingua Brie 
tannica» 


: 0 
&G auaem Walliam, quam 10s Wales 4 ppellamns, 
zpſi Galli Gales wocant ; pſoſy; Gallos Germani 
Walſhen appellant ; certe qui Walli & Wallones 
nunc dicuntnr Gallos eſſe in confeſſo eſt ; nempe Arte- 
fre partiumque adjacentium incolas , ut & incolas 
Lorgobarare, hoc eft Gallis (iſalpime ; © Gaſ- 
coigne,iter Vaſconia aicitur : Sic G allorum ouer” 
re, garant, gard, gardien, garderobe, guiſe, guile, 
gage, guichet,guimbler,guerdon, Guillaum, gatg= 
ner, caſter, guetter. Cc. 1dem ſigmficant ac Anglo- 
rum Warre , Warrant , ward , warden , Wardrobe, 
wiſe , wile, wager , wicket, wimble , re-ward , 
William, to winne, to waſt, to wait, &'c, £1 Ju- 
olandes alib: 1» Anglia French nuts (aces Galli- 
Cas) alibi codem ſenſy Wall-nuts (hoc eff Walſh- 
nuts) apellamus. Galatz items ſeu Gallo-grzci , 
linguam ſuam [ecum ex Gallia deportaſſe dicuntur ; 
& (referente Strabone) bilingues erant ,ſua ſimul & 
Grecanici lingua utentes, Gallovidia erram mm 
Scotia ejuſmoa; wominis originem forſan obtinut, 


 Mapnom Erat antem priſca iSthas Gallis + Britannis 
Fhaber cum communrs 1::g1ua, nltra omuum hiſtoriarum memo- 
| Orientalibus ,; a antiqua ; it yon niſi ex conjetturis, aut dabie 
affiitater- ſaltem fide; Hiſtoricis , ipſius five lingue ſive etiam 
:  populz origines repetende ſint : & fortaſſe ( ficut & 
alie Matrices lingue) abipſa confuſione Babylonca 
orium duxit, Magnam certe cum linguts Orientalie 
bus affimtatem retinet; non modo in vocum origimbus, 
ut notaut D: Johannes Davies paſſin 1n Dittonario 
ſuo Cambro-Britannico, & Samuel Bochartus iz 
ſus Geographia Sacra ; qui ipſum Britanniz 10- 
men Arabice vel Punice origins eſſe putat, nenps 
Beemrinfſhu dici quaſi TIN TM barat anach,boc eſt, 

agrum 


Ad Lecorem. 


agrum ſeu terram (tanni & plumbi , ſulaſg; 
Bretaunicas ( a Pams diftas ) eaſdem eſſe contendirc 
gnas Gract xaonrteidns (eodem ſignificatu) appella- 
runt: Sed etiam in Symtaxeos ratrone, que Prefixis, 
Aﬀis, & varia Statiis pezmutatione peragatnr, (ut 
enim habem Hebrer ſlatum Abſolutum & ftatum 
Regimins, ſic Cambro-Bruanm flatus, ut loquun- 
tar, Primarium, Mollem,Liquidum, & Afpiratum, 
prout varietas conſtruftions poſtulaverit ; ) nt liquet 
.zn gue Cambro-britannice Grammaticis aJohan” 
ne Daviſio, & 4 Johanne Davide Rheſo, /arine 
edits: Addo etiam, Perſonarum denominationes , 
adjunttis nempe Patris, Avi , altorumque forſan 
majorum nominbas morem orientaleas ſapere ; nam 
z. 8g. Johannes David Rheſus , vel in eorum 
cralefto Sion ap Dafyd ap Rhys, dem eff ac Tohan- 
nes, filius Davidis, filit Rheſi : & quamwvis runc 
dierum habeant quidem, ad Auglorum imitationem, 
familiarum nomina ; ſunt tamen ea plerumque mere 
Patronymica ; ſunt emm Price, Powel , Bowel , 
Bowen, Pugh , Parry, Penry, Prichard, Proberr, 
Proger,c7c- mhil alind quam Ap Rhys, Ap Howel, 
Ap Owen, Ap Hugh, Ap Parry, Ap Henry, Ap 
Richard, Ap Robert, Ap Roger, &c. Er Jones, 
Jenkin, Davyes, &c. ſum mere patronymica ; 
Gryffith , Morgan , Howell, Teudor, Lluellin, 
Lloyd, &'c. ſunt majorum nomina omiſſa tamen 
voce ap (hoc eSt,mab filins: ) & fimiliter de aliis p'e- 
»iſque apud eos nominibus judicandum eſt. Verum his 
ae rebus non eſt prolixe nobis diſſerendum. Ont: p!u- 
ra Cupit, conſulat Pontici Virunnii Hiſtorian 
Britannicam ; Giraldi Cambrenſis, Itiner arium & 
Deſcriptionem Cambrie;c# Annotationes D, Davidis 
Powel :# dos illos authores ab ipſo Latize editos ; 
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;tew traflatus duos philologicos D. Johannis Davilii, 
quorum alter pſins Dittionario , altey ejuſ dem 
Grammatice prefigitur ; ſimileſque traflatus duos 
D. Johannis Davidis Khei Grammatice 'p/ins 
prefixes ; (ſuum ipſcas unum (ambrice ſcriptum , 
alter um Humphred: Prichard Latize;) Humpure- 
di Lhoyd, Deſcriptionem Bruanmia ; Item Cul, 
Camdeni Britazuiam ; Samuciis Bochartt Geeera- 
phiam ſacram, (part. 2. lib, 1,cap. 39, 41, 42.) 
frem lTacobi Viherii Armacham Aztr1quirztes 
Britaunmeas ; Richardi Verſtegan Antiquitates 
Arglie reſtitutas, Arg/ice editas ; Henrici Lhoyd 
Hijtoriam Cambrie Chronelogicam per Daviden 
Powel 4rglice editam; Brerewoodi antiquas Ingu- 
fittones, Anglice item editas : alioſg, conſimilis ſubjecis 
ſcriptores : apud quos multa recouditiorts cogmttons 
monumenta reperiuntur, Et quamvis Fabule fortaſſe 
vetuſhiſſimis nonnunguan ſcripts i1mmiſceantur progt 
1n an!iquiſſims temporis hiſtoriis omnbas fiers conſut= 
| vit, multurns tamen ſubeſſe veri nox dubito, 

L Quomodo Verum primeva hec mriuſque Gents lingua #u- 
| defucvitin *79%1que magna ex parte evauuit, Ouod ad Gallian 
I Gallia ; & attiner ; poſtquam ea in Romanornm pgteſtatem deve- 
_ nerat , Conats ſunt Komant Latine [ingue uſum 
; _”” rntroducere > _—_ eaiftla omnia al:aque ſcripts 
_” publica Latizo 1atomate ediderunt, adeoque ut 1n 
E - Hiſpania vetus lingua Cantabrica, ita & in Gallia 
| priſca Gallorum lingua paulatims deſuevit , qua(; 
| ſemul Cm populo ſubjugata ; ejuſque loco rudis ut fit 
Latimſmus utcunque ſucceſſſue, & Romance vel 
Romanſhe,hoc eſt liyg4u# Romana,ſeu Romavica,vel 
Romanenhis , dicebatar : retentis tamen Altquor 
vocabulis ex antiqua lingui. Quam autem Franci 


ſeu Francones Germans popuins, ſub Faramondo 
ance 


Ad LeQorem. "SY 


duce, ex Franconid in Galliam deventrsut, [nan 
etiam ſecum linguam attulerunt ; ejuſdem quidens 
origints cum Germantca, noſtrique dAnglicand,neq; ab 
his admodum drverſam; que etiam aliquandiy ab il- 
lis retema fuit & lingua. Francica dicebatur;uſque 
dum, p/is Gallis tauders cam Francis his in unun 
uaſi populum coaleſcentibus,. Franc: etiam rudem 
lum Latimſmum edidicerunt : admſcuerunt ramen 
procyldubio ex ſui linguz voces non paueas : verun 
& ſnuam Syntaxeos rationem rettnuerunt; que radem 
quzdem eſt cum Teutonic, ſed iam a Romani quan 
a weaers Gallicang prorſus aliena, adeo ut nec a 
Komanis recepia nec ab antiquis (© allis tranſmiſſa cen- 
ſeri poſit 3 (quod etiam de ejuſmodr ſywtaxeos ratone 
apud ltalos I Hiſpanos dicendum widetur , eam 
Longobardos, & othos, Vandaloſque ex German - 
lac artulijſe :) Atq; hine defluxit hodierna lingua 
G allicag que tamen, ut ipſe populus , denonsinatio- 
mem a Francis adhuc retivet, Adeoque priſca illa 
Gallorum lingua per totam fere Galliam penitus 
obruta et, in ſoli nunc Aremoricd ſuperſtes , ub, 
lingua Aremoricana appellatur, | 
Parem etiam fortunam in Britannia ſoruta eff, Le 
Pura fiquidem manſit hac priſca apud illos lingua qfucyir in 
uſq;ad omanorum tempora: Poſtquam aAulem fult- Anglia. . 
#5 Ceſar, aluque poſtilluam, Imperium Romanum 
huc uſque extenderunt, quanquam propter longtorens 
a Rows diſtaniam © minorem Romanorum huc 
confluent rum numwrum, mi norem inae ſubierit muta- 
tlonem antiquitus recepta lingua, quam apad Gallos, 
Hiſpanos, Longobardos, &c. utpote wicinores pop- 
los, contigerat; multa tamen Latina vocabula adm:- 
ft Lingua Britannica, que adþuc retinentur, ſed 
Ita transformata &' mutata ut nativas lingue Bri- 
A 4 FAunice 
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tannice leges & ſymaxin omnino ſubierint, neq; in- 
figntm alquam ipſius mutationem preſtuterint : nec 
Ito e contra quin & Romant,frue ex Britannid ſi- 
ve ex Gallis, verba Britannica reportaverint, ( quo- 
rum 101 pauca apud Cambdenum , Bochartum, 
alioſque, colleta videmus,) PoStea vero, quum 
Anglo-Saxones, Germans item populns, (ſi ſaltem 
Germans fines,quod aliqui faciunt, eo uſq; exteuaere 
liceat ut Danos etiam & Naorwegios comprehend. 
dant) in Britannam pervenerunt, eodem circiter tem- 
pore qno Frauct in Galliam , & po$t diutnrna bella 
rerum potits ſunt, Britannos, cum ſuilingus Bri” 
tamicg, expulerunt ; qui tamen montanas Cambrie 
ſeu Wallis regiones adhuc obtizent , Cambri & 
Walli d4:&, ſuamg; linguam retinent; ut T Cornubi- 
enſes aliquot in extremis Cornubiz ſive Corn- 
walliz partibus, linguimq; Cornubicam appellarr : 
ſed & Hiberni, (quo nec Romani, quod ſciam, nec 
Saxones olm pervenerunt , ) ut & Iuſulares atq; 
Aonticole in Sconig, ( Tlanders & High-landers 
oulgo dit) quorum lingua ab Hibernica parum 
differt, linguam ad has retinent Cambro-Britannice 
affinem, que & olim omnno eadem fortafſis erat, 
uamvis numnec dierum 4 Cambrici magis aliquanto 
| > quam vel Cornubica , vel Aremoricana, vis 
ante magis quam hodierna Germamca ab Anglican, 
Scaliger ramen (de limgnis Europe) & eum ſecuti 
Merula (in pſu. js Aerts alug; manifeſto 
errore, linguam Hibernicam pro Matrice drſttntt; 
reput ant, nullamque cum Britannica cognationem ha- 
bere ſenttunt; at rews ſecus eſſe & Camdenus antehac 
obſervavit, & nes ipſa loquitur. Anautem cam ln 
gu4 Cantabrica Hiſpame, affinitatem ullam ſor tia- 
eur ,fa'cor me penitus ignarare, nec impreſentiarum 
vacat 
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YACAL penrinsingairere » & potines Contrarinm ſentios 
71 pancrs ſaltens illts qua _ Merulam extant liy.. 
gue Cantabrice ſpecummbus, uulla quidems lingue 
Cambrice veſtrg 14 HotAYE poſſi 1B : fiers tamen poreſt at 
Hiberni nonullas voces Cantabricas retineant , 
fſaltem Hiberni ab Iberis , ut creditur, deſcenderints 
habent certe Hibernt waces non paucas que Britan> 
nicam originem non ſapiunt,at unde habuerint neſcis,' 
Verum Cambriz appellatio, quanquam quoad ſonum 
Cantabrixz videatur non abſimilis, majorem forte 
cum Cimbris vel Cimmeris (C:mbrice Cherſone/; 
incolis, ) quam cum Cantabris, Copuatiouem ſortire 
poſſit ; nam Cambro-Britamnus lingui ſud, Cymro 
(ſeu Cumro) dicitar, 4 Gomero (uno ex Fapherr 

oſteris) denom; nationem olim accepiſſe poſſe creditur, 
Sed & G alles etiam Cimbros vel Cimeros aztiqui- 
rus diftos fuiſſe, Camaenus oftendit. 

uod autem in Gallia fattum diximus, nempe 

qitod Galli poſt Francorum adventum, ſuam tame: 
linguam (nm quidem primigemam, ſed que ipſins 
loco ſucceſſerat ) raudem quaſi poſtlimino (mutato 
ramen nomine) reduxerint, ideo quidem quod 11 tt 
mum cum Francis populum coalnerint : hot in An- 
glia nentiquam obt;nuit. Nam Britann, quanquam 
mille mala paſſi, Religion tamen ſue ( Chriſtuaniſ= 
mo ſculicet ,) & patrus ritibas addittiſſimi, nunquan 
ſuftinuerunt ejuſmod; cum Saxonbus (tunc quidem 
Ethnicts) conſortium aut coalitionem, ſed infenſiſſims 
odia per multa ſecula coluernit, que quidem vin- 


dam penttus depoſuere. 
Anglo-Saxones autem, antiquas ut diflum eft Bri- T.inow An- 


tonum ſedes nafli , partem illam quam obiinuerunt glo-Saxonie 
Bricane, Angliam dixeruz ; eamgue quam ſe- Ca 


cum attulerunt linguam Anglicam ; quam nc, 
| SAXCNICALIL 
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Saxonicam vel Anglo-Saxonicam v#lgo dicimus, |! 
ut ab hedjernd Anglicans 4;ftinguamus. Erat au” 
tems Ula Anglo-Saxonum lingua, antique 1 entone & 
propago, ut & Franciga la in Galliam advetta, & 
hodierna Germanca , Belgica, Danica, Sucvica, 
Boruſſica, alieq; affines lingus, Et fere para manſit 
in Anglia, ſeu 1mpermixta, uſq; ad Normannorum 
rempora z; mſi quod voces aliquot Cambricas ad 
miſerit, ut & Cambrica vice verſi ex hac nonnullas, 
Ouamwuis emm Dani interim hic pedem poſuennt, 
nulla ramen 1:.de lingus tnſigms immutatio ſecuta 
| eſt, nam & eor:m lingua wel plane eadem erat wel 
Quoulque ſaltem maxime affints. Ounum vero Gulielmus 
=_— Normanue du, Conqueſior aiftus , Normannos 
LAnglica» J#0s Þus advexerat; Argliam nattus, Anglicane 
nam muka- lingue mutationem aggreſſus eſt, Gallicauam indu- 
_ cere ſatagens , qui ipſe in Normannid uſus erat, 
; Quamwvis enim Normannt five Northmanni ,dam 
; antea Norwegiz populus fuerant , eadem olin 
lingia uſi fuerunt qui © Anglo-Saxones (populus 
ol1m vVicinus ) ea nempe que tune in Anglia obtinuit 
poſt eorum tame in Neultriam (Normanniam dezz- 
ceps diftam ) adventum, nativa ſug lingua Gallica> 
nam (nempe, Romanicam, ſeu Franco-Gallicam) per 
mutiruut, quan etiam Conqueſtor ſecum nunc 11 
Angliam apportare voluit ; © propterea Diplonaata 
& eaiita publica, ut res juridicas, lingus New- 
ftrici ſeu Gallicang peragt curavits Nou aut ens quod 
agreſſm erat, eft aſſecutus ; quippe quod Normanno* 
Tum qui huc advererant, jj ad Auglos quibus im” 
 mniſcebantur, comparentur , exiguns erat rumerns, 
qui adeo ſuam Citims amiſerunt linguam quan An- 
glicanam immutare poſſent, Quamvu'; im, hac 
de canſa, privs recepta lingua Ami: + 1: manſerin, 


ilind 
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Illud ſaltem inde 1nſecutum eſt, ut multa vocabula 
G allica, ſed Latine ut plarimum origins ( nan que 
G allt vetinent G ermanice origins, a- Francis illuc de- 
datla, quauquam Gals forſan nobiſcum nunc (om- 
munia, mbis tamen quam illts pottus nativa cenſeuda 


_ ſunt: & que ex priſcd ſus lizgud relnterunt tplis nunc 


cum Cambris cummuna, nos etlam ex antiqud Bri- 
taumed retinuiſſe, vel & Cambris potins quam A 
Gallis accepiſſe cenſendum eſt,) in lizguam Angli- 
canam irrepſerint, multique Anglicana ſenſim de- 
ſueverint, Nec quidems temere contigiſſe puto, quod 
Amntmalia viva, nowimbus Germanic origims voce- 
Mus, quorum ramen (, arnem in cibum paratam, ori- 
gints Gallice nomimbas appellamus, puta, Bovem, 
UVaccam, Unulum, Ovem, Porcum, Aprum, Fer- 
am, Fc, an Ox, a Cow, a Calf, a Sheep, a Hog, 
a Boar, a Deer, &c ; ſed Carnem Bubulam, Uity- 
liuam , Ovinam, Poreiram, Aprugaam, Ferinam ; 
Beef, Veal, Mutton, Pork, Brawn, Veniſon, & : 


Sed biuc 1d ortum putaverim, quod Normann mili- 


tes Paſcuis, Caulis, Haris, lociſy; quibus vivorum 
animalium cura agebatur, parcius ſe tmmiſcaerint, 
(que itaq; arntiqua noma retimuerunt ; } gram 
Macellrs, Culinis , Meaſis, Epults, ubi vel paraban- 
tur vel habebantur cibi, qui itaq; nova nomira ab illis 
ſunt adepti. 


Ex eo autem tempore adamiſta fult exoticarum 


' vocum farrago ſatis ſuper que mumeroſa : Non, quod 


lingua Anglicana exſe ſterilis ſit & verborum 1n-- 
ops, eft emms & verborum & elegautiarum ſa- 


tis abunde plena, & (5 libet ) ad luxariem Copi- 


oſa, nec quicquam deeſt quin ex propria ſupelleftils 
acutiſſimos ſenſus valeamus ſignanter exprimere & 


para" ut vel ex unns Spenſeii poemarts 
abunae 
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abande liquet, cujns phraſis terſa ſatis & eleganter 
compta, & copie plena, caſta tamen & exotico orua- 
iu mimme adulterata : Sed partim quod, propter v4a- 
riacum exteris commercia, & frequentia preſertum 
zn Regits famil us Connubia, egre potuerit evitars ; 
partims etiam quod nimia inuovaydi affeftatio (hos 
fſaltem ſupremo ſeculo) inordinata prurigine multos 
irritaverit peregrinds voces preter neceſſitate gou- 
quirendi, qui mhil vel eleganter vel emphatice aici 
poſſe exiſttmant quod non inſolitum quiddam aut pe- 
| regrinum ſonuum ſapiat. 
Hodierna Altque hiſce partim miſturis, partim longuors tem- 
lingua ON por;s tratta, qui etram in alus linguis inſignem mu- 
Flican 7 Arjonews preſtare ſoler,fattum ft, ut lingua illa An- 
glo-Saxonica un preſentem linguam Anglicanam ſenſin 
mntata fuerit, Neq; Anglia ſold concluſa eſt hac lin- 
gua, ſed Anglie fines egreſſa pracipuas etiam Scotie 
partes occupavit. Quod eo preſertins tempore fatlum 
puto,cum Normann Angliam invaſerunt:nam Anglo- 
rum Regia familia, ex nobilibus non pauci, preter 
alios etiamex plebe, Anglia pulſi in Scotiam recepti, 
linguam ſuam ſecum portirunt, que continuts ſubinde 
commercus Confirmata eo nſque invalut ut eadems 
ure fit Anglorum & Scotorum lingua : Nt; pottus 
-, dicendun viacatur, cultiorens hanc Scotia partem & 
Avglie proximan eoſdam cum Anglti incolas natt- 
am eſſe, ex Saxombus orjundos, & friſſe olrm Reg- 
i Nordanhumbrorum partem ; Nam Scots Man- 
taut (Highlanders did: ) hos (qui vocantur Lowlan- 
ders, ) non mins quam Anglos, Saſſons ( hoc eſt 
Saxones) appellant : ſe very Gael & Gaiothel drx- 
erunt olim, At Montam ll Scott, & Inſulant (va- 
r1arum adjacentium inſularum incole, ) qui mag- 
1am qudem, ſed incultiorem, Scotia partem occupant, 
ad 


Ad LeQorem, 
ad Septentrionalem &f Occidentalem Scotia partem 
poſits, antiquam linguam Britannicam, ſea potins Hi- 
bernicam adhuc retinent:ſunt emn Pictorum (hoc eff, 
antiquiſſimorum Britonum, jugum Romanum dedig- 
' nantium, in montoſas haſce & aſperrimas regiones 
pulſorum ) reliquie, admiſte Scotis ( a Scythis for- 


{an, aut Gothis, olim oriunds) ex Hibernid huc ad- 


veths. 

Eft wgitur ulla quam trado lingua Anglicana, 
antique Teutonice propago, ficut -F hodierna Ger- 
manica, Belgica, Danica, alieque affines ; & qui- 
dem part modo ab his differt, quo & ipſe unter ſe. 

Hujuſce autem lingue q rammatieam wſtitutios 
em ideo aggreſſus ſum, quod ipſins cogmitionem vis 
deam ab exteris non paucts maxime defideratam : quo 
poſſint varia ulla & maximi moments ſcripta mtellt= 
gere, que apud nos noſtro extant idromate. Mults 
nempe ſunt, preſertim ex T heologts extents, qui The- 
ologiam Practicam, pront 4 noſes trad; couſuevt, 
ſummopere cupiunt intueri ; qui tnre Concionatores 
»ſtros, faventibm Diviu numins auſpicus, profett- 
us non vulgares feciſſe in confeſſo eſt ; partim quidem 
quonmam minor fuerit neceſſitas de rebus Controver” 
ſis ad populum verba faciendi, quam nbi Pontifici 
Reformatis paſſim immiſcentur 1, & partim enam 
quod multi ex pepulo Anglicano ſeriopu, ſincero cor- 
dis affettu pietaris iyipymey amplexi,C& (pro more po- 
pulr)) wvorCirger ſeveriorem Religions praxin & 11- 
telligere deſideraverint & exercere, unde & ejuſ- 
modi Conciouatoryum avid: anditores fuerint qui 
Theologie praxin efficacius tradiderunt , eorumque 
ſeripta diligentius evolvere conſueverint. Sed & pre- 
terea, non T heologica tantum, verum etiam omnge- 
78 literature ſcripta, paſſim exſtant Amnglicano idia- 

m9 


Operis ſul* 


Cepti ratios 


Prefatio 
mate edita ; adeo ut ſine faſt aicere liceat, vix quic* 
quam ſoltgtorts eruditions eſſe, quod non ſit nunt die- 
rum etiam in pſd lingua Anglicanz ſaltem medio. 
criter traditum ; © multa quidem quotidie ſcripta 
prodeunt deſiaeratiſſima. | 

Cum autem ea que jam difta ſunt hujuſce lingue 
de ſiderium apud multos faciant, Conquernuutuy tamen 
exteri non raro, lingue woſtire difficultatem tantans 
eſſe ut illam non facile aſſequt valeant ; fed & ex 
noſtratibus aliqut, quod ramen miranaum eFt, neſcio 
quam perplexam ſommant & tntricatioren lingue 
noſtre rationem, ut agre poſſit Grammatice leges 
ſubire ; adeoq; tam qui diſcere quam qui docere wo- 
laut, confuſe plerumq; rem aggrediuntur , unde & 
tedii multum & moleſtie conſequt neceſſe eſt, Cui e- 

o malo ut remedium ferrem hoc quicquid eſt operis 
ultro ſuſcepi, ut linguam in ſe facillimam brevibus 
preceptts traderem, unde & exteri facilins illam ad- 
diſcere valeart, & noſtrates veram native ſue lingue 
ratione mn pentt its perſpiciant. 

Nox: igroro alios ante me hoc aliquanao aggreſſos 
efſe, & aliquid ettam non contemnendum preſtitiſſe, 


nempe Dottorem Gill Larine, Benjaminum Johnſon 


Anglice, & muper non male Henricum Hexham 
Belgice, (quem tamen mihi non prius widere contigit 


quam totum opus conſmamaveram, & quidem ultt< . 


. me pagine [ub prelo erant). At nemo eorum,quantum 
ego exiſtimo, 111d 1nſiſtit via que huic negotio maxi- 
me eſt accommodata : omnes enim ad Latine lingue 
normam haiuc noſtram Anglicanam mminum exigen- 
tes, (quo etiam errore laborant fere omnes 18 alits mo- 
derms lingws tradendis, ) multa inntilia precepta de 
Nominum Caſibus, Generibus, & Declinationibus, 
atq; Verborum Temporibus, Modis, & (onjugatio- 


Ad Leaorem. 


wibus, de Nominum item & Verborum Regimine, 
aliiſq;, pmilibus rradiderunt, que lingue 99 2 ſunt 
provſus aliena,adeoq; contu/ionem potins & obſcurita- 
tem pariunt, quam explicatiom mnſervinm, 

Et propterea nova prorſus methodo incedendum 
eſſe mihi viſum eſt, quam non tam uſata Latina lin- 
ge, quam peculiarts lingue noftre rate ſuadet : tort 
nempe Nomims Syntaxi Prapoſitionum fere anxilio 
preſtita, & Verborum Coniugatione facils Auxiliari- 
uns ope peratt;, ud leviſſumo negotio peragitar, quod 
in aliis linguis ingentem ſolet afferre x69" , pe 

Sunt quidems I apud Latinos nonnulla, tam Sub - 
ſtantiva quam Adjettiva, gue Aptota ſunt & plane 
[udeclinabilia, ut pondo, nihil, inſtar, ſat ( ſubſtan 
tive poſnum) trug1, nequam, prelio &'c, que ramen 
ad aliorum imiutationem, Genera CI Caſas habere 
ſupponuntar, licet, per Caſus omnes omnmaque Gene- 
ra, invariata prorſus maneant : Ar vero , fi eorum 
Subſtantiva omma Aptota efſent , & Adjefiiva plane 
indeclinabilia; certo certiys de Calibus & Generibus 
Nommum emnino altum fuiſſet ſilentium, & magna 
ſmul ecorum pars , que de Nominum Syutaxi jam 
neceſſario traduntur, nuſquam Cconſpiceretur, Atque 
dem etlam de varits verberum Modis & Tempo- 
ribus formandys plane eveniret, fi omnla utriuſque vo- 
cus Tempora ejuſmoa: ſolum Circumlocutionibus ex- 
primenda eſſent, quales in quibuſdam Paſſive woces 
Temporibus conſpictuntur. Apud nos igutur, ubt res 
omnno ſecus ſe habet quam apud Latinos, cur hu- 
Juſmod: Caſuum, Generum, Modorum, Tempo- 
ramq; fttam & ineptam plane Congeriem introdu- 
6ammu cirraomnem neceſſutatem, ant in ipſa lingus 

fundamentum, nulla ratio ſuadet. 

Recepta ramen apud Latings arits vocabnls, quan- 

; HANS 


? 


Tradandi 
methodus. 
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Prefatto 


quam lingue fire nonnſquequaq; accomodata, veti= 


zenda cenſui; partin quod ſignificationts jam note ſint, 
partim etiam quod nollen prater neceſſitatem quidpi- 
am innovare, Ut autem tedium quantum fiers poteſt 
evitetur , ſuccintli phraſi uſus ſum, & ea que mu 
ors moment! CT uprriuaTees. vidert poſſigt, diſtinflo 
charaflere ſecernenda curavi. 


P ronunciationem, ſive Literarum Sonunz quod 


attinet ,conatus ſum eodems modo explicare quo in aliis 
linguss fiert ſolet ; collatis ſcilicet ſimilibus aliarum 
_ ſonis cum noſtris ; ut , cum e Anplicum 
eodern ſono efferri dico, quo Gallorum E maſculinum, 
uontam vero nonungquam contingat, ut hoc mo- 
do 1gnotum per ignotius explicare videar, cum alit 
fortaſſe now mages intelligant ſonum Gallicum quam 
Anglicanym ; neq; tamen aptior mods occurrere ſo- 
leat in hujuſmod; ſcriptis, quo, ſine viva wore titera- 
Tum ſon explicentur ; nova etiam & hic vid imcen 
dendum eſſe cenſui :1deog; wariam literarum for* 
mationem ore altiſq; loquele inſlrumentis peratians 
tradi;dl ; unde non minus accurate debiti [om 1ndica- 
x1 poſſe videantur , quam ſivivd voce efferantus, 


Het autem fuſins aliquants, & peculiart Tratla- 
74 prafixo, tradere mallem , quam ip Grammatnices ' 


Syſtemats immiſcere , partim quoa now magis al 
lingnam Anglicanam ſpetare videatur quam ad 
quamvis aliam ; partim etiam quod omnino n0- 
vum ſit , nec ab alus, quod ſciam , tentatum : 
Onamuis emm quarundam literarum formatura 
ſparſim apud nonnullos tradita conſpiciatur, neſcio 
ramen an quiſptam totam loquels rationem conjunttins 
& Syſtematice tradiderit, Dum antem hoc apgred:- 
0r,novam me preter aliorum methodum, literarum 


aiſtributionem inducere, leflor non mirabitur, 
| | Eam 


Ad Lectorem 

Eam vero 011491 hic trado Sonorem Formation 
rem ( Anno 16 53 primo ediram) poſt zyam atten” 
£1965 perperdveram ; 907 modo Þ1:c ex notiranbus 
ronnullos , ad ſonos preſertim aliquot lirerarum, 
ſer hefitames, ſeu baiburtemes , dotuerim Clare 
argue expedite i/los eloqut; atque exteros aliquot 
de ſoris quibuſdam wt aifficillimis ant (ſbi ſal- 
em ) 1mpoſſibilibus Conqueſios , docuerim exe 
semplo coſdemfaciis & abſque ulli moleſtis pro= 
Ferre; ( monſtrato tantim q!0 0Ygancrum poſutu, Pro- 
ferri debeant ſont ; ant corrigt, quam ſrve organa- 
Tum vitio frue pravs Conſuetudine Contraxerant, he- 
ſrania:) Sed duos etian ( to quod ſurdi fuerin) 
lane Mutos, Loqur docu & nulla yon wocabu'a 
(froe ex noſtris, fre que exteri ut omuinm difficil- 
lima propoſuerint, diſtintle proferre ; ſed & (quod 
huc tamen ton ſpeflat) arimi ſm ſenſa aut werbis 
elogm aut ſcripto Confignare, atque ab aliis ſeripta 
legere & intelligere. Nec dabito dem tn quovis 
alto me preſtiturum (modo ſant cerebr; fit, & Cui 
loquele organa non fint vitiata aut pravs Conforma- 

ta ,) utut ſurdus ſit vel maxime, | 
Tandem, ſub calcem operis, adjunxi de Erymo® 
loga it atlationem breviu ſculam 1a VOCum COgna - 
tarum muvicem tam Convenientiam quam Diſ 
Crepantiam breviter adnotatn, 0 ſimul preciprea « 
rum apud nos ſeruilium Terminationum nſum ; 
atgue vaces exoticas in linguam noſiram inſerend; 


 morem ; demgue CF frequentem apurl nos 6youere» 


Alley, ſeu vocum, ipſo (ut ſons varias rerum ſrom- 
ficatarum affeftiones indicantium, ſormationen ; nj 
7Kalh ; Hon quidem eiuſmods c/c<5 ones, vecenſer - 
ao, ſed ejuſmadi ſaltem aliquot monſlrands quali- 
17m ngentem quilibet rumerum 66b(+15a1e porerr, 

Q 


rXtAtLo, | 

S1 quis autem, ex woſtranbus prefertim, hoc to- 
rm quidquid eſt operis penitus omitty pifſe credat, 
weque rem magnam eſſe dicat vernaculan lirguans 
callere ejuſque mnutias obſervare : has ſolum re. 
gero , Mulra effe que , quamvis Cognita nou 
magram mereaitur laudem , eacem tamcn 1gnora= 
24, non leve poſſunt dedecu imprimere. 

Arque hac fere ſunt que Leftorem monueram in 
E aitione Prima Anna 1653, Oxome. In Secun- 
di , widem, 1604 ; adjecs nonnulla, nec tamen 
multa. Onan ſecuta eft Hamburgt Tertta, 1671, 
Iz Ouartihae , aufhora multa ſunt 5 preſertin 
Capitibus 14 & Ll5. Duc auten aa calcem ſe- 
quitur Praxis Grammatica, urn primmm prodit, 


& 
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Traftatus Proemialis, 


De Loquela ; five Liceraram om- 
num gennimo Sono . carumque 
10 orealuſque VOC1s organis For. 
matione. | 


SE CT. 
1. Deloqueli 3n gencre, ejuſque affeFibus. 
PI@e I, 
2. Dc YTocalibus, earumque formatione, 4. 
3. De Con{onantibus, earumnue formati- 
OMHtſs Fi), 
4. De Sonis Compoſetiv, X7: 


| Gram- 


Grammatica Anglicana, 


CAP. | 
r, D: Linguz Angitcanz Pronunciatio- 


pe3 five literarum Sono apyd Anglos. 


| 33s 
BECT. 
I. De Literis in genere, &* primo de Con- 
ſonatuibus, 32s 
2+ DeVocalibus, 29s 
3. De Diphthongis. $0. 
4- De Conſonis al:quot Conjundis. 53, 
CAP. 
2. Ne Nomine Subſtantivo. 56, 
3. De Articulis, 4 & The 5 eorumque 
uſu: 60. 
4: De Przpoſitionibus,carumque uſu. 62. 
5. De Adjectivis, 67. 


6. De Gradibus Comparationis.s 74. 
7. De Pronominibus , ſeu ' Nominibus 
Perſonalibus, 75, 

8. De Verbo. | 80. 
g. De Verbis Auxiliaribus mutilis 5 Do, 
foul, will, my, can, & mult 5 eorumq; 
Uu- 8 2s 
10. De Verbis Auxiliaribus ntegris, 
Have & Am ; eorlmque uſu 85. 
:r Dc ſedellocis Nominative & Ac-. 
cuſativz3 aliiſque ad Verborum Syn-: 
taxin: 


taxin ſpetantibus. 89. 
12. De Verbis Anomalis. 91. 
13, De Adverbiis,Conjuntionibus,Prz- 

politionibus, & [nterjetionibus. 92. 
14. De Etymologia; five Vocum Derj- 

vatione, ſeu cognatione mutui., 102, 
7 Jo De Poeſt. I 33s 


Praxis Grammatica. 135. 


Prima 3 Oratio Dominica. 136. 
Secunda 3 Symbolum Apoſtoli cum. 148. 
Tertta. 163, 
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Errata fic emendencusr, 


Ap. 28.1, 8 marg. J Conſona. U. 12. lodying þ+ 30. t.25; 

ante ©. p. 65,1, 6. prxponunt. p,76.l.1t. reftrici. p.g5-). 
24+ Iradidimus. p. 112. 1.17. infumatx eoque influx. p.1 24. 1. 
4+2 O P1261, 12. uſu, l. 15. Irali. Þ. 129.1. 1. affettave= 
rift. f.134+1. 25. his Car. {, 29. Cel. fe i 38. 5.15, Beloarum. 
pþ-139-1.26. quod Latini, p, 161.1. 15. Santtaty. Þ. 16 3, (. 
uit, ab & ad ly nam, Þ. 171+ 5, 12 carum. 
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DE LOQUELA, 
foe 


Licerarum omnium Formatione 
& genuino Sono. 


SECT. TI. 
De L oquel2 in genere, ejuſque 1ffefFibus. 


R conjunCtis Poczbes Sententias, *Cx 
conjunttis Syllabis Voces, & ex 
conjun&is Literrs Syllabas, fert 
Sententias 1tem in Voces, voces 
in Syllabas, eaſque tandem in L1- 
reras, reſolvi; notius eſt quam ut 

d1u opus fit, Cum autem in Liceris terminerur 

analyſis, ſeu vocum reſolurio, tanquam in primis - 
lemenris non ulterins reſolvendis, (quare & 524- £454429m4 

X&s Orxcls dicuntur:) Literas dicenda elt Sore 

27 voce ſimplex ſeu ircompoſitus, in ſimpliciores 1nd; . 

v1fbilts, Er peculiari plecumque Charatere delig- 

narur, 

Sin malit aliquis nan Sonu ipſum ſmplicem, 

| ſed (haratterem ſoni hmplicis indicem, Literam 

appellare, fruatur, per me licer , a:bitrio ſuo : ego 
| B 
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Inflrumene 
ta loquele, 
eorumngue 
Aſus, 


Sanorun 

| fortitndo &f 
| devilitss, 
nd. 


De Sonorum Formatione, 


Grecorum apue aſcribendo, & Latinorum Lite- 
ram vel a /1zeando (ut Scaligero videtur) vel poti- 
us (ur 1pſa linea) a linendo ci : ur illud tonificer 
vox utraque quod chartz 1ſcripram et vel oblitmm, 
Quodk1 occurrat aliquando Character aliquis ſo- 
num expiimens non omnino {:mplicem, ſed ex du- 
OVLUS pluribuſve conflatum, & intotidem reſolubi- 
lem ; non tam Ziteru dicendus elt Charadter iſte, 
quam l:rerarum al;quer aborevarnra » tive in unam 
noram contra&to, tot revera lireras in ſe continens 
Quor ſunt fimplictores :11t ſont ex quibus conflatur 


| __ ejus. Hoc in Lottnorum &, x, Grecorum 


ZE, xs, Hebrzorum Y alii{que aliquor, notifiimum 
Eſt : couflatitur enim ex er, Cs, #5, #5, 0T, DU. 


E contra vero, Sonus implex, quamvis pluribus | 


fortaſſe Chara&eribus deſcribatur,pro unica. liter2 
cenſendus eit.Sunt enim , ph,non minus quam 0, 
0, f, lirerz {implices, 

Lireras efferendi , & univerſam quidem Loque- 


#:de dica-hacex patte, nullam movebo litem. Fateor enim 


lam perficiendi, inftrumenta ſunt przcipua,Pulmo | 
& Larynx, cum adjacente Aſpera Arterta ; wem 


Lingua, Nares, Labia, varizque Oris partes. 

EX Pulmone per Aſperam Arteriam efflarur Spt- 
ritus,five 1nſpiratus aEr,qu1 quaſi vocts live loquelz 
Maceriam ſubminifirat, E: ba jus enLmM varia colli- 
ſ:one Sonorum oritur varietas, tam quoad Tonos , 
qui quoad Articulationem. Hzc autem diverhfica- 


tio non ab ipſo'P1 :1mone,! {ed altunde, provenit ; ut 
mox Uicetur. Null: enim alia a pulmone provenit | 


Sonorum Varlatio, mii quatetus mayort minorive 
viplentis ſpiritum excrudic ; unde vox evadic (cx- 
retts paribus) Mag!s minuive forus & ſonora, Il. 
lud ehim preſiar in loque}a Pulmo, quod in Muli- 
corum Organs Foll?s, Tono- 


'y 


| 


f 


| 


[Te Sonorum Formatione, 2 


Tonorum varietas, Quoad Gravitatem ſcilicet & Tovorwn 
eAcamen, partim ex Trachaa , five aſpera arter1a, pr 
ortum haber : nam, ut eubus, ſic rrachza, longtor ,,v © 
& ou 6 Sonum efficit magis Acurum brevior 
autem & mag1s dilatata Graviorem : (Unde , fal- 
cem ex parte, oritur Tonorum vartetas 1n diverſo- 
rum hoininum vocibus, aur quidem ejuſdem ho- 
minis in variis-#tatibus :) Sed -przcipue ex La- 
rynee, ſen nodo gutturis : Prour enim Laryngis 
r1mula mags, miniſve aperitur ; ita & vocts To- 
nus Magis Gravis eſt aur Acutiis, Eſtque hec tott- 
us modulationis Muſicz ſedes. | wh 

Ex eadem etiam ſede perenda eſt ratio diverſi- «,!,,yus ah 
titis, mollioris Sſurr:, ab aperta loqueli. Nam, apertd le- 
$i inter loquendum tremula fiat Laryngis & Tra- qelz, 9u0- 
chxz conculſio, (nempe propter En) ta 6 
perta loquela; Sin minis, fit Suſurrus, (#hs- _ 
ſpering, vulgo dicimus,) laxioti nempe trach#a & _. 
mintis rensa. Non ſunt autem litefz omnes hu. 14 49s 
zuſce diyerſitaris capaces; ſed ez ſolummodo quas mo ſe 
Vocales, Semivocales & Semimutas infra di-  * 
cimus, (& quz ex Semimuris ortum_ducupt :) 

Nam que fimpliciter Murz ſunt p, t, 6, (vel k,) ea- 

rumnque aſpiratz, Concuſſionemillam nunquam ad- 

mitcunt ; nec.differt earum ſonus in aperta loque- 

Ja, ab eo quem in ſuſurro habear, 
" Adeandem etiam ſedem referenda eſt Raucedo, xrayeedinss | 
catarrht ſxpe omnes, Larvngis illam & Trachzz caxſs. | 
concullionem impediens, | 
 Vocum Articylatio, hve diyerſarum Literarum Vicis Artia| 
Formario, tunc incipir, poſtquam Spiritus extra La» ##atio,ubb | 
Tyngem pervenir, ; Er, Naribus , Ore, Lingua,La- On: | 
biis, fere tora perficitur, - | divile is | 

Literarum aurein aliz Feea!es, aliz Conſone, dicl jr1cutes on 
ſolent, B23 SECT. c onſonae | 


þ ud ocaliun 
| Diftributio 


| 


f,o,aperta, 


| Gutturales. 
_ polteriori linguz & palati parte, aere moderate 
- compreſlo. 


De Sonorym Formationts 


SECT. 36 
De Veocalibus, 


Ocalium numerus , apud diverſas gentes, 
——_—_ {1 Characteres ſpectemus, ) omnino 


| © Nameride 1dem non elt.,Plures autem audiri Vocalium ſonos, 


quam ſunt Chara&eres vulgo adhibiri, apud omnes 
fere in confeſſo eſt. Ego Ulas omnes in tres om= 
nino claſſes diftinovendas eſle Judico 3 Gutturales, 
Palatinas, & Labiales ; Prout in Gutture, Palato, 
aur Labiis formantur. Quubus reſpondent totidem 
Arabum Vocales ; Phatha, Keſra, Damma ; ii(- 
dem ſedibus fo:marx : Hebrzorum icem rres lite- 
Iz 1 7 & quas Hatres letionis vocant ; atque oli 
omntum vocalium inſtar, ante inveata puncta vo- 
calia, fuiſſe creditur. 

St vero pro numero Sonorum vocalium , qui 


nunc dierum audiuntur, Vocalium Numerus (ue 


pareſt) cenſeatur, omnino Novem efle, dicendum 
Erlt 2: tres in Gurtture, tres in Palato, & in Labiis 
rotidem ; pro ctiplici nimicum, in fingulis ſedibus, 
oris apertura , CMajors, Hedioers, Minori, 

Gutturales 3 in ſummo G#!ture formanrur, ſeu 


Er quidem, fi apertura Majort, ſeu pleno rifug 
ſpiritus exeart 3 formatur G ermanorum a, vel 0 a- 
percum. Neque Germani ſoliim,ſed & Galli, ajit= 
que non pauct, eodem ſono Cuum 4 plerumque pro- 
ferunt, Anegli ſonum 11lum correpturn, per 0 bre- 


ve; productum VE;0, plerumque per 4 , vel aw, 
Farlus 
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rarius per 4 exprimunt. Nam, in fall, folly; 

call, cullar ; laws, loſſe; cauſe, coſt; aw'd, odd ; 
faw's, ſod; aliiſque {imilibus; idem prorſus Voca- 
Jiu fonus auditur in primis ſy!labis, nil quod 11- 
Iic proqucatur, hic corripiatur, 

'odem loci, ſed apertura faucium Mediocri, 

fomarur Gallorum e fxmininum ; ſono nempe 

ohcuro. Non aliter ipſius formario differt a for 
nutione precedentis 4 aperti, quam quod magis 
cemtrahantur fauces, minus autem quam in formati- 
one Vocalis ſequentis. Hunc ſonum Anglt vix 
vipiam agnoſcunt : nit cum vocalis e brevis i 1m- 
mediate przcedat liceram 7; (atque hoc quidem 
aon tam quia debear fic efferri, ſed quia vix poſlic 
aliter ; licer enim, f1 citra moleſtiam fieri ollir, 
etiam illic ſono vivido, hoc eſt maſculo, re: } 
ut vertue, virtus ; liberal, liberalis ; liberty , liber- 
Las, 8c 

Ibidem etiam, ſed Miners adhuc faucium aper- 
cur? ſonarur > vel # z obſcurum : Differt a Gallorum 

e faminino, non aliter quam quod, ore mints a- 
perto, labia propius acc edanr. Eundem ſonum fere 
proferunt Galli in poſtrema ſyllaba vocum ſerv:- 
tenr, ſacrificateur, &c. Angli pleruwq; exprimunt 
per # breve, 1n turn, verto; burn, uro ; dull, ſeg. 
nis, obruſus ; ct, ſeco, & Cs Nonnunquam 0 8 01h 
negligentitds pronuntiantes codem ſono efferunr, 
ut in cowe, venio; ſome, aliquis; done, aftum; come 
pary, conſortium; country, rus ; couple, par 3 Cover, 
concupiſco; love, amoz aliiſque aliquor ;quz alio 
tamen ſono re&iuis efferri debent, Cambro-Britan- 
nt ubique per y ſcribunt ; niſi quod hanc lireram 
in ultimis ſyllabis plerumque ut z efferant. 


Vocales 


e femini= 
this 


O0,0b[cure 


| 


if . 
'm exile, 
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Vocales Palatinz in Palato formianturs; acre - 


ſcilicer incer palati & lingux medium moderate 
conpreſlo : Dum nempe concavum palati , Cleyas 
to linguz medio, minus redditur , quam 1n gittu- 
ralibus efferendis. Suntque he 1n triphict griduy 
prout concavii magis minuve contrahitur:quz au- 
dem diverfitas duobus modis fiert poteſt;vel faui 
contrahendo,manente lingua in eodem fitu;vel fau- 
cibus in eodem firu manentibus,linguz medium 4- 
rius & ad anteriores palatti partes elevando: utrous 
enim modo fiat, vel etiam {1 utroque,perinde eſt. 
Major apertura formatur Anglorum a, hoceſ}, 


4 exile, Quale auditur in vocibus, bat, veſpertilio ; 


bate , diſcordia; pal, palla Epiſcopalis; pale , palt- 
dus;_ Sam (Samuelis contractio; ) ſame ,idem ; 
Lamb , aonus ; lame, claudus ; dam, mater ( bruto- 
rum ;) dame, domina ; bar, ve&is ; bare, nudus 
ban, exſecror; bare, pernicies,&c, Differt hic ſo- 
nus a \zermanorum 4 pingui ſeu aperto ; eo quod 
Angli linguz medium elevent, adeoque aerem 1n 
Palato comprimant ; Germani vero linguz medi- 
um deprimanr , adeoque aerem comprimanr in 
Gutture, Galli fere ſonum illum efferunc ubypre- 
cedit literam m, vel », in eadem {yllaba, ut ex- 
zendement, &%c, Cambro-Britanni, hoc ſono ſolent 
ſuum a pronunclare. 

Ibidem icem, ſed meadtocr: oris apertura, forma- 
tur Gallorum e maſculinum : Quo modo Angli, 
Italt, Hiſpani, aliique hanc literam efferre ſolent ; 
vivido & acuto ſono, Eft entm ſonus medius inter 
vocalem przcedentem, & eam quz mox ſequerur., 
Hunc fonum Angli non modo per e, ſed & (ubi 
producitur } non raro per ea, & aliquendo per ez, 
exprimunt, Ut, tbe, (articulus;) there, 1b1; theſe, 

L; 
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hi; fell, vendoz; ſeal, hoillum; tell, nancio, nume- 
:0; teal , querquedula ; Seal, furart ; ſer, fiftos 
feat ,* ſella ; befF, optimus ; #eaſt, beſtia ; red, 
rubicundus ; read, lego; recerve, recipio; deceive, 
decipio, &c. Quanquam revera voces per ea {crip- 
iz recus pronunclarentur, (1, preter fonum 1jphus 
e producty, etiam ſonus Anglici a (rapiithime pro- 
nunciati) adjungeretur ; prout olim pronunciatas 
fuifle verifimile eſt, arq; 1n aliquibus lJocis, preſers 
tim ;ſeprentrionalibus , etlamnum pronunclantur, 
Quz vero per e: ſcribuntur , reAnis 1rem per con- 


- junaum urriuſque lirerz ſonun efferri poſſent. 


Ibidem etiam, ſed minors adhuc oris apertur3, 
formarur z exile; Gallis, :41ſpanis, Tralis, & pleriſq; 
aliis familiare. Hunc ſonum,quottes correprus eſt, 
Angli per z breve exprimupt ; qyum vero produ= 
citur, ſcribunt ut plurimum per ee, non raro ramen 
per :e, vel etiam per ea. Ur ſr ſedeo z ſee'r, 1d vi- 
deo ; fit, 1doneus ; feet, pedes ; fill, impleo ; feel, 
ractu jſentio ; field, ager ; ſtill, ſemper, quietus ; 
ſteel, chalybs ; it, malus; eel, anguilla; in,tn ; 
1-74, hoſpitium ; ſin, peccatumy ſeen, viſum; friend, 
amicus ; fiena, cacodxmon; near, prope ; dear, cha- 
rus 3 hear, audio, &c. Quanquam reveri, eorum 
quz perea ſcribuntur, nonnulla etiam (& quidem 
melias ) ſcribuntur per ee, alta porius per e maſcu- 
lum efferuntur, adjun&o eriam th liber exits a {-- 
no raptifhime pronunciati, - Cambro-Briranni ſo- 
num hunc, non modo per z, & (in ultima ſyllaba) 
Fer y, ſed & per « {cribunr, quam literam hoc ſo- 
no ſemper efferuntur, adeoque dipthongos 4# ex 
OMnino ut az ez pronunciant. 


ecotzexilel 


Vocales Labiales, inipfis Labits (in rotundam £49dlese » 


formam colleQis) formantur ; aeretbidem mode- 
| rate 
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rate compreſſo, Sintque hz etiam in triplict gra. 
du, ſeu different1a, | 

Ma jorilabiorum apertura formatur s rotundum; 
quo ſono plerique proferunt Grzcorum @,Hoc ſono 
Galli plerumque proferunt ſuum ax. AnglLira fe- 


re ſemper proferunt oproducum,yvel etiam oa,(ipſo | 
@ nimirums nunc dierum,quaſt evaneſcente: de quo | 


1dem hic judictum ferendum eſt, ac ſupra de ea:) 
Ur, oze,unus;»oze,nullus; whole, totus;hole,foramen; 
coal,carbo; boat,cymbaz oat, avena; thoſe,illi; choſe, 
elegi, &c. Atubl obreve eſt, ut plurimim per 0 


apertum, (de quo ſupra,) rarivus per 0 rotundum 


Pronunciatur. 

In lobiis icem, aperturi medrocr; formatur Ger- 
manorum # pingue : quo ſono etiam Hiſpani, Ital, 
aliique non pauci fituntur. Galli per oz : Cambro- 
Britanni per w: Angli plerumque per 09 , (razjus 
per # vel o#,) exprimunt ; ut foot, pes ; ſhoot "- 
cu vel bombarda ) projicto ; full, plenus; foo/,ftul- 
cus; ph, vello; pool, piſcina 3 good, bonus ; ſtood , 
Neri ; wood, lienum ; woo'd , procatus ſum 5 mood, 
modus ; morrn, lamentor ; courſe, curſus ; ſource, 
Icaturigo; coxld, poſſem ; woule, vellem; ſhould,de- 
berem,&c.At doe,ago:goe,eo; move,moveo;& fiqua 
ſunr fimilia ; re&tins, per 9 rotundum, quam per i 
Pingue, efferuntur. 

Ibidem etiam, ſed mizors adhuc apertutri, for- 
matur # exilt; Anelis fimul & Gallis notifſimum, 
Hoc ſono Angli ſuum # longum ubiq; efferunt ; 
{nonnunquam eriam ex & ew quz tamen reius 
pronunciantur retento etiam ſono & maſculi ;) Ur 
w/e muſa, tuve modulatio, Lure barbitum,dure du- 
ro, mate Mutus, vew novus, brew miſceo, (cerviſi- 
am coquo,) kxew novi, &c, Eunc ſonum extranet 

ferc 
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fere aſſequentur, fi diphthongum 7 conentur pro- 


© NUNC1Are - nempe# exile licerz uvel vw prxponen- 
'.res, (ut in Hiſpanorum c:mdad civitas,) Non 


| tamen idem eſt omnino ſonus, quamvis ad illum 


proxime accedat ; eſt enum 14 ſonus compoſitus, 
at Anglorum & Gallorum s ſonus ſimplex.Cambro- 
Britanni hunc fere ſonum utcunque per i, 1w,uw, 
deſcribunt ; ut 1n /iw color, Iyw gubernaculum na- 
vis, Daw Deus, alitſque innumeris, 


Hos ego novem ſonos vocales efle agnoſco; nec Yocalium 
Numerus 
* 


quo packs 


ſcio plures. (Anglorum enim 7 iarum, ſonnm eſſe 
fimplicem, haud exiſtimo ; ut poſtdicetur.) Non 
nego tamen, in qualibet vocalium ſede, ubi ego 
tres tantum gradus aperturz propoſut, fiert poſle, 
ut plures forraſſe, vel nunc dierum alicubi, vel 
ſalcem poſteris aliquando ſeculis,. obſerventur ; 
deoque poſle ſonos quoſdam intermedios efferri, 
(qualis forſan eſt Gallorume neutrum, inter voca- 
les Palatinas 4 & e: ) eſt enim aperturz menſura, 
inſtar quantiratis continue, diviſibilis in infinitum. 
U: enim,in Ventis enumerandis,olim quatuor, de- 
inde duodecim, tandem triginta duo numerantur: 
Ita etiam, cum Arabes , & forſan Hebrz1 antiqui- 
ores, non niſi tres vocales (hoc elt, in fingulis ſedi- 
bus unam) habuerinr, noſtro autem ſeculo in ſin. 
oulis ſedibus, ſalcem tres manifeſte diftinguendas 
obſervemus ; quid impedit, quin poſteri ertam hifſ- 
ce intermedios quotliber interponant ? 

Sunt autem hz vocales omnes tam produQionis 
quam contraQtionis capaces, (unde ſyllabarum los. 


garumbreviumque diſcrimen oritur:) licet quz- unde. 


dam rarivs proJucantur, (ut # obſcurum & e for 
= . 4 o *\ : s . 
mininum; ) aliz rarivs cotripiantur, (ur 0 rotun= 


duw, & 4 exile, falrem apud nos.) Sed & conſo 


» 


Syllabaryums 
longitudo 


augeri poſſet 


& brevitasy 
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puequz ad vocalium naruram proprius accedunt :) 


ſunt ; nec ullum per ſe ſonum edunt, ſed folum- 
modo ſonum ( ſive przcedentem, five ſubſequen« 
rem) modtificant. | 


S E CT. 


De Couſ onantibugs 


BE Conſonarum Onſonas item in tres Claſſes diftributmus,non 
; RiRributio, ſecus ac vocales, Labiales, Palatinas, & Gut. 
y tarales ; prout labits, palato, aut putture forman- 
i tur : Nempe dum ſpiritus,ex pulmonibus emiſſus, 
bis in ſedibus vel /zterc;pitar, vel ſaltem fortius 
=p Comprimitur. | 
Sprritiis Notandum autem eſt inſuper, triplicem obſervae 
<exy ri poſſe ſpirirzss Direftovem. Dirigitur nempe vel 
| I totus ad fauces; per labia ſcilicer egreſſum appe= 
| tens ; vel 2 ad nares ferCc totus dirigitur, inde ext- 
1 tum quzrens ; vel deniq; 3 quaſi zqualiter !zter 
fauces nareſq, dividitur. Hujus autem Dire&onis 
diverſitatem, ex varla Uvulzpolitione, toram pro- 
venire credo, 
Conſens Cum vers ſpiritus ſingulis hiſce tribus Modis e- 
Primitive miſſus. pofſitetiam in fingulis 1llis tribus, Sed. 
Jes Clarſe. bus penitus latercipi ; Novem diverſz Conſonan- 
| res hinic originem fortiuntur , quas Primitivas five 
Clayſas appellare libet : $1 vero non penicus In- 
rerciplatur ſpiritus hiſce ſedibus, ſed ſolummods 
artins Compriatur, viam nempe (ore licet) ex- 
eundi inventens ; pro vario compreſlionis modo, 
vaill adhuc alit conſonarum ſont effictuntur , quas 
conſonas 


m 
oa 


: 
8 
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u 
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nx etiam produdtionis capaces ſunt, (illz prect- | 


przter p,7, k, (vel c durum,) quz abſolure Murz 
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= | conſonas Derivatas five Apertas appellabimus. 
St Sp1:1tus — ad labia direflys , occluſis Mut e 
Labus 1ntercipiatur ; formatur litera P; Grzco- P. 
- | rum @, Heb:zorum Pe dageſiatum ; Arabes hanc 
* | lireram non agnoſcune (ſed iphus loco ſubſticuunt 
yel be vel Phe; ) Perſz tamen agnoſcunt, qui przter 
| Arabum Phe habent & ſuum Pe, quod a Þe tribus 
' ſubſcriptis punctis ditiinguitur. $1 vero ad Labia 
' non pervenuar, ſed in Palato penitus intercipiatur, 
(admoto nempe linguz extremo ad palati partem 
. anteriorem, ſeu, quod idem eſt, ſuperiorum dentie 
um radices;) formatur conſona 7; Grecorum T, -© 
Hebrzorum ©, vel n dageſſstum ; Arabum Te (vel 
etlam Ta.) Si vero ne huc quidem pertingat, ſed 
ſummo Guttare intercipiatur, (admota linguz pare 
te poſteriori ad poſteriorem palati partem ;) for- 
marur K,(vel C durum,) hoc eſt,Grzcorum x, He- p: +» 
brxorum 5 dageſſatum, & Þ ; Arabum Ceph , & 
Kaph. Atque hoc ſono Cambro-britanmi ſuvm C 
| ſemper efterunt, Has autem tres Conſonas abſolute 
| Mutas dicimus ; nullum enim per ſe ſonum edunt, 
aut quidem edere poſſunt, ſpiricu nuſpiam in libe= 
rum 2erem exeunte ; nam ad nares non pervenit, 
per fauces non exit, 
Si Spiritus, :ntey nares © fauces egualiter divi= gy; wy; 
ſus, occluſis Labiis Intercipiatur 3 format ur con- 
| fſonaB: Grzcorum C, Hebrzorum 2 dageſſatum; 3, 
Arabum Be, $1,in Palate ; formatur D: Greco- -p, 
rum f, Hebreorum 1 dageflatum, Arabum Dal (uc 
& Da & Das.) Sin intercipilatur in. Gattwre, (nem- 
pe inter poſteriorem linguz & palati partem ;) for= 
matur G ; Grzcorum y, Hebrzprum 3 dageſlatum, 
Arabum (non;Gj1m,quamvis ea ſit affinis litera,ſed) G. 
Gain, Cambro-bricanvi fic ſemper efferunt ſuumg. 
Atque 
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Atque has eco Semi-muras appello ; exiguum enim | 
ſonum in naribus efficiunr, qui per ſe quidem au- 


dirt poreſt nullo alterius lirerz ſono accedente. 

$1 verd Spirirus torus, (vel iphus, f11ta placer, 
pars przcipua, } ad mares dirigatur, (aerem 18 Oris 
concavo manentem ſolummodo in tranfiru concu- 


tiens ; ) obturatis tantum Labs farmatur A : | 
Grzcorum y, Hebrzorum 2, Arabum Mm. Sin 


obturatio in anteriorit Palato fiat, formarut NV: 
Grzcorum y, Hebrzorum & Arabum Naz, S1 au- 
rem-in Guttyre (hoc eſt, in poſteriort palart parte) 
fir obturatio,formatur (onus 11le, quem exprimune 
Grzci per y ante *, yy X» £: Latin vero olim 
aliquando per g, ut eAgchiſes, agceps, aggnlins, &c. 
(reſtibus Priſciano & Varrone) at nunc (ficur & 
aliz nunc dierum genres, )per nante ejuſmodi con- 
ſonas (przſertim 1n eadem ſyllaba) pura k&, q, x, 
Item c, g, ch, duro {hoc elt,genuino) ſono prolatas. 
Alius enim auditur ſonus literz » in vocibus thrx, 
dilucum ; fi», peccatum ; 12, in: alius in thizg, 
res ; think, cogito; ſing, cano ; ſingle, mples ; 
fink, ſubfido; wk, atramentum ; Lynx, &c, Item 
in hand,manus ; band,ligamenrum; ran, currebam; 
alter ſonatur »,quam in hazg,pendeo; vank, collis; 
rank , ſeries, &c, Imo in uſdem vocibus, prour 
varie dividuntur ſyllabe, alius atque altus eric i[tt= 
us literz ſonus ;; alirer ſonabitur » in /o»-ger, ftrox. 

er, an-ger, arin-ker ,in-gruo, con grno: aliter vero 
in long..er, firong.er, auger, drinker, tng-ruo, 
cong-rno. Item, dum dicunt alii 1n-quam,tan-quam, 


' #41-quam, &Cc. alios avdiemus ira loquentes acti 
ſcribererur #nq-ways , tang-wam , numng-wam , vel 


1k .wam, tank -wam, nunc-wam, In prioribus ubiqz 


cum - ſonatur, extremitas linguz anterorem pala- 


[1 
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n | ripartem, prope ſuperiofm dentium radices, fe- 
5 | rit ; in poſterioribus, eadem linguz extremitas po- 
tius ad inferiorum denrtium radices deflefir, po=- 
ſtertor vers linguz pars ad palati partem polter1o.. 
rem elevatur , ſonumque 11lic intercipit : eodem 
nempe modo in ore formatur quo G, ar illam 'ſp1< 
: | rittis dire&ionem ſortitur quam haber NV, Eftque 
1 Hic, ni fallor, ſonus ille quo mulct vellent Hebrzo- 
-  rumy pronunctati; dum per »g, gb, gn, nghn,&c, 
proferendum docent - innuunt nempe ſonum quen- 
} - damquinec literz z, neque literz g, perfeRe re- 
; | ſpondeat, ſed quiddam habear quali cum utrrique 
commune. Eundem etiam ſonum neſc1o an Hiſpa- 
ni efferant quotie3 liceram # ſuperne notaram po- 
DUNt. 
Has ego tres conſonas , Seni-wocales appello ; 
majorem quippe fonum ſortiuntur quam quas Se- 
M1-muras nuper diximus. | 
Fiunt autem hz novem "(quas jam recenſui) 
| Cconlonz, ſpiritu prorſus intercepto, ne nempe per Conſone De- 
' ©oSomnino exeat - quas 1gitur (laxſas diximus, Ea- rivative,ſs- 
dem vero manente formaturi , $i Spiritus, arte Ve perte;, 
compr ſſus, exitum ( agre licet) inveriat ; formantur = aſl _ 
Conſonz quas Aper:as dicimus ; illarum nempe Rang ; 
omnium a quibus derivantsr (Semi-vocalibus Cx- quam ix- 
ceptis) Aſpirationes : Smbiiliores quidem ſeu Tenus gyiores, 
10:es, fiper rimulam oblongam ; Craffiores verd 
leu P:ngnrores, fi per rotundum quaſi foramen, ſpi- 
T1rus exear, lieferuntur autem ad eaſdem clafſeg 
cum Clauſis ſeu Primitivis quibus ſunt affines. 
Semi-vocalibus vero, quas diximus, nullas .literas 
Aſpiratas ſubjungo ; non quod,6i illas pronunciatu- 
ro ſpiritus erumpat , nullus audiretur ſonus; ſed 
quod ſonus qui fic efficitur nondum (quod ſciam) 
18 
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in literarum cenſu locum obtinuerir : vel enim bo: 
um mzugirzm, vel gcmitu n humanum refert;t{lumj 
nempe 11 in Labiis, hunc p:zſertim 1 1n Palaro vel 


of Gurrure,fiat. 
WIN 6 | - . C.. 4 bt 
Wl rabiatess — Liceram P pronunctaturo, f ſpirits exumpat, fir} 
Wl PF. ipfus Afpiratio F, vel Ph: hoc eſt.Grzcorum 6, 


Arabum Phe, Hebrzorum Phe raphatum, Cambro-! 
bricannocum-ff, Nec mulrum refert utrum per r4- 
mulan , an per rotundum foramen exeat : Quamvis 
enim eo modo ſubtilior, hoc pingutor, ſonus audt- 
atur ; rantillum ramen elt urriuſque diſcrimen, ut 
neſcio an ullibt pro &iſtinAs lireris habeanrur, 
Lireram B pronunciaturo, & ſpiritus per 7;mmlany; 
'P. exeat, formatur Anglorum V conſonans : Hebrz- 
orum Bheth raphatum. Hiſpani eodem ſono eriam 
b non taro efferunt, lireras b & v promiſcve uſur=, 
pantes, Cambro-bricanni hunc ſonum perf defis-| 


| 


nant (ſonum autem praxcedenrem per f.) Anglo-| 


pr 
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ſaxones vel ſonum hunc non habebant , vel per f| 


; 


ſcribebant, nam v conſonam non agnoſcunt, varia-| 
que paſſim perf ſcribebanr (ur & poſt illos Angli} 
per aliquot ſecula) quz nunc per v, non minus) 
quam quz nunc per f {cribuntur ; ut gf, heofox, &c. 
que nunc give, heaven, &c. ſcribuntur, Arabes &! 
Perſx hunc ſonum non habent +: Turcz tamen fic! 
roterunt ſonum Yaw ; ut & non pauci Yau He- 
Wont (quod alii potius ut Arabum Waw, ſeu #7, 
reins effer:1 putant.) Arque hoc ſono Folicum! 
Digamma F, pronunciatum fuifſe non dubiro; cam! 
enim antea habuerint Grzci characerem 9, not! 0- 
pus erat ur eidem ſono exprimendo novum cha- 
racerem F excogitarent.Quid quod,8 Priſciafnus 
agnoſcit Latinorum F ira fuiſſe olim pronuncia- | 
tum;eodem nempe ſono quo palica / conſona - | 
ata | 


( 
F 
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De Soxeruam Formatione, 


ata fuir, adeoque randem literam f ad ſonurn 8, 


ſeu ph, tranſiſle. 

$1 vero ſpiritus per foramen rotundum exeat, (ge- 
nis nempe contraCtis , & ore rotundato,) formarur 
Anglorum Y, ArabumPaw. Quo ſono & Hebrz- 
orum Yaupronunciandum efle multi ſentiunt. Ar 
Germanorum , ni fallor , ſonum exhiber compo- 
firum ex hoc & precedenfe, illum nempe huic 
prxponendo; nempe quod Germant per 7a, Anglt 
per Ya ſcriberent. Non multum differc hic fo- 
nusab Anglorum oo, Gallorum ox, Germanorum * 
pingui, rapiſhme pronunciatis : adeoque aquibut- 
dam pro vocali fuit habitz, cum tamen rever3 cone 
ſona fit, quanquam ipſi vocali admodum fir affinis. 
Cambro-briranni ram vocalem illam quam hanc 
conſonam eodem charaRere w ſcribunt ; nempe, 
cum accentu ſupernc notatur, vocals elt, & pro- 
duQo ſono effertur, alibi ſxpe pro conſonante ba- 


berur correpto ſono prolata : ur gw®ydd (diflylla. 


bum) anſer, gwz"dd (monoſyllabum) arbulia ; lic 


gr curvus, gw#'r vitt, In vocibus Latinis quo- 


ves b1s ſonus literis {4 q, g, ſubjungirur, ut in ſ#a- 
aeo, quando, lingua, &c . a pleriſque pro vocali ha- 
bicus eſt; & quidem ab illis fortaſſe qui in Anglas 
rum waae, perſwade, ſmay, &c. conſonum agnoſce- 
rent - airbiqie ramen 1dem omnimo ſonus elt, 
Sed & in dipthongis, aw, ex, 0, rite protiunciatts, 
yocalis que dicitur fubjunRiya, non alia et quam 
hzc conſona : qu4 de ore videatur craQtatus ille 
quem de Bivacalibus edidit_acutiflimus Gatakerus 
noltr3s. 
Quum verd idem Vir Clariflimug contendit (ut 
& ali1 magni virt) eodem ſono Larinorum V con- 
lonam ſemper olim fuifle' pronunciatam (quomo- 
| Uo 
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De Sonoruns Formatione, 
do etiamnun alicubi gentium pronunclatur : ) Exo 


» 


quide aliquatenus aſſentio;illo nempe ſono in mul. | 


tis Calte vocabulis fuifle pronunctati:Ar vero an in 


omnibus tca fuerit pronunctata,non auſim aſhrmare, 


Exiftimo porius urrumque,ſonum, non modo nun | 


 dierum,ſed & olim,eidem charaReri aſfixum fuiſle; 


quedam nempe vocabula hoc,quzda illo ſono,fuiſle | 


prolata,fortaſſe & eadem nonnunquam vocabula va- 
rits 1n locts,aut a variis perſonis,utroque ſono pro. 
miſcue prolata : Hoc przſertim argumento ducus, 
quod videam Latina nomina per conſonam V {cr1- 
pra, cum in Grecam linguam transferuntur,quan=- 
doque per &, quandoque vero per s, Grzce ſcribi : 
atque i11ud quidem olim obtinuifle : Nulla enim 
mihi apparer ratio cur non(verbl gratia)Latinorum 
Flavius Grzece vxwi® ( & quidem ſemper) ſcri- 


berecur, potitis quam #ad&:@, (quod & de innu- | 


merits vocabulis dict poteſt,) niſt conſona illa F | 


propius accederer ad ſonum Xolici Digamma:Pre- 
ſertim, cum illam Y conſonamin multts quidem 


. 


OO; 


vocabulis ab ipſo Digamina ZXolico orrum duxiſle, | 


fit in confeſlo : Quis enim aliam cauſam afſignar 


cur in Latinorum video, v1, veſper, vinum, venter, 
veſts, veſcor, Venetus, &c, conſpiciatur Y conſona, 
(quz in Grzcorum ids, is, tavep&, WO, Er7%eD?, 
£214, £27, *Er41Q>, non conſpicitur,) quam, quod 
ſoliri fuerinc XAoles ſuum Digamma hujuſmodt vo- 


_cibus prefigere ? Neque mirum videri deber, fi 


lingua Latina , quz tunc 1pſis erat vernacula, pa- 
rem cum alits linguis vernaculis ſortem obtrinuerir; 


ut nempe ejuſdem literz non fit eadem ubique &. 


conſtans pronunciatito. Fortaſſe etiam & Hebrzo- 
rum Yax non erat idem ubique ſonus, ideoque 
Grece JH, non SuiÞ legitur ; Quod de U cer- 
rum eſt, Jud,12,6, Lis 


De Sovorum Formatione. ty 

Lireraſh T* pronunciaturo, fi ſpiritus piyguins Palatin &; 
exear, & quaſi per foramen ; formatur Grzecorum 
9, Hebrzorum Thas raphatum, Arabum The ; hoc 
eſt Anglorufi Th in vocibus Thigh, femur; thin, Th. 
renuis; thing, res; theughr,cogitatio z cbrong , Ca= | 
cerva,8c. Anglo-ſaxones olim ſcribebant hic noti 
Þ quam Spinaw vecabant. Cambro-bricanni per 
Th ſemper (cribunt. 

Si vero ſubulins exeat, 8 quaſi per rimu- Fr, 
lam , ( elevatd paulim e2 linguz parte quz 
extremirari proxima elt, ur ſpiritus in tenuiorem 
quaſi laminam ſeu brateam comprimatur, 1n for* 
mam nempe latiorem ſed minus crafſam )formatur 
Grecorum s , Hebrzorum Semech & Sin, Arabum 
S:in & Sad;Latinorum & Anglorum ſvero (hoc eſt, 
aridulo-& acuto ſono pronunciaturn ; ut in voct- 
bus yes,ita (affirmandi particula;) ths, bic; u5,nos; 
thes,fic;hiſſe bilo; pr going ſend, mitto; ſtrong, 
fortis, &c . Hoc etiam ſono pronunciamus & mol- 
lius, (nempe anree, s , & y,) ut:in grace, gratia ; , 
mercy, miſericordiaz peace, pax;- ſince, pottquam ; 
Pr;ncipal,prineipalis, &c Galli eodem ſonoefferunc 
& nonnunquam etiam ante alias vocales , (ar tunc 
pterumque caudam affigunt,) ut $1, ddeſdrurs;oar- 

Fon, per, &c. | | 
Liceram © pronutciaturo, fi ſpiritus erumpar Di 
modo ping,or:,8 quali per foramen;formatur Ara- | 
bum Dhal,Hebreorum Daleth raphatum, Hiſpan: 
orum dmollius,qualicer nempe efferri ſoler ea lir- 
era in medio & fine-vocabulorum , ur Majeftad ; 
Trinaad, &c.Hunc fonum Anglieodem procfus 
modo ſcribunt quo'fonumaliumpauls ſupri nomts 
natum, nempe per th;ur in vocibusrby, thine, tuus; 
thi,hoc; though,quamvis, 8c, Anglo {axones otim 
| G ſonur 
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ſonum illum per þ,hunc vero per ®,Þ ſcribebant, 
rout ex eorum ſcriptis liquet , ( quanquam & 
charaeres illos nonnunquam confundebant : ) 
Sequentibus autem ſeculis Angli e&dem charact- 
ers þ utrique ſono adhibuerunt , qui paulatim 
degeneravit in charaReremy , qui in libris quam- 
plurimi manu-ſcriptis perpetuo conſpicitur in iis 
vocabulis quz nunc per th ſcribuntur : Arque hinc 
eſt quod mos olim invaluerit, qui etiam adhuc non 
raro retinetur, ſcribendi ye, yt, yu, pro the, that, 
thou,&c, Cambro-britanni ſonum 1llum per t., 
-hunc*per dd perpetuo ſcribunt;znih quod aliqui 
melids ſcribi poſſe contendant per dh, qui non ta® 
men obrinuerunt ut mos olim receptus immute- 
tur. Nos autem ( ut dium eſt ) utrumque fonum 
promiſcue ſcribimus per th : Sed male quidem 
cum neurer eorum fit ſonus compoſitus, ſed plane 
implex, a ſonis literarum rt & 4 eodem fere modo 
defleentes quo f & va ſonis literarump & 5. 
Fareor tamen qua ratione pro f ſcribitur ph, ea- 
dem etiam bh,th,dh, ſcribi pofe : ur nempe lire- 
rarum aſpiratarum Affinitas ſimul &DefleRio ab i- 
15 2 Quibus ociuncur aliquatenus innuatur.Compo- 
firum autem ex his literis genuinum ſonum,omni- 
noalium efſe quam qui et lirerarum aſpiratarum, 
pater ex voctbus Cob-ham, Chat-ham , Wit-ham , 
MMait-ham , Wad-ham , Waod-houſe , ſhep-heard, 
Clap-ham, Mep-ham, &'c. (Item in Oe-ham, block- 
head,hog-heard,Cop-hil,houſ-hould,d:ſ-honour, miſ- 
bap, Wil honeſt arſ-hearten, Maſ-bam, ( auſ-han, 
Wiſ-heart, &c.alios omnina ſonos audimus- quam 
quos vulgo ſctibimus per ch,pgh,ſþ,) Urtrumqz au- 
rem ſonum quem nos per ch ſcribimus,Galli,Belgz, 
aliique non pauci,vix aut ne vix proferunt; dum 11- 
GE lum 
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{um autem proferce conantur, Galli plerumque r, 
Belgz d,alii nonunquam s ſubſticuunt. Neutiquam 
ramen eſt difficile genuinos hoſce ſonos proferre f1- 
quis corum formationem pauld arrenrias obſerver; 
nempe , omnibus eodem modo manentibus acti 
prolaturus efler literas e,d,nifi quod ſpiricus erum- 
pere permittatur : caveatur autem ne , etiam non 
attendenti ,, afſurgat aliquantulum linguz pars 
extremitati proxima,adeoque literas S & Z efhciar 

ut enim $S ad r,fic Z ad d, ut jam dicemus. 
$1 eande lweri D pronunciaturus, ſpiritum ſub- 
r:l:ors form$ & quaſi per r11mmlam protrudar,(eleva- 
ri quidem in illum finem lingue parte extremirar1 
proxima,) formatur Latinorum Z, Grzcorum C, 
tebrzorum Zain, Arabum Ze: quem ſonum eri- 
am Angli per Z exprimunt. Nonnunquam ramen 
Angli etiam liceram $ (ficut & Galli)eodem ſono 
efferunt ; prxſertim ubi inter duas vocales pomi- 
cur,& 1n fine diAtonis :'ut in pleasnre, voluptas; 
eae,otum ; laws,leges, & c.Et,quod fere ſolenne 
eſt,ub1 ex Nomineper ſ[durum in ulctimi ſyllaba 
pronunctato,fiat Verbum ; hoc verbum per 5 molle 
(hoc eſt, per Z ) pronunciatur - Sic 4 hoyſe,domus; 
a lowſe, pediculus; « mowſe,mus; a price, pretium; 
adv?ſe, conſilium;cloſe,conmiguum x thr :glaſſe, 
vitrum; graſſe,oramen;greaſe , pinguedo; 4 fleece, 
vellus;per/ durum : at ro hexſe,jin domum recipe- 
re; to /owse, pediculos captare; to mouſe, captare 
mures; 10 pr7se, x{timare; to advise,conſulere;c/ose, 
conjungere, 10 braze,obzrate; to fleeee, deglubere; 
per 5 molle efferuntur. Sed & eodem modo etiam 
aliz licerz analogam alleviationem ſortiuncur ; 
nam ex Nominibus Fife, uxor; life, vita; ſtrife, lis; 
paif,ſemiſſis ; calf, vitulus ; ſafe, ſalyus ; breath, 
G 3 ſpiricus; 
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De Soner um Formatione, 


ſpiritus;z 6/0:h,pannus;per ſonos duriores prolatis: 
func Verba ro we, uxorem quezrere ; fo /[zve, vis 
vere; io ſtrive, litigare ; to halve,biſecare; tocalve, 
viculum patrere ; ro ſave, ſalvum redere ; tobreath, 
ſprrare ; ro eldchegveltice. Irali liceram Z(preſercim 
geminatam, Jnon raro fortins efferunr, ur Hebr20- 


rumyvel rs ; atque eodem ſono efferunt non pau- 


ct in vocibus Latinis e ante ;, ſequente ettam al: 
Vocali : Nempe Piazza, Vererie , &c, efferintur 
Piatza , Vert!21e , &C, 


Eidem licerz D , vel (fi placer) literz | 


N, ſubjunzcre etiam licer duas alias hireras 
eacem fſeiic , nempe 1n Palato , formatas: £L 
& &, Has autem liceris D aut N, potias quam 
lirerz T,ſudjungo;propter laryngis concuſhonem, 
& ſp1rirus ad nares emifſionem, quz his proferen- 
dis fiunt;cuarum litera 7,8 quz ab eadeſcendunt 


- omnes, ſunt 1ncapaces, 


Lireza L formarur , i liceras D vel Npro- 
laturus ſpirirum 4 latere ( five altero, five utro- 
que) in buccam leviter emittat, & per buccarum 
anfractus ad aperta labia, adjuno eriam lin- 
cuz rremoze. Eſtque hujus literx apud omnes, 
nt falior , gentes idem ſonus, nempe ut Hebrz0- 
rum ?,Grecoruma. _ 

Habent aurem Cambro-bricanni alivm ettam 


per # ſcribunt , ut a licera | difctinguant ,) ſp:ricu 
nempe mulco forts in buccas extruſo: Unde fir 


| {onus ſpumoſior, & quaſi exfa conflatus, Apud ahas 


genres {onus 1lle (quantum ſcto) non auditur, ni 


, 


1i force,apud Hiſpanos. ; 


Lirera & (quz canina dici conſuevic) formatur 


etlan in Palaco:fi nempe cxtremitas lingue\lirera 


D yel 
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[ I_ TY ce SS » co I iv a a ORE. Tis $ 


OUS OE NYU TIO en PT Ru rnney 


enim £þ alto longe ſono effertur,ut polt dicecur. 


De Sonorum Formatione. 21 


D vel N pronunciaturz,introrſa flexa ſpiricum ex- 
icurum forti quidem & frequenti concuſſione ver. 
bere: : Ex quo conflicu horridus ille ſonus aud1- 
rur. Eftque hujus-licerz ſonus apud omncs idem : 
Nenpe ut Hebrzorum Reſh, Grzcorum gp, Cam. Rh 
bro-britanni huic licerz frequenter ſubjungunr bþ; 
eonumque Kh reſponder Grzcorum þ aſpicato, A- 
mericanos ferunt, Nevanghs conterminos, (aut e- 
ornm ſalrem magnam parcem,) liceras L & R pro- 
nunciare non poſſe, ſed ipſorum loco N ſubſlitue- 
re, ade©que Nobſtan dicere pro Lobſtar. 

Liceram X, vel C durum, p:oninciatu- G*'fzrates. 
ro, fi ſpiritus ſwbrilis erumpar, & firiviins con. 
preflus , formarur Grzcorum y , Hebrenrum 
Cheth, Arabum Cha (reAe pronunciata ;) & forte 
(C aph Raphacumyſed vix a Nottraribus [onus nem- 
pe medius inter C& H, Efique hic ſonus Germanis 
familiaris,ut & Cambro-brirannis ; ucrique per c/ 
ſcribunc. Apud Anglospenitus deſuevir ; noſtram 

S1 vero pinguines exeat ſpiritus , & minils com- _ 
prefſus (ob laxiocem linguz poſitionzm & latiorem 
exitumz ) fomatur Latinorum FH, Hebrzorum & 
Arabum He, Grzcorum ſpiricus aſpiratus. Etque 
bic ſonus pleriſq; gentibus familtaris, Galli ſxpe 
ſcribunt þ , ſed rard pronunciant . Non differt a 
ſono prioris licerz, noif1 quodillic- ſpiricus fortiori 
conatu & per anguſttorem quaſi rimulam exeac 
ideoque Aſpiratio. duplex dici ſolear;) hic vero 
liberins & quaſi per foramen latiue, ts 

Grzct, quaſi non efler litera (quonian exiguus 
quidem ſonus eſt) Aſprirat:iovem dixerunt & (ſaltem 
aun * dierum) in licerarum direRt line non ſcri- 
bunt. ſed licerz vercici imponunt ; verum olim is 

w 
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ipſ3 licerarii ſerie vocalibus przponebant, (at con- 


ſonz p,ni fallor, poſtponebant; Jarq;hinc eſt quod a- 


pud eos Heſt centenarii nota;zquod enum nunc ire- * 


Toy {cribitur,olim ſ(cribebantuezeres.In aliis lirguis 


nil video cur non pro conſona habearur; Non enim, | 
quia ipfius ſonus ab aliquibus (preſertim Galls) | 
inter pronunciandum aliquando omittarur , 1deo | 
litera cenſenda non eſt; illud enim & multis li:e- 


ris eſt commune , przſertim Hebrzorum ( alto 
rumque Orientaltum)liceris quiefcentibus & Aw, 
(ne opus fit Gallorum hic in re mmiam licentiam 


attingere ; ) Neque etiam quod , apud Larines ' 


Poeras,ipſius interventio, vocaltum elifionem non 


impediebat ; nam neque A, nec (olim)S, im- ' 


pedimento erant gaominus ejuſmod!1 contratio fi- 

eret.Fareor tatnen Latinos hac in re eouſq;Grzco- 

rum zmulos fuifle, ut merito dubium vider! potlit 

num iph þ pro litera habuiſſe cenſendi fint necne; 

_ cum Grammaticos reclamantes vi- 
eam. 


Literam x (ſeu G durum) pronunciaturo , fi | 


Spiritus arttz45 compreſſus per ſubtiliorem quaſi 
r.mulam exeat ; formatur ſonus qui per gh expri- 


0 YT» 
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mirur, Hunc ſfonum Anglos 1n vocibus /jghe , lux; | 


»ght nox ; Fight, retum; daughter, filia ; &c., 0- 


ic protulile ſentio : at nunc dierum , quamvis | 


ſcripturam retineant, ſonum ramen fere penitils 0+ 
mittunt : Boreales ramen, przſertim Scori, fert ad- 


huc retinent,ſeu potins ipfius loco ſonum þ ſubſti- 


tuunt. Hiberni in ipſorum gh hunc ſonum exace 
exhibent , ut in /ogh lacus, &c. Differt a Germa- 
norum c< ficut ipſum ga c; direione nempe 
ſpirirus partim ad nares,quam nec c nec ch omnino 


pakiuntur, Germani ramen eaſdem voces fere per | 


Fl 
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ch \cribunt, quas Angli per gh; eorum enim nache, 
recht, liecht, fechten, fochter, reſpondent noftris 
mght,right, light, fight, daughter; aliaq; ſunc ſimilia 
non pauca,. Latini,Grzci,Hebrzi ,& Arabes ſonum 
hunc non agnoſcunt, nifi forte Hebrzorum Gi- 
mel raphatum fic proferri debear. Perſz eo ſono 
ſuum Ghaf pronunciant, quod tribus ſupernt pun- 
is ab Arabum Kef diftinguicur. 

$1 vero liberivs & quali per !atius foramen exeat 
ſpirirus; formatur Anglorum y coſona, Germa- 
norum F conſona, Arabum Te; quo ſono etiam. He- 


brzorum Fed multi pronunciandum contendunt. 


Sono nempe vocalis z exilis raptiſſime pronuncia- 


rx admodum affinis eſt. Ideoq; Diphthongi (u 
Ne ae 


vocantur ) at,e1,0:;vel ay,ey,0n,fere promiſc 
z & y: apud Anglospraeſertim & Gallos. Eft au- 
tem ſonus ille, qui pro vocali ſubjunaiva cenſe- 


ſur, revera Conſona ; eodem nempe prorſus modo | 


ſonabicur licera y in ſaying, praying ; &c. five ad 
priorem ſyllabam (ubi pro vocali habebirur) five 
ad polteriorem (ubi habebicur pro Conſona) refe- 
ratur z nempe five ſit ſay-1mg, pray-1ng,five ſa-n1ng, 
ra-yiug. Parem ſcilicer affinicatem agnoſcimus 
inter oo (ſeu # pingue) & », quz elt inter 7 exile 
& 7. De urriſque videatur acutifſimus Gatakerys 

in tra&atu ſupra citato. 
Sed & alibi eriam y pro : noncaro ponitur, ub 
ſcilicer z vocalis eſt, (przſertim in ditionum fi- 
ne :) quo caſu non modo antiquiores Anglo: ſaxo- 
nes, ſed & per mulra ſecula qui ipſis ſuccefſerunt 
Angli, liceram y, quories pro vocali ; poneretur, 
one ſuperne poſito ſemper notabanr , hoc mo- 
OY | 
Afﬀfnitatem autem maximam efle hujus literz 
cum 
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cum F & gh, inde manifcſtum eſt, quod ea quez 
nunc per gb ſcribimuslight might, chought, 8c. 1n 
manulcriptis lib:is ſzpitſime per y conſonam ſcrip- | 
ta l-gimus, codem nempe charaRere quo yer, yor- 
der, &c. Triplicem nempe habuerunt figuram ; | 
unam y pro qua nunc ſcribirur tb, ur ſupra d1Etuma | 
eſt ; alteram y cuz loco s vocalts ſolebar ping1, & | 
a priori non niti puncto ſupra poſiro diftingueba- | 
cur ; % tertlam 3 quam pro y conſona perpetuo | 
ſcbebanr, quz eriam in i11is vocibus (ur dium 
eſt) reperitur que nunc per gþ ſcribuntur : Hunc 
autem charaerem, prour tunc pingi ſolebar, neſ- 
ciences forſan poſteriores librarii, ipfius loco cha» 
race:em literz = faxdiffimo etrore ſubſtituerunt ; 
unde tmonſtra i11z vocabulotum thougf, ſongf, &c. 
pro chonght, ſought, &c, ſeu porinis pro thonyr, 
ſonzt, &c. (prout tunc nempe per y conſonam (cri- 
bi ſolebant) in impreſs Chauceri aliorumque ve- 
cerum poctarum libris conſpiciuntur, Longe meli- 
us doQiflimus Pheelocns (linguarum Arabicz & 
Saxonicz apud Connbogrey olim Profeſſor) e- 
juſmodi voces per b ſcribit, in Venerabilis Beds 
Hiſteria Ecclefiaſticd, aliiſque ſcripris,, Saxonice 
 abillo ediris:ubi (cnibte,mihee,duch,&c.) paſſim 
occurrunt quz nunc knghe, might, through, &c. 
ſcribuntur, Addoertiam,FEa ipſa vocabula non pauca 
quz nunc apud nos per y (cribuntur,a Saxonibus o- 
lim (tque etiamnum ut plurimum a Germanis) 
pe: g ſcripta reperiuntur, noſira enim ſlay, occido, 
ſayl,velum;ſay inquam;day dies;rain pluvia;aliaq; 
Innumeri, partim apud Anglo=Szxones , partim 3 
Germanis cicuntur ſcb/agen, ſegel, ſegon, ſag, tag, 
regen, &c, Er contra, multa quz nunc per g ſ(crt- 
buntur, furrunc olim per 7 feripra ; ut agamn, ite- 
; rum 5 
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rum ; agayyſt, contra ; given, datum, &c. olim 
ayen, ayenſt, yeoven, KC. | 

Arque ira literarum ſonos fimplices, quoe ſcio, 
otmnes enumeravi, eorumque formaturam tradidi, 
eoſque in ſuas familias ſeu claſles diftribui, Qyog 


- omnes uno aſpeQu fic intuerl hicer, 
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SECT.IV. 
De Sonrs C ompoſutts. 


"Y Eliqui ſoni omnes funt plan* Compoſiti 5; Liter 
d quamvis eorum nonnulli pro fimplicibus vul- Compoſite, 
oo habeanrur. ” 

Diphchongi}, quz vocantur, at, ez, 05, au, ex, ay, ey. of, 
ou, vel ay, ey, oy, aw, ew, ow, rec pronunciatz, aw ews 
componuntur ex Vocalibus Przpofitivis, & Gon: 
ſonantibus y & w, quz camen pro Vocalibus Snb- 
= jun&ivis vulgo habentur. Nempe in as, as,vel ay, 
aw, przponitur a exile ; e; vel ey, e fuemininum , 
| ines vel ew,e maſculinum : in oz, ox, vel oy, ow, 

- Pprzponitur aliquando 5 aperrum, (ut in Anglo- 
| rum bey, puer ; t69, nuga ; ſoul, anima ;| bowl, po- 
1 culum ;) aliquando o obſcurum, (ut in Anglorum 
boil, coquo ; toil, labor ; oil, oleum ; boul, globus; 
| owl, bubo ; &c. quanquam non negem etiam ho- 
{ rum nonnulla a quibusdam per o apertum pronun- 
Clari.) 
| Quod autem conrendant aliqui Confonas y, w, 
| 


f 
p- 


.- 
F 
A 
A 


nihil differre a Vocalibus z, #, ſeu (ur noſtri ſcrt- 
bunt) ee, oo, raptim pronunctatis; manifeſtum eſ- 
rh facile deprehender, qui formationem 
Vocum yee & woo curiofius attenderit, (prxſertim 
ſi eandem reperat aliquorties ) quippe obſervabir, a 
ſono Conionz ad ſequentis Vocalis ſonum non 
rranfiri, nit Organorum manifeſto motu (adeoq; 
novs pofitione) interveniente,quod in Iteranuts 
ſonis ee ee, 00 00, non fir. | 

Has aurem (vulg0 dictas) Diphthongo® in varits 
linguis varias ſorciri a genuino ſcno defiectiones 
non 
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non ignoro z de quibus nunc agendum non eſt : po. 
rerunt autem il1i omnes inter ſonos a nobis trad1- 
tos (ab iis quorum id intereſt in fingulis linguis) | 
reperiri, adeoque ad ſuos locos refer. | 
, Anglorum ;longum ſeu pingue, eſt plane ſonus | 
"to compotitus Ex # fxminino & 7 conſona ; eſtque 1-| 
| 5 co:ſone. dem omnno ſonus cum Grecorum & — =» 
| Rn Anglorum } conſona vel g motile, vel etiam de; | 
componirur ex conſonis dy, Nam eorum j@r, diſ-| 
cordia z /o7, gaudium z gentle, generoſus ; lodging, 
habitatio, ſeu locus commorand1, &c, ſonant dyar, 
dye, dyentl, loyding, &c. Acque eodem ſono cf- 
fertur Arabum $J 11; (quz licera quamvis ab He- 
breorum Gbrmel deſcendar, non tamen ipfius ſo” 
num rerinec :} & Iralotum G 7. | 

Gallorum 7 conſona, vel g molle, componitur ex 
conſoms zy. Nam eorum je ego, age #tas ; &c.| 
ſunt ze, 4-z2ye, &c. Hunc ſonum Pecſz per ſuum | 
zJe ſcribunr 3; quod rribus ſuperne punts ab Ara- | 
bum «e dignoſcitur. 

Ar Germanorum j conſona,eft ſonus plane fim- 
plex ; idem nempe cum Anglorum y ; ur ſupra 
| dictum eſt, 

' &, ch, ſh Anglorum ſh, Gallorum cb, Germanorum ſch, 
' 6, Hebrzorum & Arabumſh1», ſonant [y. Nam Gal- | 
l lorum chambre camera, Anglorum ſhame, & Ger- | 
manorum ſchem, pudor ; ſonant ſyimbre, ſyame, 

ſ1am, Cambro-<briranni hunc ſonum per f ſcri- | 

bunc, cum nota produRionis in vocali ſequente ; 
1deoque apud illos $19». (Johannes) eſt vox mo- 
noſyllaba; at So» (Stonis mons) eſt vox diſſyllaba. 

iv 5 Anglorum ch vel tch, ſonat ry. Nam orchard, 
hortus ; riches, divitiz, &c. ſonant ort-jard, rit- 

es, &c. Hoe ſono Itali ſuum e efferunt ante vo- 

cales 
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cales e & 5, Perſz huic ſono exprimendo , przter 
Arabum alphaberum , aſlumunrt ſuum he, quod 
cribus inferne punAis ab Arabum Gjrm diftingu- 


_ unt. Si voct Anglicanz yewtaxus, fgillatim pre- 


onancur d, f, f, z, fiunc dyew, tyew, ſew, zjew, 

ocelt Anglorum Few Judzus, F a maſtico, ſhew 
oftendo, & Gallorum je luſus. Qui ſyllabis yas- 
2er, prepoſuerir ſ, z, formabit Gallorum ehayger, 
hoc eſt ſjar-zyer ; at fi prexpoſuerit #, 4, formabic 
Anglorum charger, hoc eſt tyar-dyer. 

Non ignoro,efle qui velint, in Anglorum che & 
ge audiri ſonum f, (quaſi charge» ſonaretur rſya»> 
aſjer ;) verum ego, in charger non altos ſonos au- 
dio quam zyan-dyey ; atque ad aliorum aures pro- 
Voco, num non, qui hos proculericr, Anglorum 
changer exate pronunciaverit. 

Latinorum (& aliarum fere gentium) XR, & 
Grecorum EZ, componuntur ex c/,xo. Hanc lite- 
ram Hebrz1, aliique Oriencales, non agnoſcunt, 
ſed ipſius loco liceras ſimplices ſcribunt ex quibus 
componitur : Quod etiam non raro factunt Ger- 
mant ; eorum nempe ochs bos, wachs cera, ſechs 
ſex, ſechſt ſextus, &c. ſunt Anglis ox, wax, /ix, 
fixt. Cambro-bricannt hunc ſonum, per c/, ſemper 
ſcribunt. 

Latinorum K olim pro Caponebatur : ſcribe-: 
b-nz enim promilcue ca/ende & k/eude. Nunc a- 
pud pleraſque gentes eundem plane ſonum ſimpli- 
cem obtiner quem Grzcorum x Gnde defluxit,) 
aut Latinorum C : eſſerque lirera plane ſuperflua 
h C geauinum ſuum ſonum ſemper retineret ; i- 
deoque Cambro-britanni (quibus licerz 6 ſonus 
ubique conſtans eſt) liceram kh, nog habenr ; ur nec 
alt aliqui, 

| Latt« 
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Q. Latinorum © olim pro Cx, vel potins Cw, | 
(criprum fuifle recte contendit G arakerws : Ar | 
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punc dierum (ubi ſubjungitur litera #) plane idem 
ſonar ac (| vel XK, eſtque litera ſuperflua. Cam- 
bro-britanni hanc liceram non agnoſcunt ; ſed pro | 
gu {ſemper ponunt cy vel chw. kt Anglo-ſaxones : 
{cribebanr (per (hoc eſt Ces) quod nos Queen 
ſcribimus, 

wh Anglorum wh pronunciatur omnino ut by, Idem 
nempe ſonant Anglorii whit & Gallorum huifl,ſed | 
ſenſu longe diverſo. Anglo*=ſaxones olim lireram | 
b priori loco poſuerunt ; (qui autem fatum fit ut | 
Angli poſtponant, planc neſcto:) fic pro eorum | 
(hpzc, hptlc,) dicunt Angli what, which, at Scoti | 
euam quhar, quilk. | 

Eſt autem obſervatu non indignum, conſonas y 

& w(licer non attendentibus, & inobſervatas,) | 
plerumque inter pronunciandum ſubjungt conſo- 
nis affinibus. ante affines vocales. Nempe y ſub- 
Jjungicur ſxpe Gutturalibus conſonts, c, g, ſequen- 
te yocali palatina : ſonantur enim ca» poſſum, get 
acquiro, begs incipio, &c. acfi ſcriberentur cyay, | 
get, begin; vix enim tranſire poteſt lingua ab his | 
eutturalibus conſonis ad vocales palatinas forman- 
das, quin, etiam(i nolit, pronunciabir y: At ante | 
alias vocales non item ; ut in call voco, gail fel, 
£9 £0, 84m bombarda, gooſe anſer, come venio, &c. | 
/ſubjungitur nonnunquam conſonis labialtbus p, 
6,preſercim anwo apertum,ut in pot olla, boy puer, 
boile coquo, &c. quz ſonantur ach ſcripta efſent 
pot, bwoy, bworle, Ec. ſed neque ſemper, neque 

ab omnibus fic efferuntur. 

| X30 £25 Latinorum «, & ; Anglorum ea, 04, ce, oo, & 

F > Ec, 0% quandoque ez, ie, o#, aw, item th, ph ; _ 
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, | miles apud alias genres reperiuncur;) quanqui du- 

 plicibus charaReribus ſcribantur, ſunt tamen{ſal- 
| rem prout nunc dierum pronunclari ſolent) ſoni 
| fimplices : prout ſuis in locis ſupa oftendimus. 

Arque haRenus ſonos literarum omnes, qui u- 
| bique fere gentium occurrunt , tam fmplices 

quam compoſitos, quantum mihi ſufficere videtur, 
expoſul : & vix quidem- ullos audiri credo quin 
polfint ad explicatorum aliquos reduci. 

Notandum tamen eſt, apud varias gentes non- 
/-nthil diverfiratis inter pronunciandum reperir1, 
| quz non tam fingularum licerarum, quam rtorius 
; potias loquelz communis eſt affeRio. Angli nem- 
| pe totam pronunciationem quaſi promovent, ver- 
| ſus anteriorem oris parcem, & faucibus apertiort- 
, bus loquunrur 3 unde & ſoni fiunt diftinRtores. 
| Germani porius rerrahunt verſus poſteriorem oris 

partem & gutturis imum ; unde fortius & magis 
{trenue pronunciant, Galli propius ad palatum om- 
| nia formant, & faucibus minils dilaratis ; unde 
| pronunciatio evadit minus _diſtinta, & quaſi ad- 
| miſto murmure confuſa. Item ; Itali, & preſerrim 
| Hiſpani produRtiori renore loquuntur ; Galli ma- 
| gs properanter; Angli tenore medio. Aliaque hi 
| juſmodi etiam apud alias Gentes diſcrimina, cui- 
| liber, prour ſe res offert, obſervanda, relinquo. 
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C1.9.T. De Pronuntiatione, 


GRAMMATICA 


Lingue eAnglicane. 


CAPF-L 
Delinguz Anglicanz pronunciatione, Wn 


SECT.I. 
De Literis in genere, & prim® 
de Conſonantibus. 


Ls 


VACETER Ermonis Anglicani rudi- 
$( W127, menta traditurus, a Lzteris, 
7 earumque apud nos Ppro- 
2 nunciatione, exordium ſu- 
P29 mendum efle duco. Ideoqz 
ex generali qui przceſſit De /oqueli traQa- 
tu quzdam ſeligenda ſunt, aliaqz que ad 
hanc linguam ſpeciatim ſpetant adjun- 
genda. 
Sunt apud nos litcrarum charaCteres þ1 
qui ſequuntur. 


6, 
LA 
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De Prounanciatione. C.1.5.1 


Conſonarum plerzque nihil difficultas | 
tis habent quo minus a quibuſvis pronun- 
cientur, cum eundem habeant apud nos | 


ſonnum, quem 8& alibi fer ubique genti- | 
um obtinent-: przſertim b, d, f, h, k, l, mm, 
2,P,4,7, x» De Paucls tamen quzdam | 


ſunt monenda. 

C ante vocales e, 2, y, (aut etiam Apo- | 
ſtrophum abſentis e non raro indicem, )- 
ubique mollius ſonaturs ut litera /; genui- | 
no ſono, prolata : alibi ſemper durins, & 
ſuo fono nempe ut Grecorum «. 


Galli c mollias quandog; per & ſcribunte, quem 
charaRerem Ctiam apud nos non incommode adhi- 
beri poſle ſenc1o : eo camen minor elt novi charac | 
reris neceſlitas, quia regula tradita nullam (quam 
(cio) patitur exceprionem ; quoties enim & durum 
ſonandum occurrerer ante vocales e, z, y, perperuo 
vel adjungitur vel ſubſticuitur k ; ut in sk2y pellis, 
skil ſcientiay keep ſervo, publike, publick, publicus, 
&c..( nam publique &c, eſt porinis ſcriptio Gallica | 
quam Anglicana; Galli vero ideo ſubſticuunt qu | 
quia lireram k, non habenr.) $1 vero c alib1 forſan | 
mollins ſonare vellenc, (puta in fine ſyllabz, vel | 
ante conſonam, aut vocales 4, o, #) adjungunt e 
murum, quo ſonus mollior indicerur : ut chaxce 
caſus, advancement promotio, forceable ( forcible ) 
Violentus, &c, | 
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' 8 acuto & ftridulo ſono effertur 'ubi 


dictionem | 
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| diftionem claudit , fert> ſemper 5 & ubi 
-, media inter duas vocales aut diphthon- 
; | gos occurrit, non raro, obſcurius ſeu mol - 
«| lis effertur, ut Z. 


'_  Hanc ego literam,quories mollius efferenda eſt, 
| breviort ſemper chara&ere ſcribi vellem, ur- bis 
| ſuus, advize conſulo ; alibi ſemper longtort , ur 
' | hiſſe bilo, adviſe confilium, | 
| | _ Quatuor monoſyllaba (nec enim plura memi- 
* | mi) s finale durum habent ; yes ira (afhrmandi par- 
| ticula,)this hoc, thus fic, us nos. Nam qui ſcribune 
needles, coynes, lightnes, &c, pro needleſſe non ne- 
cefſarium, copmeſſe delicatia, /ightreſſe levitas, &c. 
|; velſilcempro zeedleſs, commeſs, lightneſs, omnino 
., errant ; ex diflyllabis enim factunt monoſyllaba , 
. | ſunt enim zeedles acus, coynes monerz , /rghtnes 
1 | (vel /zghtreth) fulgurar, monoſyllabaper e mutum. 
1 | Arqui ſcribunt greenes, fines, &c. pro greenneſſe 
> | viriditas, finexeſſe accuratio, &c, adhuc errorem 


11 duplicant. 

' i ; 

| T antez, ſequente al}2 vocali, ſonatur 
; | ut / ſtridulum : Alibi ſunm ſonum retinet. 
E1-- 

|| THudpotifhimum in vocibus quea Latinis de- 


e | ſcendunt, non tamen in ſolis ills, conſpicitur. Sic 
e | nation natlo, potion potio, meartation meditatio, 

) | exſpatiare exſpatior, &e. ſonantur xaſion, poſion, 

| | meditaſion, ex(paſuate, &c. At in queſtion, quzſtio, 
mixtion mixtio, combuſtion combultio, fuſtian cof- 
1 | ſyplum, & ficubi alias? ſequatur literas /vel x, 
genutnum ſuum ſonum obtiner, 


D 2 BP 4 


36 
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 cales,(preſertim 4,e,0;) eaſq; ſequirur & cum illis 


X, ſonatur ut cf, vel 5 Grzcorum, 


Qui de re Gallos przſertim monendos vellem, 
qut ſolent ſonum c ſupprimere. Sed & Hiſpani 
mollius quam par eſt eam lireram efferunt. 


W ſonatur, ut » in vocibus Lartinis 
quando, lingua, ſnadco,aliiſque polt 9, s, ſ. | 


Hanc lireram nos pro conſona ſemper reputa« 
mus ; ſono ramen non multum differc (differt ta- | 
men) a Ge:rmanorum vocali & pineut , rapriflime | 
pronunciati. Precedir, apud nos, non modo quaſ- 
vis vocales, {fi ſalrem # exc1pias,) Sed & conſo- 
nam»; Subjungitur conſonis { & th : ut want ca- 
reo, wert bam, winter hy2ms, wont ſolebam, wrath 
Ira, write (cribo, wry curvatus, ſwin no, perſwade 
ſuadeo, thwart perverſus ; (at peſt g & q potius 
fubſtituiiic #, ur acquarnt aſſueſco, angwſh angor, | 
ſeu dolor acris, &c.) Sequitur etiam vocales a, e, 
9, cuN quibus quali in diphthongum coaleſcir, co- 
dem prorſus modo quo #, ut ſow ſus, ſow ſero, ſaw 
ViOl, few pauct, &c* P:rxcedit etiam liceram þ, 
ſed revera polt illam ionatur ; when quando, what 
quid, &c. ſonantur hwen, bhwat, &c. 


Y conſona, apud nos, fonatur ut Ger- 
manorum j conſona 5 ſono nempe quam 


proxime accedente ad ſonum yocalis ; 
raptiſiime prolatz. 


Arabes y per ſuum e, ficut & w per ſuurn way, 
exprimunr. Przcedit (in ſyllabz initio) ſolas vo” 


quaſi | 


v6.0 ofa 


C 1.9.1. De Pronunciatione. | 
quaſi diphthongeſcir, eotem modo & ſono quo 7 : 
idem-nempe ſonant 4ay,ey,oy,ac 43,07, 0:3 ſed in fine 
dicionis frequentius per y ſcribuntur , in medid 
ſpits per 7. EG 
Sed& y nonnunquam vices ſuſtiner vocalis ; ; 
rzſeitim in digionum fine. Nam promiſcye ſcri- 
nas mercy miſericordia, pity commileratio, &c, 
ac wercie, pitre, Vc. In medio dictionis rarius Pro 
5 0ccurric,nifi in vocibus quz a Grecis defcendunt 
per v ſcriptis. Quoties autem pro vocali cenſen- 
.% eſt hzc litera, ſuperne punto nocarti vellem, 
hoc modo y, ut a conſona y diſtinguatur ; quod o- 


lim ſemper fatum fuiſle video. 


Y conſona effertur apud nos eodem ſo- 
no quo apud Gallos, Hiſpanos, Iralos , 
alioſque : ſono nempe ad ineram f pro- 
xime accedente. 


Differunt enim F & 7, eolem modo quo P & 

B, Scribitur nunc dierum fere ſemper Gdiyerſo cha- 
raere v, ut ab # vocali diftingnacur. Precedir a- 
pud nos ſolas vocales, & quidem omnes ; non au 
tem conſonam 7 ur apud Gallos,nec ! ut apud Bel. 
o2s : ſequitur non modo yocales, ſed & conſonas 
,7, In ejuſdem ſyllabz parte poſteriori, (ſed ſe- 
quente e muto, aut 1plius vice apoſtrocho, ne vo- 
calis cenſererur, ) ut vain vanus, veir Vena, virtue 
virtus , vice vitium, voice vox , V#/gar vulgaris, 
have habeo , leave linquo, 1zve vivo , love ano, 
carve (culpo, calves vituli, &c. 


7 confona durits apud nos fonatur 
quam apud pleroſque alios 3 nempe ut dy, 
| ER Plo- 


3J 
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ProduRiori charaQere nunc dierum pingi (oler, 
hoc modo , 7 zur diftinguarur ab z vocali. Sylla- | . 


bam ſemper inchoar, & ſolis vocalibus immediare 
preponirur - Nam fſiquando ſonus 1lle 1n ſyllaba* 
rum ne pronunciandus occurrir, per g molle, aur 
eriamwg exprimitur, ſequente ramen e muto ut 
mollior 1onus lirerz g 1nnuatur ; ut age #tes, rage 
furor, knowledge (cientia, & ce 


G genuino ſono prolatum ſonat ut 
Grzcorum y : Sed ante vocales e, 7, y,{aut 


apoſtrophum abſentis e indicem) ple- 
rumque, nee ſemper tamen, mollias effer- 
tur, codem nempe ſono quo j conſonae 


Quoties autem molliort ſono proferendum fit, 
optare ego ut punto ſupra polito ſemper notetur, 
hoc modo g, quoag duro diſtinguatur : quod ex- 
reris linguam noſtram addiſcentibus maximo efler 
adjumento. In vocibus g7ve dono, forgive condo” 
no, get acquiro, forget obliviſcor, beget gigno, geld 
caltro, begin 1nciplo, together ſimul, eorumq; de- 
rivatis, genuinum ſonum retiner. Item in anger 
1a, hunger fames, linger moras neo, eager acris, 
vineger acetum, ſwagger Thraſonice glorior, ſtag” 
ger ebriorum more vacillo, dagger fica, & fiqua 
Int alia quz per gger ſcribuntur, Item in deriva- 
risa /oug longus, ſtrong fortis, big magnus , beg 
mendico,- ng cano, bring affero, aliiſque quorum 
primitivain g duro terminantur. In quibuſdam 
ſubjungitur vel þ (ficar apud Gallos) ur ſonus 
fortior literz g innuatur, ur gwfr donii,guzde du- 
Ror,guzlt reatus, gyile dolus, guild deauro, /eaguer 
caſtra,? oygue lingua, exeft hoſpes, gheſſe conjectu- 

| | ram 
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_ 15 facio, Ghoſt ſpiritus, Gilbert ,Gmifford,(propriis 
nominibus, ) alii{que forſan aliquor 3 in quibus # 


| © nihil ſonar, ut neque in b#y emo, bwi/d #ditico. 


"WY 
—— 


SECT, II. 
De Vocalibas. 


Ocalium CharaGeres ſunt a, e, 7, o, 
V/ #3 &yprorz- Quz plerumque cum 
ſyllabam clandunt, producuntur ; 

ſecus autem ut plurimum-corripiunture 


A plerumque pronunciatur ſono magis 
exili quam apud alias pleraſque gentes : 
codem fere modo quo Gallorum e ſes 
quente - in voce entendement, fed paulo 
acutius & clarius. 


Non autem ut Germanorum 4 pingue ; quem 
ſonum nos plerumq; exprimere ſolemus per ay vel 
aw, {1 producatur ; aur per 0 breve f corriptatur. 

Pauca tamen ſunt in quibus a ſono illo pingui ef- 
ferri ſolet: nzmpe cum in fine dictionis 4 precedit 
geminum {| ; ur all omnes, ral procerus, hall aula, + 
call voco, wall murus, ball pila, fall cado, &c. cum 
eorum Derivatis& Compoſitis,ut 4lrhough quam- 
vis, 4llwayes ſemper, 4llmoſt fere, tillneſſe proceri© 
tas, Calling vocatio, will-flower luteola,&c. Quo ca- 
ſu ſuaderem ego ut accentu circumflexo ſuperne 
noretur, ut pinguior 1lle ſonus innuactur. Ar ' walk. 
- anbulo, ralk colloquor, &c, re&ins per 4 Angli-' 
cum efferuntur ; quz tamen negligentiils mn 
tibus 
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tibus ſonantur was'k,, tau'k,, &c, quo ſono Gallos 
imitamur qui pro «! (ante conſona) non raro ſub- 
Riruunt 4#;& Scot et12 ubi non ſequirtur conſona, 


E profertur ſono acuto claroque, ut 
Gallorum e maſculinum. 


Vix unquam profertur ſono obſcuro ut Gallo- 
rum e fxmininum, niti forte cum e breve prxcedir 
lireram 7, ut in vertwe virtus, ſtranger extraneus, 


| 


&c. ubi non ram requiritur ſonus ile quam zgre | 
- - *q*» \ . ons , 
evitatur; difficilius enim trankic lingua ab e maſcu- | 


lino ad ». 


At E, quotieſcunque in fine dictionis 
fimplex occurrit, omnino mutum eſt, nec 
quicquam (nunc dierum) ſonat : Ut in 
make facio, have habeo, &Cc+ 


Przterquam in Articulo demonſtrativo the , 
quod per e fimplex ſcribitur (ut diftinguarur a 
Pronomine thee te) & Nominibus aliquot Pro* 
prits,altunde deduQtis,ut Phabe, Penelope,&c. Vis, 
enim alias ullibi pronnnciatur e fimplex in dictio- 
num fine. Nam he ille, ſhe illa, be efle, we nos, me 
me, & {iqua ſunt fimilia, reins ſcribuntur (prout 
etiam pronunctantur) per ee geminum, bee, ſhee, 
bee, wee, mee, Quoties autem vox aliqua termi- 
nanda occurrit ejuſmodt ſono ; vel ſubjuneitur a- 
Itud e mutii,ut in Phariſee Phariſzus; vel ſubjungi- 
cur 4, ut in ſea mare, flea pulex, plea argumentatio 
zudicialis, pea piſum,yea ita (affirmativa particula, ) 
nec, quod ſci, in pluribus; vel deniq; ſubjungirur 
7, utin Marſfhalſey, Winchelſey, Langley, Hindley, 

& 


OAT re 


—— 
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& paucis forſan aliis nomimibus propriis, 


atk 


Originem verd hujus e muti, nequis mirerur 726 orig; 


unde devenecit, hanc efle judico. Nempe, qubd 
antiquirus pronunclatum fuerir, ſed obſcuro ſono, 
ficut Gallorum e femininum : adeoque voces rake 
accipio, ne unus, wine vinum, &c, quz nunc ſunt 
monotyllabz, fuerint olim diſlyllabz, rake, 0-xe, 
»w:-e, &c, ideoque eriam vocalis prior ſyllabam 
rerminaverit, tueritque propterea longa. Sonus au- 
cem ille obſcurus, finalis e, ſenſim evanuit, uſque 
adeo ur tandem prorſus negligererur (quod & 
de Gallorum e faminino ſxpifſime accidit ;) 
rerenta tamen prxcedentis vocalis quantitate, re- 
liquiſq; omnibus literis eodem prorſus modo pro- 
nunciatis ach etiam ipſum e pronunciandum fo- 


ret. Arque hoc eo magis pater, quia ejuſmod!: e 


murum antiquitus videmus perpetuo anne&i vo” 
cabulis plurimis, ubt jam plerumque omitrricur, ut 
darke obſcurus, marke noro, ſelfe propria perſona, 
leafe folium, warte exſpeRto, aliiſque innumetis, in 
quibus nulla pater vel probabilis conje&ura cur an- 
neKeretur, niſi quod pronunciarentur dr-ke , 
mar ke, ſel-fe, lea-fe, wai-te, &c, Nam ad produ- 
cendam ſyllabam (qui prxcipuus nunc eſt ipfus e 
uſus) omnino inutile eſt : yel enim ſyllaba non 
producitur, vel diphthongo 1llud . ſatis innuicur. 
Quid quod & in vocibus have habeo, crave pero, 
lzve vivo,love amo,dbve columba, &c.conſona v con- 
ſpicitur ante e finale mutum, que tamen nuſquam 
invenitur ſyllabam claudere. Irem in vocibus force 
vis, ſpace ſpatium, ſtrange extraneus, rage ita= 
cundia, altiſque mulcis, ante e finale mutum re- 


periuntur # & g, molliori ſono prolatz ; nulla ve- 
q 
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F4 


periuntur & g, molliori ſono prolatz ; nulla ve- | 


ro conjeRura iupperic cur naturalem ſuum ſonum 
exuerent nili propter ſonum ſequentis e. Prefers 
tim cum hujuſmodi vocum magna copia ad nos a 
Gallis devenerint,apud quos etitamnum maner nen 
modo eadem ſcriptura, ſed & prolatio e finalis 
fxminini : Quamvis & apud eos parcius nunc 


dierum quam olim prolatum yideatur; 8& quidem | 


OI 


a celericer loquentibus ſzpiſſime ſupprimicur, | 
(licer eorum Grammaticz nondum doceant ſup- 
primendum ; ) eaq; prolatio, que quotidie part | 
or evadir, brevi fortaſſe ram apud illos quam apud | 


nos penicus evanitura eft, Certiflimum autem hu- 
jus ret indicium elt ex antiquis Poeris perendum 
apud quos reperitur illud e promiſcue vel confti- 
ruere vel non conſticuere novam Syllabam, prour 
ratio carminis poſtilaveric ; (quod & de Gallo- 
rum e f&minino.aliquarenus verum eſt, quod, ett- 
am non ſuadente Grammarica, poeſeos ratione (X- 
pe abjicicur :) Unde colligicur, ipſum olim ſona”- 
rum quidem, quia quandoque, ſed debilins , quia 
non femper, iyllabam conſlicuat ; Nempe ur fit 


nunc dierum in heaver cxlum, ever ſemper , &c. | 


quz promiſcue vel pro monoſyllabis vel pro difſ* 
ſyllabis apud Pocetas occurrunr, ultimo ſcilicer- e 
vel prolato vel quaſi per Syncopen extrito prout 
carmints ratio poſtulaveric. 
Quanquam vero nunc dierum non ſonerur 1llud 
e Mutum, non camen prorſus otioſum eſt, Nam, 
przterquam quodndicio eſt voces 1llas pluribus 
olim ſyllabis, quam nunc, fuiſſe pronunctatas; his 
rribus ſalt} uſibus adhuc inſervit, 1, Ut precedens 
dentis vocalis quantitas conſervetur, que fi pro- 
du olim fuerir, (vel nunc fucura efſer, fi. pro® 
nunclarerur 


TTY 


| 
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nunciarerur e finale,) maner etiamnum produQum 
quamvis illud e nunc fit mutum : Ita vocabula bee 
veſpertilio, mat teges, hat pileus, fil impleo, wil 
mola, wil voluntas, &c. corripiuntur; at bate con- 
rentio, mare ſodalis, hate odi, file lima, mile mil- 
liare, wzle {tratragema, &c. producuntur ; utraque 
ramen monoſyllaba, 2. Ur literarum c,g,8 th;ſo- 
nus mollior innuatur, quz ſecus forts pronunci- 
andz forent: ut hage grande, ſince poltquam,breathe 
ſpiro , ſeethe coquo , wreathe torqueo , &c. quz 
fi e deefler forcius efſent pronuncianda, ut bg 
ampleQor, ink, mergor,breath ſpiritus, ſeth vider, 
8&c. 3 Urtw conſona poſt vocalem, diliinguatur ab 
# vocal, nt in have habeo, crave precor, ſave con- 
ſervo, &c. ne putentur ur has, cras, ſan, pronun- 
clanda : cum autem nunc dierum v conſona ab «= 
vocali, diſtino charaQere ſcribatur, fier1 potelt 
vt e mutum hoc 1n caſu poſthac aliquando omirta- 
cur, Foes 

Quando auten nulla przdictarum rationum utr- £uards 
get continuationem ipſius e, ab accuratioribus ry- 7edundat. 
pographis nunc dierum omitritur: miſt quod polt /, 


43 


| alii conſonz ſubjunumZ2 pleriſque adhuc rerinea- 


tur, ut in candle candela, handle trafto,tittle punc- 
rulum, fddle fidicula, wrangle litigo, poſſible poſſi- 
bilis, /egible legibilis, &c. in quibus nulli nunc in- 
ſervit uſui, adeoque non incommode omitti pote- 
rit: At inzale otioſus, trifle nuga, title ritulus, fa- 
ble fabula,table rabula, able poris, noble nobilis, &c. 
potius retinendum videtur,ut przcedentis vocalis 
produRionem notet ; Verum ch/d puer,wild ſy!- 
veltr1s, immanſuetus, 7/d miris, & fimilta,reAuis 
ſine finali e ſcribuntur; quamvis enim producarur 
vecalis z,non-poteft tamen 11lud ex appoſito e _ 

Atis 
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atis infinuari;k en illud e non modo apponererur, 

ſed & pronunciaretur,non tamen * fed / clauderet | 
priorem ſyllabam, ach ſcriberencur ch/z-de, wil-de, 

21l-de, quare & « nitulominus pro vocal brevi | 
repuranda videretur,utpote quz ſyllabam non ter-| 
miner © non autem chi-!de, mi-1de, wi-lde, cum 1d | 
nunquam inchoent ſyllabam : Arque 1dem dicen- 
dum elt de m9i»d mens, find invenio,brxd ligo, & c. | 
Verum in voce Chri/t (quz apud nos produdto fo- | 
no proferrt ioler) produ&tio vocalis ex appoſito e 
ſatis innut poteric, acti ſ-ripra ſup; onatur Chri-ſte, | 
nam & ejuſmodi divitonem particur analogia lin. | 


' gux Anglicanz,& in Xe-5v5 unde deſcendir, ejul. | 


modi agnoſcitur ſyllabacum divifio ; ſed: hic mos. 
alicer obtinutt ut Chy'ff ſcribatur ; & quidem ip. | 
fus derivata, Chriſtian, &c. pronunciantur per 7 | 
exile ſeu breve. 


Vocabula per e mutum terminata , 
quamvis deinceps (five in derivatis, five 
in compoſitis) incrementum finale adſci(- 
cant, retinent tamen , fi opus eſt, ſuum te 


mutum, quod eodem nunc munere quo | 
prius fungitur. 


Vixautem uſpiam in medio diQionis repericur 
e murum quod non ab o:igine fuerar finale. Sic 
aviles milliaria, wiles ſtratagemara, graves ſepul- 
chra, /ives vitz, defiles pollvit, beleeves credit, 
rarely rare, finely accurate; cbargeable ſumpruoſus, 
changeable mutabilis, wnrchargeatlencſſe immurabi- 
Iitzs, /iheneſſe cmilitudo, exducement aroumentum, | 
erforcement coatio, commncenent principium , ; 


comiria, 


—— 
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comitia , advaneement promotio, improvement meli- 
oratio, candle-ſtick, candelabrum, aliaque innu- 
mera, retinent e mutum z quia 1n »91/e, wile, grave, 
life, defile, beleeve, rare, fine, charge, change, un- 
changeable, like,enduce, enforce, commence, advaxce, 
$194pr0 we, candle, &c. ejuſmodi e murum eiſdem ra- 
tionibus adſcriprum fuerat ouz adhuc manent; id- 
eotamen in illis non ſonarur, quia nec in his ; u- 
rrobique ramen non dubito fuiſſe aliquando pro- 
nunciatum, non minus quam in voce Commande- 
ment mandatum,ubt adhuc pronunciart ſoler. 
Siquando tamen Voces per e mutum terminatz 
ejuimo41 augmentum finale aſſumant, ur acciden- 
ralis licerarum 1llteabilium necefſitas poſtulaveric 
interventum vocals, illuc e quod prius mutum e- 
rat nunc ſonabirur, vel (fiquis ita loqui malir) e 
ſonans ipfius loco interſererur, Arque hoc prx- 
ſertim accidit in formando Nominum numero plu- 
rali, Adje&aivis poſlefiivis, & in tertiis perſonis 
Verborum ; Ur in Churches þ ccleſfiz, houſes domi- 
cilta, priſes pretia, boxes pyxides, vices Vitia, rAges 
furit, chooſes eligit, &c, Ubi non tam analogia 
flexionts, quam concurſus lirerarum 111igabilium, 
ſonum 11lum poſtular : (Non poteſt enim ſonus fi- 
nalts s, immediate ſequt conſonas |, z, x, ſh, vel 
etiam c, g, 6, mollitus prolatas :) Nam, ubi hzc 
neceſſitas non poſtular, e vel non apparer, vel ſal- 
rem non ſonatur, ut in haxds manus, /ands rer- 
re, wes milliaria, tends cendit, wakes facit. &c. 
Arin tendeth, maketh, &c. ſonatur e, non quod 
erat murum, ſed quod elt cerminationis eth, 
Quando terminatio, poſt e mutum aſſumpra, 
a Vocali incipir, 1lud e plerumque prorſus evan= 
eſcir,;& conſona przcedens in eandem ſyllabam 
cum 


Drando 
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ſonorum. 


elbditor. 
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ns ; | 
cum ſequente terminatione coaleſcir, Ideoq; me- 


lids ſcribuntur ha-vi»g habens, g7-ving dans, /o. 
veth amat, dan-ceth faltar, &c. quam have-ng , 


give-ing , love-eth, dance-eth, &c. Pertinent enim 


conſonz finales non proprie ad ſyllabam przce- 


dentem, quamvis propter defe&um propriz vo- | 


calis ad illam neceſlario relegatz fuerunt, (ur 


cum Grece pgr vel wer” per Apocopen,vel Apoſ- | 
rrophum, pro per? ſcribitur,) ideoque, adveniente | 


vocali nova, cum il[4 potius coalefcir. Quod eti- 


am apud Hebrzos (quos hac in re imitamur) per* 


perud fit:ut in voce AW robh bonus,conſona A pro- 


pter defefum propriz vocalis vocalt przcedenti 


ſubzungicur, ſed coate quidem quum 1 holer fit 
vocalis longa, quz (etiam apud jllos) deberer po- 
tis ſyllabam clauderezideoque in 553 1 to-bha bo- 


na, ZINAN ?9-bhim boni, ub1 advenit nova vocalts, | 


conſona A in unam cumilla coaleſcic ſyllabam, 
priorem vocalem deferens cui non fine quadam 
quaſi violentia fuerat annexa; quod fi conſona bre- 
vis fuiſſer que ſuapre naturs conſonam ad ſe tra” 
hit, vocalis de novo adveniens poſtularer vel prz* 
cedentls vocalis produ&ionem (ur illa ſyllabam 
clauderer,) vel Daghes finali conſonx inſcriben- 
dum, ut, duplicari conſon, noa deſfit vel quz pri- 
orem claudar, vel quz novam inchoer ſyllabam ; 
prour ex 1[[1us linguz analogii ſatis liquer. 

Ubi autem (apud nos) vocalis ultimz ſyllabz 
brevis eſt, poteſt ea ſuipre natur3 conſonam unam 
vel plures poſt ſe- admirtere, eaſqz in ſus ſyllabs 
retinere quantumvis alia accedat vocalis. Sic /org 
longus, incremento accedente fit /ong.er vel /on- 
ger, longior ; nam analogia linguz utrumvis p3- 
citur 5 at potior videtur hc ſyllabarum divifio 

| long-e7 
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long-er, partim quia ſonus literz » ita ab uſitato 
iplus ſono paulum defleRit ut folet ante liceras 
(re&e pronunciatas,) ©, g, k, x, in eadem ſyllab; 
partim quia g ſonum fortiorem naQtum eft,ideoq; 
8 Mutum poſt ſe non habuiſle credendum eſt, 6 e- 
nim radix fuifle puterur /#»ge, per g malle porins 
prolata foret, ut in voce ſtrarge extraneus, Sica 
drinke vel drink poto,fit driz-ker potator,tanquam 


| adrin-ke,vel drink-er,ut ab origine dri»þ; ſed poſte« 


| rius videtur potins eligendum quia - ita. proferrur 


ut quando k ſequitur in eadem ſyllaba, Sic barkzng 


| latrans vel a bar-ke vel a bark duci poreſt, ut fir vel 
| bar-hing, vel bark-ing, At danger periculum, 


| fran=ger extraneus, dicendum elt ; non dang-er, 


A OS ETOIED 


ſirang-er proprer molliorem ſonum literz g. In 
changeable mutabilis, dic1 potelt vel change-able 
(quz videri poſſir ſcriptio potior, propter reten- 
rum e mutum),) vel etiam chan-geable, ut manear e 
ſolummodo ur index mo!ilioris ſoni, ſed. quoad 
alia quaſi ſyncopata habearur 3 quod fieri videtur in 
voce George, fi nempe pro monoſyllaba habeacur; 
quodque fir perperuo apud ltalos in vocibusa Gs 
inchoatis, ſequente a, o, vel #, in eidem ſyllabi. 
Arque haRenus de e muto dix1mus. 


7 vocalis, quoties brevis eſt, ſonatur 


| plerumque (ut apud Gallos alioſque) 


exili ſono. 


| Ur in 6ze morſus, will volo, fi:1! ſemper,win lu- 
co, pin acicula, ſi» peccatum, fz/l impleo. 


Atquoties-longa eſt, plerumque effer* 
Targa bs 


F 


47 


| 
| 
| 
| 
| 
; 
| 
| 


De Pronunciationes a6 r 6. 7 
tur ut Grzcorum «. 


vinum, pize tabe conſumor, &c, eodem fere modo 
quo Gallorum a: in vocibus mai manus, pain ppl 
ais &c. Nempe ſonum haber compoſitum ex Gal- 
lorum e faminino, & 2 vel y, Hunc autem ſonum 
ſuaderem ego fic ſemper pingi # ſuprapoſito Latir| 
norum accentu circumflexo, ut a ſono exiliort dif. 
ringuacur. | 

Si quando ſonus 2 exilis occurrat producend, 
ſcribirur illud plerumq; non per s, ſed per ee vel| 
ze ; ut in ſteel chalybs, ſeen viſum, fee! taQtu ſentio,} 
field ager, ſhield ſcutum, &Cc. 


Ut bire mordeo, wile ſtratagema, ſtile ſtilus, oa 


O O breve codem modo pronunciatur| 
quo Germanorum 4 vel 0 apertum ſeu 


pingue, nifi quod corripiatur. 


Eundem ſonum produtum exprimunt Angli 
per 4# uel aw, rarius per 4 : Idem enim elt ſonu 
primz vocalis in melify emollio, mal malleus; 
fond indulgens, fawn hinnulus ; folly Nultitia, fal 
_ &c, niſi quod hic produQtus, 1l1tc correptus 

Il. 

Non raro camen (ſed male) pro # brevi, ſonatut 
# obſcurum, ore nempe minus aperto, (in quo ſolo 
ab illo differr,) ut cum conditrow conditio, London 
Loadinum, compaſſe circuitus, &c, negligentivs 
efferuntug, ach {cripta efſent candition , Landuv, 
Eampaſſe,&c. & ſic fere proferri ſolent come venio, 
dons fatum, ſome aliquis, ſonne. filius, love amo, 
ve columba, & pauca forſau alia, Sonus hic, 6| 

quands 


"En. 6. . De Pronunciatione. 


quando opus fit, notari poteric vel aliquantulum 
mutato charaRere lirecz o, vel , propter charae- 
rum defeRum, accentu gravi ſupra polito, o, 


O longum effertur ore rotundo 3 ut 
Grezcorum « & Gallorum ax. 


Ur in vocibus ſo/e ſolus, ſolea, choſe elegir, mo- 
re magis, plus, &c. Difinctionis gratiz accencu 
circumflexo ſuperne notarl poteſt, 


VU vocalis, quando corripitur, effertur 
ſono obſcuro. 


Ur in bat ſed, c#t ſeco, bur lappa, burſ? ruptus, 
exrſt malediQtus , &c. Sonum hunc Galli effernne 
in ulcima4 ſyllabs vocis ſervicear. Differt a Gallo= 
rum efxminino, non alicer quam quod ore minus 
aperto effteratur. Diſcrimen hoc animadvercent 
Angli dum pronunctant voces Latinas zter,itur ; 


ter ter, turtur ; Ccerdo, ſmrdo; ternus, Turnys ; ter- 
Tis, tHfr1s ; refertum, furturm ; &c. | 


DV longum effertur ut Gallorum # 
ex1le. 


Ut in {te barbicum, w#te murus, wiſe muſa, 
meditor, cre cura, &c. Sono nempe quafi compo- 
fico ex; & w, Hunc © ſono ſupertori diftinguere 
licet vel punRulo, vel accentu ſupra polito 3 fic 


/ 


*, , 


£2 'E | 8TOT, 


be; 
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SECT. Il. 
De - Diphthongis, 


aiay, Ai vel ay, ſonum exprimit compoſitum | 
ex 4 Anglico (hoc elſt,exili) correpto, & z, 


| 
| 


5 Lit in voce day dies, praiſe, laus, &c, 

{ au, av.  Arvel aw, ret pronunciatum, ſonum 

f exhiberet compoſitum ex Anglorum 4 
brevi, & w, Sed a pleriſque nunc dierum 
eftertur ſimpliciter ut Germanorum 4 | 
pingue : ſono nempe literz 4 dilatato, & 

ſonoliterxw prorſus ſuppreſlo. 


Fodem nempe ſono effzrunt 4lomnes, anl, awl, 
ſubula; £41 voco, canl, cawl, omentum, vel etiam 
tlara mulitebris ; &c. 


_ Ea eftertur nunc dierum ut e longum : 
ſono ipſius 4 penitus ſupprefilo , & ſono 
literz e producto, 


k ' Nempe illud folum przſtar 4, ut ſyllaba repute- 
[; tur long. Ita, met obviam factus, meat vicus 3 ſet 
fiſto, ſedere faclo, ſear ſella, &c. non ſono diffe- 
runt nif1 quod yocalis 111ic correpta, hic producta 
intellizatur, | | 


Ee, 


Ct. 0.3. 52 


De Promintiatione. 


Fe, vel ze, effertur ut Gallorum # (hoc «&, 
eſt, ; exile) productum. 


Eundem nempe ſonum quem ſcribunt Galli fs, 
vin, \criberent Angli feen, wveen, vel forte fien, UC, 
Hoc modo fſcribunt fiexd cacodzmon, ſeen viſum, 


GC Ce 


E; vel ey ſonatur per &clarum ſeu maſ- «ie 
culinum, & y : vel etiam ſimpliciter per £ 
clarum, ſuppreſſo ſono , 


Ur in receive recipio, ſeize apprehendo, deceit 
dolus, &c. Nonnulli tamen plenits efferunt, acſi 
per -: (cripta efſent. 


Ey,ew,can.ſonantur per eclarum & w. "ea 

Ut in »enter neutralis, few pauci, beauty pulchrie 
tudo. Quidam ramen paulo acutius efferunr acfi 
ſcriberentur wewrer, fiew, bieuty, vel niwter, fiw , 
brwty; preſertim in vocibus xew novus, kzew (cie® 
_ ſvew ningebar, At prior pronunciatio re&ior 
elt, 


| Oo ſonatur ut Germanorum © pingue, «g.Þ 
ſeu Gallorum ox* \| 


Ur in vocibus good bonus, flood ftabam, roo? ra- 
dix, foot pes, looſe laxus, loose laxo, amitro, &c. 


O07, oy, efferuntur per 6 apertum ſeu 
E A clarum 


52 


ov, 


. quamvis (ur proxime przcedentia) per ov pronun- 


De Pronunciatione. C. I, v, Je 


clarum ſed correptum, & y. 


Ur in #0:ce ſtrepitus, boys pueri, toys nugz, toy! 
{abor, 07. oleum. Nonnulli tamen 1n quibuſdam 


ſaltem vocabulis porius per o vel # obſcurum effe. | 


runt, ut 2011, 011, vel t#yl, ayl, 


04 & ow, duplicem ſonum obtinent 3 


alterum clariorem, alterum obſcuriorem. | 


In quibuſdam vocabulis effertur ſono 
Clariori per o apertum, & w. 


Ur in ſo#! anima, ſou!d vendebam, ſnow nix, 
know ſcio,/ow ſero,ſuo,ow debeo,bewl poculum, 8&c. 
quo etlam ſono & 06 fimplex nonnunquam effer- 
cur, nempe ante /d, ut in gold aurum, ſcold rixor, 
hold reneo, c61d frigidus, old ſenex, antiquus, &c, 
& ance {l 1n poll caput, roll volvo, toll veigal, &c. 
Sed & hzc omnia ab aliis efferuntur ſimpliciter per 
5 rotundum, ach ſcripra efſent ſole, ſold, ſus, 8c. 


In aliis vocabulis Obſcuriori ſono effe- 
"Y 
runtur 5 ſono nempe compoſito ex 0 vel 
# obſcuris, & w. 


— Ur in hoſe Jomus, mouſe mus, lowſe pediculus, 
boul globulus, dr noſter, 9xr ex, 6! bubo, town op- 
nn foul immundus, fow! volucris, bow fleQo, 


Pugh ramus, ſow ſus, &c. 
Ar would vellem, ſhould deberem, could poſiem, 


courſe curſus, court aula, curia,& pavca forſan alia, 


clatl 


—_— OE 
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ciart debeant, vulgo tamen negligentius efferr1 
ſolent per 09. | 

Oprandum efſet ur Typographi ſonum illum 
clariorem ab hoc obſcuriori diſtinguerent ; quod 
fiert poteſt,ſfunon diftin&ts characeribus, ſalrem fi 
vel illum ſemper accentu acuto, (vel fi liber cir- 
cumflexo,) notarenc ; vel hunc accentu gravi : Aut 
etlam f1illum per ow hunc per o# ſemper ſcribe- 
rent. 


SECT. IV. 


De Conſonis aliquot conjunt7is. 


Gh in vocum principio ut nudum g du- 
rum pronunciatur. 


Utin Ghoſt ſpiritus, Gheſſe conj ecuram facto. 


Alias vero nunc dierum fere prorſus o» 
mittitur 3 ſyllabam tamen producendam 
innuit : A quibuſdam tamen (preſertim 
Septentrionalibus) per molliorem ſaltem 

aſpirationem h effertur. I 


' Urin »5ight poteſtas, light lux, might nox, right 
retus, ſrght viſus, ſigh fingultus, weigh pondero, 
weight pondus, though quamvis , thought cogitatio, 
wrought operatus elt, raught docuir, &c. In paucis 
vocabulis effertur plerumq; per ff, nempe cough 
rufſis, rrough alveolus, tough renax, rough aſper, 
laugh rideo, proferuntur coff, rroff, toff, ruff, laſf. 
 Trongh (lingulare) ſar multum, fonatur iff; ar 

| 5 1r0ngh 


4% 


j 
ji 
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:nouoh (plurale) fat multa, ſonatur enow. 


Ch effertur ut Italorum c ante e &73 
ſono nempe compolito ex ty. 


Excipe vocabula a Grzcis & Hebrzis deductz 


(p:xſertim nomina propria, & ubi ſequitur conſo- 
nans 3) hec enim duriis, ut per c vel k efferuntur. 


$h effertur ut Gallorum ch, vyel /7: 

Ph cftcreur ut f : uſurpatur vis alibt 
quam in vocibus a Gracis per o ſcriptis, 

Th Auplicem admittit fonums alterum 
molliorem , attinem literx Dz alterum 
Fortiorem, afftinem literz T. 

Molliorem habet iv Pronominibus,Re- 
lativis, & Conjunctionibus, omnibus. 


Ur tho tu, thee te, thy, thine tuus,the, this, that, 
hic, ille, theſe, thoſe, hi, 1lli, they illi, chem illos, 
ther 11lorum, there 1llic , thence inde, thither ed, 
whither quo, either five, whether utrum, neither ne- 
que, thoxgh, although, quamvis, 


In paucis item nominibus & verbis , 
prxſertim in ther finitis. 


Ut Father pater, mother mater, brother frater, 
feather corium, weather tempeſtas, feather pluma; 
Smooth levis,ueather inferior; Seethe coquo,wreathe 
rorqueogbreathe ſpiro,bequeath (teſtamento) lego, 
clothe veſtio, | 

Alby 


bd Fy yp an Gon a AA A {an 


| 


| obtinet. 


De Pronnniatione, C.1. $.4, 


Alibi fere ſemper Fortiorem ſonum 


1c in Prepoſitionibus with cum, without ſine z 
withs 106ta, through per :in verbis th:k_cooito, 


. thre creſco, direſco, throw projicto, thruſt trudo, 


&c loveth amat, reacherh docer, hath haber, doth 

agr, &c. 1n Subſtanrivis thought cogitatio, thigh 
fenur, thing res, throapg turba, death mors, breath 

hakrus, c/och pannus, wrath iracundia, length lon- 
oitido, ſtrength fortitudo, &c. & Ad jeQivis thick, 
cralus, denſus, thin rarus, dilurus, tenuis, 0c. 
Arq; hactenus, quz ad puram & genuinam lin- 
gue Anglicanz pronunciationem ſpeRare viden- 
curſaris ; prolixe cradidi. Singulas vero vartorumlo- . 
coum dialeQos, aur affeQatas muliercularum 1n- 
epias;alioſve barbariſmos, opera ipreciiv non eſt vt 
tridam; ut neq; negligentiores quorumdam ſonorn 
pplationes five quz paſſim apud vulgus, five quz. 
elam apud Aulicos, aut affCaro delicatulos Obi = 
merunt ; hzc enim ego omnia dediſcenda- porius 
quam imicanda duco. | Quamviz'enim non exiſtt- 
nem linguam-noſtram 3 Gallicanz linguz five e- 
oantia hve morbapenitils immunen eſſe,” quin 
x inter celeriter loquendum liceta nonnunqQuair 
u14 aut alcera vel omirtarur vel nzglige 2ntitis pro- 
ferarur : iltud ramen (ubi mos obcinuir patimur 
magis quam jubemus; 8 pro tvlerando porits' er- 
rore,quam laudandt praxi ducimus; ; 4deoque 6qms 

a:curattus loqui: velit, id ei laudi potigs:quam-vi- 

tuperio ceder. 

- St cut auremnimishac - in re'prolixus videar; 
Clat t 11le me non 1 hoc velle, ut quiliber ex — 
2 'Þ um 
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dum linguam noltram addiſcere ſatagir, fingulos 
minorisnotz apices exaRe callear, aut ſe diſcendo 
fatiger : ſufhiciet enim ad laudabilem hac in re 
progreſſum, ut ſeleAtores quaſdam magiſque cen 


Czcera vel exercitatio docebir, vel ſine magno 
1incommodo 1gnoratl poterunt. Atque idem etum 
de ſequentibus judicium ferendum eſt, quoties ad 
minutiora deſcendo. 


— Ce eee A 


CAP. II, 


De nomine Subſtantivo. 


appr Atenus de Pronunciatione egimts- 
Hits: £71 ſequitur ut de toti Anglicani Ser- 


monis ſtructur2 agatur, Hec auten 
þ lingua quanquam a quibuſdam extranes 
if difficilior habita fuerit, (ideo forſan qui 


'f 

Th 
ht 
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ceptis in diſcendo ufi fuerint 3.) eſt tamen 
rever2 omnium quas ſcio linguarum fa! 
cillimaz & pauciſſimis regulis tota ipſiu; 
fabrica tradi poterit, on 54; 


Has autem dum tradicurus'ſum, nollem exſpecs 
ceus ut fingula_artis vocabula, que Grammatice 
Anglicanz cum aliacum linguarum: Grammarticis 
ſunc communia, fſigillatim explicarem ; ut Quid 
fit Nomen, Pronomen, Verbum, Participinm, &c. 
Quid Subſtantivam, Adjetioum , Simplex,Compoſs 
um, Primitivam,Derivanvum, Allivum, Paſſroum, 


ad. a a Bo 


nerales regulas, eaſque non adeo multas, obſerver: | 


De Anglicane Lingue ſirudturi; &* primns | 


pur 61, oy an eov09 d hoin froim ano. 


vel nullis, vel non bent ordinatis pre: 


a > > Fs jolt pan, fro 


Tray Js 1.1 j 


heh — 4] 
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 Trayſtioum, Intranſtroum, 8c. Quid Genus, ( a- 


ſus, Numerns, Perſona, Maas, Tempns, &c, alia- 
que ſimilia. Effet enim plane ſupervacaneus labor: 
cum nemo fir, Latinz linguz non prorſus ignarus, 


_ | qui iſthzc 1enorare poſhr. 


Neque tamwen exſpecterts vellem, ur in hc lin- 
ou2 noltra omnia Latinorum lineuz -penirtis re- 
ſpondeanc, Eſt enim tum in hac tum in modernis 
fere ommbus, a Grzcz Latinzque linguz ſyntaxi 
1mmanis diſcrepantia (inde przſertim orta, quod 
Caſuum diverhrates non agnoſcamus.) Quam rem 


| dum pauci animadvertunt, in noftri pariter & 
| aliis modernis linguis tradenais, plus intricatt la- 


boris ſuſcipiunr quam opus eft, 


Nomina Subſtantiva, apud nos, nul- 
lam vel Gemerun: vel Caſunm diſcrimen 
fortiuntur. Adeoqs multum txdii, quod 
inlinguis aliis, przſertim Grzca & Latina, 
his de rebus reperitur, prorſus abſcindi- 
tur- Numerorum tamen diſcrimen agnol- 
cimus in Subſtantivis , atque etiam. in 


Verbis. 


_ Sexuum diſcrimen f quando velimus exprime” 
re; non fir illud varus nominum Genertbus ; 


Maſculino puta, Faxminino, & Neutro ; quz ne 


quidem apud Latinos ſexus diſtinguunt ; ſunt e- 
nim Scortwn, mancipium, amaſium, 8c. Neutriius 
Genetris , at Sexum vel Maſculum vel Faemineum 
referunt ; & contra, Gladins, vagina, arcas, ſagit- 
74, aliaque innumera, quanquam neutrius Fo 

| | ;nt, 
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ſus, & Nite 
mert. 
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fint, ſunt camen Generis vel maſculiti vel facmt- 


nini.Sed nos Sexus codem plane modo quo Arates 
{aliaque accidencia) diltinguimus ; diftinais vo- 


cabulis, vel adjun&is AdjeRivis, ({icur & Latin 
non raro faciunt ;) ut vir amy, mulier 4 woman, 
juvenis 4 y9uth, virgo a mayd, puer 4 boy, puella a 

irle: Equus a herſe, equa 4 #mare, equus caſtratus 
a gelding, pullus a colt: Lepus mas a male hare, 
lepus fxmina a female hare : Dama a ater, dama 
mas abuck,dama fxmina a do; Cervus 4 ſtag, a 
hart, cervaa hind ; damula, hinnulus, 4 fawr : 
Anſer mas a garder, anſer faxmina a gooſe, anſer- 
culus 4 goſlin ; Caper a hee-goat, capra 4 ſhee-goat, 
capella a kid. ; | 


Nunes Subſtantiva ſingularia fiant Pluralia 
Pluralis, addendo s : cui etiam allquando prafigir 


tur e, quoties nempe neceſiitas pronuns | 


clandi illud poſtulat. 


Neceſſitas autem pronunciandi hoc poſtulat 
quoties immediate. przcedunt F, z, x, 5h ; vel e- 
tiam ©, g, ch, ſono molliort prolata, Ut a hand 
manus, a trce arbor, a houſe domus, a fox vulpeg, 
a fifh piſcts, a maze labyrinthus, a prizce princeps, 
An age xtas, a tench tinca ; pluralirer haras, trees, 
houſes, foxes, fiſhes, mazes, princes, ages, tenches, 
Eſtque hzc ſola (nunc dierum) pluralis  numeri 
regularts formario, te 2 

Ar olim etiam per en vel zz formabant pluralia; 
quorum pauca admodum adhuc retinemus. Ut: 4, 
ex bos, a chick pullus (avium,) plucalicer oxen, 
eh&ken; (ſunt qui dicunr in, fingulari chicken, & 

| If 
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De Nomine Sabſtantivo. Cap. 2. 


in plurali ch:ckens.) Irem a fere filix, pluraliter 
ern; (verum nunc plerumque fera utroque nume- 
rodicitur, ſed & in plurali ferns ; nam fere & feres 
prope obſolera ſunr, ) Dicunt ertiam nonnulli (ſed 
raritis.) houſen, eyn, ſhoon, &c, pro houſes, eyes, 
ſhooes, &c. Dicunt nonnulli a peaſe piſum, plura- 
liter, peaſen; ar melius, fingeulariter a pea,pluralifer 
peas, 
Sunt etiam & alia quzdam hujus formationis 
veſtigia, ſed quz alio eriam nomine ut plucrimum 
ſunt 1rregularia;zut 4 m4» (olim manze) homo, vir, 
«woman mulier, pluraliter men, women, (wemen, 
weomen,) per ſyncopen pro manen, womanen ; 
(Saxonice olim dicebant a #247 homo, 4 weapor- 
mas vir, awyfman mulier.) Sic a brother frater, a 
| child puer, pluraliter brethren, children. Item a 
cow vacca, .pluraliter keen vel kzze (quaſi cowty.) 
Sic & ſwine ſues (quaſi ſown) 2 fingulari ſow ; (at 
nunc ſoy tantum de ſue faemin? dicitur ; ſwine ve- 
din utroque numero, de utroque ſexu.) Sed & 
harum nonnulla rerinent ettam formationem ana* 
logam ; ut brothers, cows, ſows. 

Sunt & alia pauca irregulariaz 4 mouſe Mus, 4 
lowſe pediculus, 4 foot pes, a groſe anſer, a tooth 
dens ; pluraliter mice, /;ce, (vel meece, leece,) feer, 
geeſe, teeth : & vix 'plura. Sheep ovis, hoſe caliga, 
promiſcue dicuntur in utroque numero ; ficut e- 
tiam ſwire, chicken,fearn, peas, ut ſupra dictum eſt. 

Finita in fplerumque alleviantur in plurali nu- 


mero, ſubſiituendo v. ut wife uxor, life vita, knife 


culter, ſheaf faſciculus, ſhelf abacus, vel ſcamnum 
cut aliquid 1mponitur,o/f lupus, ſe!f propria per- 
ſona,; half ſemiffis, calf vitulus, &c. pluralirer 


wives, lives, krives, ſheaves, ſhelves, wolves, ſelves, 
halves, 
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etichuli, 
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Cap. 3. De Articulis, 


halves, calves, &c, Eademque alleviatioeſt eriam 


in { & th, quamvis retento charaQere, in houſe 
domus, c/oth pannus, path ſemita, &c, pluraliter 
honses, clothes, pathes, cc. 


—_—— 


CAP. IT. 
De Articulis, 


\ commend non raro prefigimus duoy 
(quos vocant) Articulos 4 & The, 


- * Sunt autem reverz nomina AdjeRtiva, & eo« 


dem plane modo uſurpantur quo reliqua adjeRiva, 
His reſpondent Gallorum arciculi »» & le ; Gers 
manorum ez» & der, 


A (ſeu, ante vocales, az) eſt articulus 
Numeralis ; _ idem omnino fignificat 
ac one unus, ſed mintis emphatice. 


Notat vocis' generalis particulati cuidam (five 
ſpectet, five individuo, faltem vago) applicatio- 
nem : (ut Patience is 4 vertue patientia eſt virtus, 
vel quzdam virtus:) Ideoque ſoli numero fingulari 


p:Zfigirur (neceſſitate materiz, non formz).ut & 


yox #ms, $1 vero pluribus particularibus (five 
ſpeciebus five individuis ) vox generalior applice- 
cur, 1Ilud numero Plurali innuicur ; (eRque hic re- 
vera ſolus numeri Pluralis uſus -) fic wen homines, 
de individuis d:ci manifeſtum eſt ; & wertues vit- 
cures, de virtutis vel ſpeciebus vel individuis. 


The 


| 


| 


De Arical:s, Ep. 3 : 
The eſt articulus Demonſtrativns , i- 
demque fignificart ac that illud, ſed mints 


emphatice. 


Notat Particularium unius pluriumve (quibus 
au applicatur vox Generalis) Determinationem, 
Sic [Terram] dicimus earth ubi ipſam ſpeciem,ſfeu 
elementum terrz deſignamus;at re earth ſiglobum 
terrenum (quod Individuum quoddam determi- 
natum eſt) intelligamus. Artribuicur ram numero 
Singulari quam Plurali; quia tam de uno quam de 
pluribus individuis poſſumus determinate loqui, 


Neuter horum articulorum prefigitur vel voct 
oenerali generaliter fignificanti, (vtpote cujus fig- 
nificatio 'particularibus au non applicatur ;) vel 
nomini proprio, (quod ex ſe ſatis innuit & indivi- 
dium- & quidem determinatum; ) vel etiam ubt a- 
lud aliquod adjetivum adeſt quod hos articulos 
victualiter continear, (redundarent enim,) ut vir 
d man, Vir unus one yan, Vir aliquis ſome may, 
Vir quilibet any may: Mundus the world, hic mun- 
dus this world : Ubi ove, ſome, any, virtualiter 1n- 
cludunt 4; &.this etiam virtualiter includit the, 

Peculiares ſunt phraſes many 4 man, never & 
my ; differunt enim ab his many men, no men, (1- 
cut every 2741 ab all men: priores enim ſignificant 
multos homes ,nullos homines, omnes homines, ſigil* 
latim five diſtriburive acceptos, poſteriores ſalrem 
conjunim ſeu colle&ive accepros. Nec hiſce 
prorſus abſimiles ſunt, ubi (poſt ſ«ch calis, & ad* 
rerbia comparationis &, ſo, tam, too nimis, at vix a» 
l12g) articulus a Subſtantivo & ſuo AdjeRivoprx- 
&denci incerponitur (quis ſoler alias utrique =. 

Pom : 


Gu 
The 
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Pr epoſuti0- 
zum #ſus. 


De Prepoſiombus, Cap, 4. | 
pon :) ut fach a guift, 25 too ſmall a reward , for ſq ; 


great 4. labour, and as great & benefit; Tale munug, 
eii nimis exigua Merces pro tanto (tam magno) 
labore, rtantoque etiam beneficio, 


CAP. IV. 
De Prepoſttionibus., 


Iverſitatem Caſuum (quos habent 
Praſertim Greci & Latini) Angli- 


cana Lingua (ut diftum eſt) neutj 
quam agnoſcir : Sed Przpoſitionum auxi 
ho rem omnem illam przſtamus quam 
Greci & Latini partim Prepoſitionibu 
partim Caſuum diverſitate perfictunt. 


Ideoque Przpofitionum doArinam, dum de no 


minibus Subſtanrivis ago, (ſolts enim Subſtantivis, 
aut Subſtantive poſitts, przfiguntur, ſunrqueho- 
rum quaſi communis affe&t10,) prxter aliorun1 me 
thodum placut interſerere, Paucarum enim harun 
vocularum fignificatu cognito, tota fere nominut 
ſynraxis fimvl incelligicur. 

Przpoſitio enim, Subſtantivo quod regitur prz: 
fixa, oftendit quem habear illud reſpe&um ad vo 


L; 
cu 
tit 


cemillam (five verbum fir, five nomen, aliavec 
rationis pars) a qua regitur. Prepofitiones enull 
ut plurimum Argumenris (ut loquuntur) Logic! 
fve Locis Topicis, innuendis inſetviunt. 


% 


Pox Nomi= Vox Subſtantiva Verbo prefixa ut Lat 


nativa, & 


£ccu/ativa,norum caſus Nominativus, (quam igitu! 


Voce 


bi 


Pr, 
le 


I . 
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> 
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bo 
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Cap- — Prepoſuionibus, h 

Pocers Nominativam,diſtinctionis ergo, vos 
cabimus 3) Aut etiam Abſolate poſeta (ut 
loquuntur Latini 3) Aut denique Uerbo 
jranſitivo poſipoſita ut Latinorum caſus 
 Accuſativus (quam igitur vocem Accuſatio 
var dicemus 3) nuda ſemper ponitur fine 
przfix4 Prapoſitione. = | 


' 


© Notandum autem eſt, Subſtantivum apud nos 
"| Abſolute pont, non modo ut Latinorum caſus Ab- 


ktivus abſolute poſitus,qui nempe a nullo regitur: 


[« Sed etlam ut eorum caſus Nominativus Abſolute 


politus, qui nempe nulli verbo przponitur ; puta 
in librorum ticulis, ut cum poema Virgilianum 


| infcribirur &Exers 5 & ubi caſus Nominativus 


quaſi ſuſpendirur, alio nempe ante Verbum inter= 
ſerto,ut Alexander magnus,ulle quidem orbens vicit; 
qualis conftruio inLating lingus rarins occurrir, 


in Grzca Helleniftica ſzpins, in Hebraica ficut 


x & noltra Anglicana ſxpithme. 
Mm . . . . . 
; Przpoſitio Of idem omnino innuit quod 


u! Sed & fignificat Objefum circa quod, 
"I 


ut 


Latinorum caſus Genitivus, & candem 


z1cum illo ſignificationis varietatem admits 
0 tit, ſive Subſtantivis, Adjectivis, aut Ver= 
"bis poſtponatur. 


Ur Opera Ariſtotelis, 7; he Works, of Ariſtotle, 
Proillo autem non raro ponitur AdjeRivum Poſ+> 
ſium, de quo ſuo loco dicetur, 


Ot. - 


64 Cap. 4. De Fyepoſitiombas, 
ut Latinorum Dez ut & Materiam ex qu), | 
ut Latinorum Ex. *-:* | 


uc , Tracatus de virtute,zA treatiſe of virtue, 
(aut concerning v1r7ne ;) Poculum ex auro , A cp 
of Gold. | 


Off, On. off ſeparationem ſignificat 3 ut aliquan- 
do Latinorum abs, ex, ut abſcindo, exo : 
Cui opponitur 0-7, continuationem innu- | 
ens : (exuo fo put off, induo to put on :) 
hinc #p-0# ſuper. 

* From. From innuit terminum a quo 3 ut La» 

| tinorum 4b. 

To,unto, 7ovyel ato, innuit terminum ad quem, 
atque item terminum Relationis 3 quz 
Latini partim per calum Dativum, partim 
per przpoſitionem Ad inſinuant. | 


Notandum autem eft hanc przpofitionem non-| 
nunquani tam inter loquendum quam ſcribendum 
OMItti ; ut quum dicimus {he wee mihi fimilts, 
give mee da mihi, cell ace dic mihi , near wee mii 
propinquum, &c.ubi ponitur mee ellyptice proe 
mee, 


Till,untit 77, un-till; Uſquedum. Tantum de 
tempore dicitur. 

For, For innuit finem cui , vel pro quo © i- 
demque valet quod Latinorum pro, & 
quod (nonnunquam) caſus Datiyus. 


Quo 


| 


Cap. 4+ De Prepoſrtombas. 


Quod mihi (ſeu pro me) paratur, alter: darur; 
What is prepared For mee, 1s given To another, 


Zy innuit Latinorum per; ut & Abla® By: 
tivum cauſz efficientis (tam principalis, 

quam inſtrumentalis, & moralis,) cui non 
raro przponiunt Latin! prepoſitionem 
Ab: Item juxte vel preter, (non tmodoin 
ſignificatione Jocali, ſed & exceptiv4. ) 


| Unde,Be-fide juxta, preters (quaſi, juxta latus :) 
be-neath, be-low, infra, (quaſi in humili;) be-fore 
ante ; be-bind poſt, a tergo ; be-yord ultra ; be- 
hither (on this fide ) citrazbe-tween, be-rwixt, inter, 
(falrem de duobus dicicur; at &rg inter, non ni- 
fi de pluribus:) 

Ab hoſte occiſus eſt per(juxta,prope,) aquez fon- 
tem, ſed primum ſuo plus metu, deinde hoſtis 
| gladio vulneratus, Hee was ſlain By bis en:my, By 
(beſide, near) a ſpring Of water, but wounded firſt by 


his own fear, then By his exemies ſword, 


With indicat inſtrumentum, ut Latino- With. iſ 
rum Ablativus Inſtrumenti : arque etiam 
| concomitantiam, ut Latinorum Cx. 


Gladio occiſus, ſlainwith a ſword ; rriecum mon 
ratur, he abigerch with mee. 


Through indicat Medium ; & proprit 
yomem medium Locale, fed & etiam me- 
Iam Phyficum, & Morale. 


F -_ Radil 


Deus nobis paravit, nobiſque dedir, in uſum no- 
- ftrum & iptius gloriam. The beames Of the ſun 


the air To the earth, indued With | ght and heat. by 


eth the plants which God hath prepared For us, and 
given To w, For our uſe and his gloyy. 


\frer,vcc After poſt , againſt contra , among , 
next (quali night) proxime. 


7n cum Ablativo ; & fignificat quaſi pre- 
ſentlam in loco. 


unde, within intta, ovy Tois Yow., 


Into reſpondet Latinorum prxpoſitioni 
in cum caſu Accuſativoz & ſignificat quaſi 
motum in Jocum, 
Our, Out vel out of valet ex. Unde with-out 
extra, ab-ont Circa, 

At (apud) indicat exiſtentiam in loco, 


Into. 


Ar, &c, 


Pro quo in compolitione plerumque ponitur 4, 

& (ante vocalem).av ; ut a-bed in lefo, a-broad 
foras, (quaſi in lato, ) ab-ove (over) ſupra ; 4-low, 
a-fore, ab-aft (pro below, before, after ; ) a-board 
in navi (quaſi ſuper cabulatum 3) 4-bout circa 
(quaſi, 


66 De Prepoſitombma. Cap. 4. | 
Radii folis, incredibili pernicitate teranſeunt, a '' 


celo, per aerem,ad terram, calore & lumine prz- | 
diti,quibus nos oblear, & plantas vivificar, quas | 


With incredible ſpeed, paſſe From heaven Through | 


(with, through) which it comforteth us, and quicken- | 


amongſt, 1nter 5 near, nigh, prope unde 


In. 41x reſpondet Latinorum przpoſitiont | 


Cap. Go De Adjeftivrs, 67 
(quaſi, 1n extremicatibus : ) a-dorng, faciens, fac-, 
curus, in faciendo ; a-djing moriens, in moriendoz 
a-frayd, -feard, territus, in timore politus 3 to 4- 

fright rerrefacio ; 4t-length, ar-laſt, tandem (quaſt, 

ad longitudinem, ad extremum ;) at-left ſalrem 
(quaſh, ad minimum ;) &c, Forſan & a-gainſt 

| contra, 4-mong, a-mongſt, inter ; ninc etlam de- 

| duci poſſunt. 


Ward verſus, ſemper poſtponitur. Ward, 


Ut to-ward erga, adverſys ; hither-ward huc, 

huc-verſus ; #p-ward ſurſum , ſus-verſum ; down- 
”ard deorſum, de-verſum , fore-ward prorſum , 
antrorſum, pre-verſum, anterins-verſum ; backs 
ward retrorſum, retro-verſum ; heaven-ward , £0- 
ward heaven, to-heaven-ward, cxlum verſus. 

Touching, concermng, ({peRans, attingens, con- Touch- 
cernens) proprie ſunt Participia, ar uſurpantur ſz- ing,&c, 
PC ut Przpoſttiones : SIC according to conſonans, 
belonging to attinens,aliaque forſan aliqua partici- 

Pla, | 

Przpoſitiones non raro degenerant in 
Adverbia : Sicut & Latinorum, fine ſuis 
caſibus poſitz. | 


PD CCC 
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CAFR V. 
De Adje@ivis. 
Djedctiva, fine omni vel Caſuum, yel 447ivc- 
Generum, vel ettam Numerorum — 
diſcrimine, ſuis Subſtantivis adjun< 
Luntur:Eodem plane modo quo Adverbia 
F 2 Verbis 


a 
A. et 


68 Cap. 5. De Adjetlims, 

Verbis aliiſye orationis partibus. Et qui- 
Zn dem plerumque immediate prefiguntur, 
{edt;, {1 ſfaltem (ola veniunt nec ſuo (quod re- 

gunrt,) ſarellitio comitata, 


Ur Vir bonus &# g.9d mas, bona mulier 4 good 
woms47, 7e: bona a good thing, pluraliter good men, 
good women, good things, 

Subttantivum aucem cum ſuo Adjeaivo (ficut 
& vox rearix quzcunque cum toto ſuo quanto- 
cunque ſarellitio} haberur quaſi una vox compoſi« 
ta : Unde !llud Aggregatum non raro aliud aflumit 
Adjedtivum (vel etiam aliam quamvis affe&io- 
nem) eodem prorſus modo ach eflet una vox : (at- 
que hoc demum tertium, & ſic deinceps.) Ut Vir 
a man, vir ſenex an old-may, ſenex prudens 4 w/e 
old-man, ſenex valde prudens 4 wver1=wiſe old- 
man , tres prudentes ſenes three wiſe old-mer, 
Ubi Snbſtantivo mas prefigitur articulus Adjet- 
vus 4; deinde eidem ſubſtantivo 9aaz prefigitur 
adjedtivum old, & ſubſtantive o/d-man, articulus 
an ; item Subſtantivo o/d-man Adjectivum wiſe,aut 
etlam Adjedivum Adverbio modificarum wvery- 
wiſe, & toti irem huic agoregato Adjeivum 4, 
vel (pluraliter) three, 


Ubi vero vel plura ſunt Adjeiva qua» | 
f1 collateraliter copulata, vel etiam unum 
cum ſuo ſatellitio, plerumque poſtponun- | 
tur Subſtantivo, 


Ur, Vir prudens pariter & fortis, 4 man both ' 
wiſe and valiant ; vir ſumme prudens, « man ex- 
ceeding wiſe ; vic multis rebus peritus, 4 wen p7 

I 


av 
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De Adjeftivs, Cap. 5, 69g 
full in many things : Sed etiam dicimus A wiſe and 
valiant , An exceeding wiſe man, A 5hilfull may 
in many things. 

Duo tamen ſunt Adjeftivorum genera, 

a Subſtantivis immediat>® deſcendentia, 
- quz ſemper ſubſtantivis ſuis przponun- 
tur. Eademque omnium fere prepoſitio- 
num vices ſupplent, 

Primum quidem Adjetivum Poſſeſſe- Adjeftivs 
ours libet appellare. Fit autem 2 quovis *0* 
Subſtantivo (five fingulari five plural) 
addito 5 (aut es, (i neceſlitas pronunciati- 
onis poſtalaverit. ) Illud aurem 1nnuit 
quod przpolitio of, cum Latinorum Ge- 
nitivo Poſlideatis aut etiam Efficientis re* 
ſpondet. 


Ur Mans nature, the nature of man, natura huma- 
va vel hominis ; mens natwre, the nature of men, na- 
eura humana vel hominum ; Yirgi/s poerms, the po- 
ems of Virgil, poemata Virgilii vel Virgiliana, 

Arque1dem omnino fit ubi ſubſtantivum aggre- 
gatum occurrit, (hoc eſt, ſubſtantivum primarium 
cur ſuo quaſi ſatellitio, ) toti nempe aggrevrato , 
poltpomicur 5 poſſefſivi formativum. The Kings 
( 07t, Aula Regia, vel Regis ; The King of Spain's 
Court, Aula Regis Hiſpaniz ; ( vel . Convt' of 
the King, the Court of the King of Spain - ) tori 
nempe 1llt aggregato the King of Spain, tanquam 
unt Subltantivo, peſtponitur litera formativa 5. 

Neque id mirum cuiqua videri debear, 
quod ex vocum aggregato formetur yox Decivati- 

3 va ; 


De Adjeflivi, Cap.s 1 


va;zquippe illud in ipfa Latina lingua(ne alas mes. | 
morem) ſzpe fit. Nempe a rr4ans-Alpes, cis- Alpes, | 
formancur 7ranſa/pints, Crſalpinus ; fimliterque | 
Subterranem, Superceleſtis, Vitramarinus, An- | 
temeridianus, Poſimeridianuy, Amelucanus , An- 
teſignanus, Intercolummum, Intertignium, Inter. | 
muralts, Internodium , Intramuranus , Extramu- 
TARKS, Extemporanens, extraerdinarius, Aborigines, 
ingeniculus, precordia , preludium, ſubdialis, ſub- 
148%, ſub jugare, ſuburbia, ſuburbanus, ſummanium, 
ſummenianus, ſupplanto, ſuperliminare, preliminary, 
eircumforaneus, allaque Multa, formanrur ab his | 
vocum aggregatis , ſub terr4, ſuper calam, ultra 
mare, aut? meridiem , paſt meridiem, ante lucem, | 
ante figna, inter Columnas, inter tigna , inter muros, 
Inter nodos, intra muros, extra muros, ex tempor, | 
extra ordinem, ab origint, in genua, pre corde, pre 
ludo, ſub dio, ſub 1ugo, ſub jugum, ſub urbe, ſub 
manbus, ſub planta, ſuper limine, pre limine, cir. 
cam fora, &c. a> 


$i tamen Subftantivum Plurale excat 
(ut plerumque fit)in 53 duos ( nempe 
formativum pluralis, & formativum pol- 
ſeſlivi,)in unum coincidunt, ſeu potits 
prius (euphoniz gratia ) eliditur : ut the 
Lord's Houſe, the Houſe of Lerds, Domus 
 Dominorum, ſeu Magnatum 3 the Com- 
"mmon's Houſe, the Howe of Commons, Do- 
mus Communium 5 prozhe Lords's Houle, 
the Communs s Hogſe, | 


Quod 
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ap. 5 De Adjeftiuis. 

'Quod idem etitam feri non rars ſolet in nu- 
mero vingulart , quories nomen Proprium exit 
in s: ut Priamns Daxghter, the Daughter of Pria- 


mu, Priami filia; Venus Temple, the Temple of 


Venus, Veneris cemplum : pro Priamus's Daugh- 
ter, Venus 's Temple. 

ed & plena ſcriprio retinetur (& quidem nunc 
dierum frequentitus quam olim,) ut King Charles's 
Court, Aula Regis Caroli; St. Fames's Park , viva- 
rium ſan Jacobi,ſeu, ad Stt. Jacobi ( zdes.) 

ut autem atbitrancur illud 5s, loco vocis hes, 
adjunaum eſſe, ( priori ſcilicer parce per Aphz- 
zefin abſciſs2, ) 1deoque Apoltrophi notam ſem- 
per vel pingendafn eſfle vel ſalrem ſubintelligen- 
dam ; omninoerrant, Quamvis enim non negem 
quin Apoſtrophi nota commode nonnunquam affigt 
poſſic, ur iptius licerx 5 uſus diltinigs , ubi 
opus eſt, perciptatur ; ita tamen ſemper fieri de- 
bere, aur etiam 1des fieriquia vocem hz innuar, 
omnino nego. Adjuneicur enim & Fominarum 
nominibus  Proprits , & Subliantivis Pluralibus, 
ubt vox þ:s fine ſoleciſmo locum habere non 
potelt: arque etiam in poſſeilivis ours, yours, theirs, 
hers, ubt vocem hs innut nemo ſo-nniaret : & 
quidem 1pſa vox hrs, ut & 1nterrogativum whoſe, 
nil aliud ſunt quam hee's, who's, ubi s1dem om- 
nino preſtat quod in aliis peſletlivis : Scribicur 
aurem his pro heesr, eodem erroce quo nonnaun. 
quam bi» pro been ; item whoſe pro who's, eoden 
errore quo done, gone, knowne, growne, &c. pro 
doen, goewn, knowen, growen, vel do*n, gon, know'n, 
grow'n ; utrobique contra analogiam lingue. 


Alterum 


1 


7T 
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De Adjefttvie, Cap. 5. 


Alterum AdjeQtivorum ( quod innue- 
batur ) genus eſt, quod Adjeftivum Ke- 
ſpeFivurm (quoniam aptins non occurrit 
vocabulum ) appellare liber : Quo Re- 
ſpe&tus alii fere omnes ( prater eos qui 
adjetivo Polleſlivo innuuntur ) innui 
ſolent : Qui tamen multo diſtintius, 
ubi illud requiritur, per Przpoſitiones 
exprimuntur, Eſt autem nihil aljad quam 
jpſa vox Subſtantiva adjective poſita : & 
quidem non raro ſequenti yoci per Hyph= 
en conjungitur,quaſi fieret vox compolita. 


Sic « Sea-fiſh, a fiſh of the Sea, piſcis mati- 
us, vel maris, ( in mari, ex mati, ad mare per- 
Linens ; ) 4 river fiſh piſcus fluvialisz; # wines 
veſſel, a veſſel for wine, vas vina:ium, ſeu vi- 
no deliinatum; 4 Tark y-voyage, 4 voyape to Tur- 
ky, Qavigatio Turcica, ſeu in Turciam ; a ſea. 
voyage, a vayage by ſea, ter marinum, ſeu per 
mate, home-made, made at home, domi fictum, 
vel apud domum ; ſeif- love piaeviie, ful a- 
mor ; ſe!f murder, gunyweie , ſui cxdes ; man- 
Naughrer, the ſlaughter of man, homicidium, huma- 
na c#des, czdes hominis ; agold-ring, 4 ring of 


gold, annulus aureus, vel ex auto, & infinira alia. 
Neque folts Subftantivis, ſed & AdjeQivis, | 


Parricpits, altiſve torſan orationis partibus, hu. 
juſmod1 AdjeCtiva Reſpe&iva adjictuntur : ut 4 
ſun ſhiny aay, dies naavyie, ſolis ſplenJore clae 


rus ; a ſelf. tormenter,vel ſelf-tormentirg man, Heau- 
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Teo. s. ' De Adjeftivie, 


Cum autem Adje&iva non niſi Subſtantivis 
adjungi ſoleant ; Dicendum eſt, vel illa hic loci 
( ur alta etiam AdjeRiva) in Adverbia degene- 
rare ; vel potius ſupponenda iunt cum Subſtan- 
tivis primo conflari, ut ſunſhine ſolis ſplendor, 


| ſelf-torment &uT-71 wala, (ul rormentum ; & dein- 


de ex his ageregatis formari AdjeQiva, ſunip;n-, 
ſelf- rorment-1ng, 

S1 quis aurem hec omnia pro Compoſlitis has 
bert contendar ; ego non prorſus abnuo , modo 
talia compolita dicar efle qualia ſunt Igms, #v- 
TWwey, TI, TNagu, Jam, quare, guamobrem, 


guandoguidem, nthilominus, respublica,ſenatus, con- 


ſuljum, hainſmodi, &c, in quibus & voces ipſz 
& Syntax1s manet integra, 

Notandum autem eſt, quod hujuſmodi Ad. 
jeciva nonnulla, quoties Mareriam ſignificant, 
( & Materialia ig1tur dici fofſunt, ) rerminatio- 
nem ex aliquando aflumunt : ut 4 go/d-ring, 4 gol- 
den Ting, annulus aureus ; 4 braſs-veſſe!, a brazen 
veſſel, vas zneum ; 4 horn top, « hornen top, trochus 
corneus ; Sic 4 /eaden pipe rubus plumbeus; 4 
wooden beam trabs lignea ; Woolles cloch pannus 
laneus ; Linen cloth, flaxew cloth pannus lineus ; 
hempen cloth pannus cannabinus ; an earthen weſſe! 
vas file, vas terreum ; & raro alia. 

Sed nec hzc AdjeRiva Marterialia tam ſtrigam 
ſubeunt legem quin aliquando poſfine ſuis ſub- 
Rancivis poſtpont ; Ur nec alia Adje&iva ( prz- 
cer duo jam enumerata genera ) five primitya 
ſine, five a Subantivis aut altunde formata ; quo- 
rum non pauca genera ſuo lot recenſebuntur. 


Miiteiiali, 


AdjeQiva Subſtantive poſita C hoc eſt, | 


omilTo ſuo Subſtantivo, ) pro Subſtantivis 


babentur: Er, Adverbialiter poſita, ad. 


verbiaſcunt. 


CAP. VÞ 


De Comparationibus, 


Comparationem ſortiuntur 5 Gra- 
dus nempe adſciſcunt Comparati» 
vuam & Superlativum, 


Omina Adjettiva (ut apud Latinos). 


| Gradus 
 Compargati- 
' 030, 


Gradus Comparativus formatur a Po- 
ſitivo addendo er; Superlativus addendo 


e5F. 


Ur fair formoſus, fairer formoſior, faireſt for- 
moſithi nus. Sed & uterque gradus per circum. 
TJoquurionem formancur, ut apud Larinos ; ut, 
more fair, moſt far, ver) fur, mag1s formoſus, 
maxime formoſus, valde formoſus. 

Tria quidem ( & vix plura ) formantur 1rre- 
eularicer. Good bonus, better, beſt, ( prober'ſt; ) 
Bad,ill,malus,worſe,( & worſer,)worſt (pro wors'ſt1) 
Little parvus, leſs ( & leſſer, left ( pro les'/t.) 


Mul pro left ſcribunt leaf, C ur diftinguatur a | 


conjunRione /eff ne, ut non, ) verum omnino 
contra analo2iam Grammarice,, Mallem ego Ad- 
jeaivum {:/f, Conjun&ionem leaſt fcribere. | 

Ex quibuidam five Pra politionibus five Ad- 


yerbiis 


$7] Cap. 7- De Pronommibut. 


, 
$ 


| yetbiis formantur ( ut apud Latinos ) Adje&iva 


Comparativa & Superlativa, Sic Be-fore, former, 


. | formoſt, (& firſt, quaſ1 for'ſt ) pre, prior, primus - 


Ab-ove, over, overmoſt, vel up,upper,upmoſt, 8 
ppermoſt, ſupra, ſuperior, ſupremus : Be-neath, 
weather, neathermoſt, infra, inferior, infimus : Be- 
hind, hinder, hindmoſt, & hindermoſt : Late, later, 


| lateſt, 1a'#, poſt, (ſero, ) poſterior, paſtremus ; 


Much multum, & many ( olim me) mulci,faciun 


more, moſt, quaſi mo'r moſt, 


Irrezalaria, 


Ut alia adjedtiva, ita preſertim Com- 
parativa & Superlativa {zpiſhime adver- 
biaſcunt. 


Ur i/l-done male fatum, much leſs multo mi- 
nus, leſs pleaſant minis volupe,mſt learned max- 
ime doctus, 


GAP. VII. 


De Pronominibus, ſeu Nominibus Perſona- 
lib. 


Omina quzdam Perſozalia, vulgo 

PN peoromin- dici ſolent ; ideo quia al- 

" *terius Nominis quaſi vicem ſup- 
plent. 


Sune quidem tevera Nomina, ſed aliquantun: 


Hec 


76 Cap.7. De Pronominibus, | 
Pronomi- Hzxc autem, tam ſingularia quam plw n 
= 0g ralia, duplici fer> form4 ſeu ſtatu occur- | o 
pm runt : altervm ego ReFum apello, ale| i) 

terum Obliquurre, Habentque ſua ad: 
jetiva Polleſſhtva, licec peculiari ple-| d 
rumque modo formata. 'L 
In Qatu refo uſurpantur quoties vel Abſolut | F 
ponuncur 3 vel Verbo precedune ut Latinorum ® 
caſus reus: In fatu verd obliquo, ubivis ali- f 
4s; quippe cum Verbo, Przpoliciom, altive voci 

reAiici pottponuntur, 


| c——_—— Primam perſonam deſignat in ReQto! 


' neratin, Singulari { ego, in Obliquo mee, cujus| d 
b Poſſeflivum my, mine; In ReftoPlurali| u 
wee nos, in Obliquo x, cujus Poſſeflivum | ” 
our, 0urs, noiter. C 
Secundam perſonam defijgnat thox ty, 

in obliquo thee, unde Poſleſiivum thy, 
thize ; Pluraliter ( tam in reto quam| þ 
obliquo ) yee, you, vos, unde Poſſeſlivum | 
Jorr, yours, velter. ( 
Tertiam perſonam, ubi de Maribus ht | 9 
ſermo, hee ille, in obliquo hiw,(pro heem,)| © 
unde Poſſeſſivum hs ( pro hee's :) Sin de 
Foxminis agatur, os illa, tn obliquo Her, 
Poſſeſiivum her, hers : Siautem de neutro 
It. fſexu agatur, it illud ( tramin ſtatu reQo 
quam obliquo, ) unde Poſſeſſivum its. In| 
_vlarali { five de maribus, faxminis, aut 
neutris 


Thou, 


[ De Provemimbnas. Cap. 5; 
+ neutris agatur, ) they 1lli, illz, illa 5 in 
- | obliquo them (theim :) Poſleſiivum their, 
« | theirs, | 
+ Interrogativum, in utrovis numero, 
. | dePerſonis eſt, whs quis,in obliquo whom; 
| DeRebus(tam in refto quam obliquo) 
z| what 5 Poſleſſivum whoſe, ( vel potius 
' who's, ) Quod tamen de RebBus rarins us 
- ſurpatur, ſed potius whereof. - 


© ——— 


Noctandum aurem Poſſeſſiva my, thy, her, our, 
your, thur, tunc uſurpari quando Subſtantivis 
coDjunguntur ; ut this is my hogſe, hxc eſt mea 
domus : at mine, thine, hers, ours, yours, theirs, 
ubi Subltantivum ſubintelligicur, ut thrs hoſe x5 
mime, domus hec eft mea : ſed & mine, thixe, di- 
cimus nonnunquarn ubi Subſtantivum exprimicur, 
ſed ſolummodo ante Vocalem ; ut my arm vel 
| mins arm, brachtum meum. Nonnulli etiam hers, 
|| ourn, yourn, his, dicunt, pro hers, ours, &c. ſed 
barbare, nec quiſquam ( credo) fic ſcribere ſoler. 
| Notandum item apud nos morem obrinuifle 
( ficur apud Gallos alio{que nunc dierum ) dum 
quis alium alloquirur, fingularem licer, numerum 
tamen pluralem adhibend1 ; veriim tunc Jon dict- 
mus, nen je. Singulari vero numero {iquis alt- 
um compeller, vel dedignantis 1llud efle ſole, 
vel familiariter blandientis. 


$ 


Hzc 


1 


Who, 


. 
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7L De Pronominibss, Cap.7 | 


Hzc autem omnia Pronomina ſimul confſpici. 
enda propomr hzc Synopfis. 


Pronom. Eorum - | 
Primitiva, PoſleC. 
in ſtatu fiyva | 
FRASDO k | 
AHEFHEHE 
_—_ oy > hk 4" | D 
= © | <= g E- s a ll 
( Singularis | 7. | mee my | rome in 
Perf, I, 3 ? On MAMA PTE, th 
Pluralis |mee| a © onr | 0207's il 
Cs ens moans Py: ſt 
Singularis. Thou thee thy | thine a 
Perf, 2, : CR LON nl 
Pluralts. Yee you Jour lrowrs n, 
Maſ. Hee | him his - 
Yo — her | her [ hers ac 
Pr. 2. — —— 
Neu,l Jt | Irs 
Plucalis. They chem their | their my 
Perſonari, Who whom who's 
Interro- FER | 
gatlVum. Recum. | What | whercof | | ] 
bers 
, | &C, 
h t 
| d 
aut | 


Demonltrativa kd 


CT 


— _ 


Cap. Te Dy Proneminbas, | 79 
Demonſtrativa this, that, hic, ile plu- This,chat 

raliter theſe, thoſe; Item the ſame idem; & - 

Relativum vel etiam Interrogativum 

which qui: nulli ratione dicenda puto 


| Pronomina, ſed plane nomina Adjettiva. 


Non enim pro nomine Subſtantivo poni ſolent, 
| utnempe iplius locum ſuppleant, (quod in Pro- 
nominibus fiert debere ipfa Denominario often- 
dir :) ſed Subſtantivis adjiciuntur, eodem plane 
modo quo alta quzlibet Adjectiva ; ut this man, 
that man, which man, the ſame man, homo hic, 
ille, quis,idem, Si enim aliquando fine ſuis ſub- 
ſtantivis occurrant, quod quidem non raro fir, ipſa 
tamen Subſtantiva ſ\ubintelliguntur 5 Dicimus e- 
nim Latine uns, malti, omnes, alii, dofti, indoc> 
ts, &c. Anglice, ove, many, all, others, the learn- 
6d, the unlearned, &c. omiſits Subſtantivis : Nec 
tamen hxc Adjeftva in Pronominum' numerum 
accenſert ſolenr, 


Relativum which qui, uſurpatur etiam Which. 
Interrogative3 ut ia aliis linguis fieri ſolet: 


& (de perſonis) who & whom. 


Eſt autem nomen adjeaivum. 

| De his autem notandum ef, dict non raro 

hereof, thereof, whereof; hereby, thereby, whereby, 

| &c. pro of this,of that, (of theſe, of thoſe,) of which; 

by this, by that, (by theſe, by thoſe,) by which, &c. 

| Notandum icem vocem what (interrogative, yajh Je. 
ut indefinice ſumpti) aliquando AdjeQive poni; 

ſed non codem ſenſu quo inter Pronomina ſupra - 
rerulimus: 


Po Pronomimnidas. Cap, 7e\* 


retulimus : Nam what Pronomen, fignificat Quid 

(ſubAancive ſumprum 3) as whas AdjeRtivum, po. | 

tits eſt qualis ; ut what man, qualis homo, _ 
Pro Relativo which, non raro ponicur Thar, 


- | 
"Own, Voxown quz poſleffivis non rard qe. 


72s ſubjungitur, eſt plan> nomen Ad. 
Jetivum, & valet Latinorum Proprium, 


Sic my own houſe, your own lands, Alexander; 
own ſword, &c,| mea tptius domus, veſttt ipſorum 
fundi, Alexandri 1phus enfis, &c.] ſunt ad "ag 
bum mea propria domns, veſtri propru fund!, Alex. 
andri proprins g!/adins, &c. 


Ceſf. Vox ſelf, pluraliter ſelves, quamvis e- 
tiam Pronomen a quibuſdam cenſeatur, 
(quoniam ut plurimum per Latinum ipſe 
redditur;) eſt tamen plane nomen ſub-, . 
ſtantivum, cu! quidem vix aliquod apud; 
Latinos Subſtantivum reſpondet 5 proxi- 
me tamen accedit vox perſona , vel pro- 
pria perſona, 

Ur my ſelf, thy (elf, our ſelves, your ſelves, &c, 
[ego ipſe, cu ipſe, nos ipſi, vos tpſi, &c.] ad ve: 
bum mea perſona , tua perſona, noſtre perſon, 
weſiye perſone, 8c, Fareor tamen himſelf, 1 ſelf, 
themſejves , vulgo dici pro his-ſelf, its-ſelf, ther- 
ſelves; at (interpolito onn) his own ſelf, its om| | 
ſelf, their own ſelves, whus propria perſona, illo;| 
rum propriz perſonz. Eodem ſenſu apud Grzcoi 


Poeras occurrunt 37, fin, reg; ut Bin *Hggrarin, 
ve 


nn. ———_— —,  —_— — 4 S—_—_ - c.OA_ 


e\” Cap. S. De Ver bo, f& 
vel *HezxaiG bin Hercules ipſe, vel propria Her. 
, culis perſona ; Hercule'sfelf , Hercules himſelf 
' Hereule's own ſelf. Sic illud Pſal. 99. 4. J?© 'v 
robur Regis juſtitiam amat, reddi non incommo* 
de porerit, the Kings ſelf (vel the Kings Majeſty) 
«| lovethrighteouſneſs ; Rex ipſe, Regia Majettas, 
«| Regis perſona propria juflitiam amar, 


f | 
1 CAP: Vil 


- & >). Verbo, 


Erborum flexio ſeu conjugatio, 

quz in rel1quis linguis maximam 

| ſortitur difficultatem, apud An- 

'| glosleviſſimo negotio peragitur. 

i: Nos duo tantum habemus Tempora 1, 
in quovis verbo, Preſens & Preteritum 

imperfectum : Duo item Participia, Actt» 

vum & Pgffivum, que plane Adjectiva 

ſunt, alioifimque Adjectivorum naturam 

'| omnino obtinent. Quod ſupereſt, ver- 

borum aliquot auxiliarium adjumento 

fere totum perficitur. 

Przſens eſt ipſum thema 3 ut Barn uro: 
| Arqueillud innuit quod jam cum loqui- 
- 1nur preſens eſt. I. 
| Przteritum Imperfetum themari re- Protoicum 
| gulariter adjungit ed, ut Burned urebam: Tmper/ cram 

| G Ilnd 


Preſenss + 


lllud autem innuit quod illo quidem tem+ 
pore (de quo fit ſermo) preſens erat, ſeu 
erticpiy (95 Joquuntur) i»fieri- Atque cadem e- 
:fſiv4n, tlam vox eſt Participium Paſſivum regu- 
lariter formatum 3 ut B=rzed uſtus. 


Preteriti ImperfeRi, & Participii Paſſivi Ano- 
maliz polt tradencur. 
1ivuan, Participium Aqivum themati adjungit 
Subſtantive poſita eſt Nomen Verbale, 
atqueetiam Gerundiorum vices ſupplet, 
ut ir burzing this in urendo hoc, ir burn= 
ing of this in uſtione hujus. 


! ticula to. (Quz tamen nonnunquam o«= 
: mittitur ; ut poſt dicetur. ) 


Uſurparur autem poſt alia (non gauca) verba, 
& Adjeciva; ur etiam ubi SubltantiVe ponitur : 
omnino ut Latinorum modus infinitivus. 


| Ferſov%.,  Perſonarum & Numerorum diſtin&io, 
per przfixa nomina Perſonalia, (vel, in 
terti3 perſona, alia quzvis Subſtantiva,) 
inſtar Latinorum caſus nominativj, maxi- 
md? indigitatur © ut 1byrs uro, they burn 
urunt, | | | 


In 


| 


7 De Verbs. Ws 


ing. Ut Furning urens, Eademque vox. 


Boofnitum: Verbo infinit> poſito prafigi ſolet par-. 


De Virbe, Cap. 8. 
In ſecund4 tamen perſond firgulari, u- 
trifiſque Temporis , additur terminatio 
eſt; & in rerti4 ſingular, przſentis tempo» 
ris, terminatio eth, vel ipfus loco 5, (aut, 
fi neceſſitas pronunciandi poſtulet, es.) 
Thou burneſt, He burneth (vel burns, ) thou 
burned'ſt 5 uris, urit, urebas, 


Dicimus autem ( a verbis nr" = 

all,) wilt, (halt per ſyncopen, pro will'ff, ſhall'ſt : 
jw; bl ha >, eſt ” th, pro Lt 
hav'th, Cut & hadpro bav'd.) Erin verbis auxi- 
liaribus will, ſhall, may, can, terminatio «th, pror- 
fus omircicur, | Oo 

Omuccicur etiam- utraq; terminatio in Impe- 
rando; &, poſt Conjun&iones if f1, that ut,though, 
although quamvis, whether utrum, & aliquando 
er1am poſt alia aliquor Conjunfiones & Adver- 
bia ; cunc ſcilicer ubi Latini modum Imperativum 

aut Subjun&ivum adhiberenr. 
In Terminationibus e#, eth, ed, (& en, de quz 
| polteadicetur, ut & paſlim alias) vocalis e,fere ad 
_ - placitum, per Syncopen rollicur, (niſi forſan aſpe- 
ritas pronunciandi ali quando impediat;) ejuſque 
defe&us,ubi opus eſt, Apoltrophi not2 innuicur;; vL 
do'ſt pro doeſÞ agis ; do'th, doth, pro doeth agit ; 
did'ſt, didſt , pro diddeſt agebas; p!ac'd pro placea 
locatus ; burn'd , burnd, pro burned uitus ; know'ns 
known, pro knowen nous, 


G 2 | CAP. 


atila. 


Cap. 9+ De Verbis Anxiliaribm 


yr” EIS wan 


De Uerbis Auxiliaribus Muntilis, 


wilizriz XJ Erbis Infinitis (ſed omiſs3 particuli 


to) prxponuatur hxc Verba Aurilia- 
ria Do, will, ſhall, may, can, cum eorum 
Przteritis ImperfeAtis Did (pro deed, ) 
world, ſhould, Cab antiquis wolle, ſholle,) 
might (olim monght,) could: Ttem mu, 
quod extra tempus przſens non reperi- 
cure 
Sed & Vetba let permitto, 51d jubeo, dare au- 
deo, help adjuvo , & fortaſle alia nonnulla, (quati 
efſenc verba Auxiliaria,) praponuntur etiam verbis 


infinitis omiſsa nonnunquam particula to, 
Ht. wwcem verba Auxiliaria, 1deo mrtila no 


 minanca cenſeo, quontam ultra tempus Przte- 
rictum Imperfetum non uſurpantor : Participia 


oe non habent, nec veiba Auxiliaria fabi 
prxhixa admirtunte. | 

Duo tamen Do ago, & Will volo , quoniam de- 
Folira auxiliarium naturk non rard ut verba Abſo- 
luca occurrunt , integre formantur , nempe tam 
participia habent (doing, do'n, willing,villed, quam 
ve:ba auxiliaria admitrunt ; ubi ſcilicet ſunt verba 
abſolura, non autem ubi ſunt Auxiliaria, 


Do & did indicat emphatic® tempus 


Prxſens, & Praxteritum Imperfe&um. U- 
TO, 


Sata, AY G' Nw 


Cap. 9+ DeVerbis Aaxiliaribus, 34 
ro, urebam3 7 burn, I burned, vel (empha- 
tice) I do burn, I did burn. 

Shall & will indicant Futurum. Uret, $1, wit 
It hall burn, it will burn- 


Quoniam autem extraneis ſatis eſt cognitu dif- 
ficile , quando hoc vel illud dicenduin elt ; ( non 
enim promiſcue dicimus ſhall & will; ) neque ta- 
men alit quos vid ullas tradidere regulas quibus 
dirigantur : has ego tradere neceſſarium dux1,quas 
qui obſeryaverit hac in re non aberrabir, 


In primis perſonis /þ4/7 fimpliciter pre - Small 
dicentis eſt 3 wi//, quaſi promittentis aut aifferut. 
minantis. 

In ſecundis & tertiis perſonis, ſha//pro- 
mittentis eſt aut minantis, wi/ ſimpliciter 
prxdicentis. 


Uram, ures, uret, uremus, uret1s, urent : / ſhall 
burn, you will, (thou wilt, ) be will, we ſhall, ye will, 
they will burn ; nempe hoc futurum prxdico: vel 
1 will, you ſhall, (thou ſh alt,) he (hall, wee will , yze 
ſhall, they (hall bura ; nempe , hoc fururum ſpon- 
deo, vel, faxo ur fir. 


Would & ſhould lad indicant quod e- 
Tat, vel effet, futurum : cum hoc tamen 
diſcrimine 5 Would voluntatem innuit ſeu 
agentis propenſionem, ſhould fimpliciter 
futuritionem. 


© Ix JIrefemy 


Urerem ; urere debebam, deberem, volebam, 
vellem 5 [ ſrogld, or would, burn, 


May, cans Afay& can, cum eorum prateritis Im- 
i perfectis might 8& could, Potentiam innu- 
unt: cum hoc tamen diſcrimine : may & 
”icht vel de Jure vel ſaltem derei poſſi. 
bilitate dicuntur 3 at can & conld, de viri- 
bus agents, | 


Poſſum (five potis ſum) urere, / can bury; 
poteram vel poilem (poris eram vel <fſem) urere, 
{could burn: pollum urere (nempe poſſible eſt, 


(poilibile vel licicum erat vel efſer) / might bury, 


Mut, AMnuſtneceſſitatem innuir, Debeogopor- 
tet, neceſle eſt, urere, I muſt burn. 


CC ES AO 


CAP. © 


« De PFerbis Auxiliaribus Integris; 
jf 4xxitieri Ak duoverba auxiliaria Have, & am 
Ly entegra. \ ſeu bee, ) praponuntur Participils 


atbuſvis vel Adjetivis vel ctiam Sub- 
agtivis, 


\Fodem plane modo quo Gallorum Jay, fe ſuis; 
el12que cjuſdem fgniticationis in lIinguis altis 
modernis; quibus hc noltra reſpondent, 

Intte 


$: De Verbis Auxiliaribur, Cap. te, '| 


aur licet,) / may barn; poteram vel poſſem urere 


£94% ann _ aa, —_ — 


Cap. 10. De Verbrs Anuxiliarih ins, Ss 36 


[ategra vero 1Jeo appello , quontam non modo 
| duo tempora (pr#ſens & imperfectum,} ſed & 
| participia habenz, & verba auxijiaria 6bi prefixa 

admirttunr (dumm odo ipſa ramen adhuc maneant 
| auxiliaria) non ſecus ac alla quzvis Verba abſo= 
| luta, 


Auxiliaria tamen dico, quia non modo Pretert- 
torum perfeRorum & pluſquam perfetorum om. 
nium, fed & rotius vocis Paſſive vices ſuſtinent, 


| Have (participio paſſivo jun@um) in« Hwe. 
dicat Preteritum Perfeftum , illud nempe 
quod nunc eſt prateritum, ſeu ( utles 
quuntur) in facto efle : Had, prexteritum 
pluſquam perfeqtum , illud nempe quod 
tunc erat przteritum, {eco ſcilicet tempo- 
rede quo fit ſermo-) 


uh have burned, uſſeram 7 had burned, uſhfle 
to have burned , xgyozac having burned , loquurtus 
having ſpoken, Sic ſhall have, will have, \\lud 1in- 
dicanc quod erit prexteritum ; quod Grzct for- 
tafle per ipſorum paulo-polt-futurum, vel mox- 
futurum exprimere poſſunt ; Larini vero zgritis 
exprimunt nifi ip verbis formz Paſhve, ur lo- 
quutus ero, / ſhall have ſpoken, loquutus effem, 1 
ſhowld have ſpoken ; nam 1 ſhall have burned, It will 
have burned , difficilius latine reddirur , niii fore 
ſan #ſſero, #ſ#rit, rantundem fignificare dicamus : 
Ac I ſhould have burned, I wouid have burned, 
Latine dicimus, V/iſem, uſſiſe vellem. 


4m vel bee ſum, (participio paſhvo an, 8:; 
| Junctum) 


De Verbis Auxiliaribu, Cap. Io, 


jJan&um) totius vocis Paſhyz (ut lo- 


quuntur Latini) vices gerit. 


Prout ettam in aliis nunc dierum linguis : & 
quidem ex parte in lingua ettam Latina. 


Eit autem hoc verbum ſatis anomalum; 
& duplicem quidem formam habet. 
Am, art, is, pluraliter are. 


In Przſentiy ,, ce, bee'ſ?, bee, pluraliter bee. 


In Prxterito Y Was, waſt, was 6 pluraliter 


imperfeco 2 were,wert,were\ were, 


Infinitum to be. Participium Activum being ; 
paſſivum Leer. 


Prior forma (tam 1n Przſentj, quam in 
Preterito Imperfeto ) illic plerumque 
adhibetur ubi Latini modum Indicati- 
vum ponerent; alibi fer> ſemper ſecunda. 


Uror, uſtus ſum, 1 am burzed ; fi urar, fi uſtus 
im, :f / be burned ; utehar, uſtus eram, 1 was burn- 
ea; quamvis urerer, quamvis uſtus efſem,although 
I were burned ; uitus ful, 1 have been burned ; uſtus 
fueram, fuiflem, / had been burned ; urar, 1 hall be 
burned ; uſtus ero, 1 ſhall have bees buryed; ultus 
eflew, fuiſſem, / (hould be buryed, I ſhonld have been 
burxed ; uſtus eſto be burned; uti to be burned: 
uſtus eſſe vel fuiſſe ro have been burned. 


CAP. 


Cap. 11. De Yerbo, 


——__ _—_— 


| + CAP. XL 


CI a —— — 


De ſede vocis Nominative @& Accuſative, 
aliiſqz ad Verborum ſyntaxin_ 
| ſpeFantibus. 


Nterrogando & Imperando, vox No» <,v.; vi 


minativa ſuo Verbo poſtponitur ; Noninativeſ 

' (nempe Auxiliarift primoz fi quod ad- | 
fitz vel, (i non adfit auxiliare, ipfj verbo 
Abſoluto -) Alibi plerumque (nec ſemper 


tamen) przponitur. 


_ Ubi autem /mperando dixt, etiam intelligen- 
das vellem Permifſiones, Conceſliones, &c, que 
a Latinis per modum Imperativum efferuncur., 
Uro, uris, urit, &c. 1 barn, thou burneſt, be burg.. 
eth, &c, vel I do burn, &c. Uro?urts? urit? &c, 
Burn 1? burneſt thou ? burneth he? &c. vel Do { 
burn, doſt thou burn ? doth he bura? &c, Uram, 
uras, urat, &c. vel ure, urito, &c. Burn 1, bury 
thou, burn he, &c. | 

 Notandum autem quod ubt in ſecundis perſo- 
nis fit Imperium ſeu Conceſſio, vox nominativa 
ſxpiſime omicricur ;; ut ure, urite,barn ; pro burr 
thou, burn yee: Inteliquis vero perſonis fit ſxpe 
circumlocutto per vocem let ( permitte, ſine, ) 
ut uram, uras, uramus, urant, /et wwe bury, let him 
burn, let ma bury, let them burn ; hoc eſt ad verbum 
fme me urere ( permitte ut uram ) ſine eumurere ; 
&c. Quod ipſum quidem-apud Latinos fir, nam 
cunt 


De Virbo, Cap. rt, 


cum wrat, uramm, &c. ( qux ſunt revera modi 
SubjunAivi ) Imperative uſurpantur, ponuntyr | 
elliprice, pro eſto ut urat, licet at urat, licet wrat, 
fone erat , aur alia ejuſmodi formuls. 1 

Nec mirum ſit, me primam perſonam ſingulz. 
rem modi Imperativi recenſuifle , quod pauci 
faciunt 5 nam qui hujuſmodi formas {mperati- 
vas eſſe conceſſerit, | Petat quoties velit nun. | 
quim obtinebir ; Pecamus quoties yelimus, nun- 
quam obtinebimus, &c, | Ak, he ( vel let him 
Ark) as oft 44 he will, he ſhall never obrain ; &c, 
1dem etiain de hac, eadem ratione, concedere 
deber © Petam ego quoties velim, nunquam ob- 
tinebo; ] Ak I ( let me ak.) 4s oft as I will, I ſhall 
never obt ain. 

Eadem fere forma noyrunquam poſtpokitio 
vocis Noninativz, ( poſt Þ:#teritum, Imperfe- 
Qum, preſertim verborum auxiliarium , ) ſup- 
plet defetum conjunAionis if f1. $1 petuiſſer, 
obtinuiſſer : Had be asked, ( pro if he had acked) 
he had obtained, 


Y Sedes vis Vox Accuſativa verbis Tranſitivis 
b <662/gtive. (nunc dierum ) plerumque poſtponitur 3 
: ut Urit me, he burneth mee. 


Arolim ſolebat ſepius prxpont, hee mee burn- 
eth, mee hee burneth ; prout adhuc apud Germa- 
nos & Belgas uſu fir; & aliquando ettam apud 
Anglos, przſertim Poeras, 


Sedespertis Adverbium negandi z0t (non, Verbo 
eu/« Neg«- poſtponitur , (nempe auxiliarl primo, (i 
quod adlit 5 aut, {i non adfit auxiliare , 
. Verbo 


83ve, 
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on Eu, Wwe, py wwe 


"Cap. 11. De Verbo. 


| Verbo principali: aliis tamen orationis 
| partibus pr#figi ſoler. 


Non urebar, it burned not, it d;d not burn : non 
me not 98, me non-urebat it barned- me not, it burn- 
ed-not mee, mee it burned-not ; non-me urebat 7 
burned not-me, me ut burned not, 


Latinorum Participia Futuri temporis ers 
(in r#s & das) noseplerumque efterimus iz cv, & 


per Verbum Infinitum. dus. 


Prxfixo tamen ( aut per Ellipiin omifſo ) Ad- 
ſoKivo aptz ſignificationis ( vel aliquanio Pre- 
politione ) ut har circumlocutio. Mocitucus 
dy, vel about to dy ( quati, circiter ipſum mort,) 
ready to dy ( mort paratus, ) Ike ro dy (mort vici- 
nus, verinmiliter moricurus, ,) condemned to dy, 
( mortt damnatus, ) Sic, occidendus, ro be k:lled, 
ready to be killed, like to be killed, aur alia non 
abſimili formi. 

Eft ( ut loquuntur ) rertii adjeAt, innuicer 
przfixa voce there, & poſtpoliti voce Nomina- 
tiva, Ur Eſt ( darur ) calor in ſole, there wu heat 
1» the Sun: Non ſunt ( non dantur ) orbes ſolidi, 
( nulli dantur orbes folidi, ) there are vo [vid 
'orbs, &c. : 


Verba Imperſonalia, proprie non habe- Yerb« r= 
mus : ſed que Latini Imperſonaliter effe- 7/5 
runt, nos efferimus perſonaliter, prefix 
voce- Nominativd 7t. 


Placer 


7 _ | 57 

Placer, juvar, oportet me, virtuoſum eſſe; 7; 
pleaſeth, it delighteh, it beboveth me, to be vertuou, 
Ubi ramen (quis dicat | virtuoſum eſſe} caſum 
efſe Nominativum verbis placet, juvar, oporter, 
ideoque ipſa eſſe Perſonalia z ego neutiquam in- 
ficias ibo. Conſtrucio Anglicana fic accipienda 
eſt, To be vertuous, it pleaſeth me ; (virtuoſum eſle, 
1d mihi placer :) Ubi vel prior vox Nominati- 
Va, ( tobe vertuors virtuoſum eſſe) abſolure poni- 
tur? vel poiterior ( zr, 1d 9 redundar, ſalrem em. 
Pharica vel exegetica fir reduplicatto, 
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CAP. XII. 


De Ferbis Anomalis. 


Eſtat ut de Verborum aliquot Ano- 
mali3 pauca tradam. De quibus hxc 


Duo Pre. duo primitus monenda ſunt. 
__ I- Tota quz ſequitur Anomalia non 
& nifi przteriti Imperfe&i temporis, & Par- 
* * ticipii Paſlivi formationem ſpectat. 


Nam in ipfis quidem Verbis Irregularibus nihil 
aliud 1rregulare eſt, 


2. Tota illa quantacunqz Anomalia, 
Verba Exotica.vix omnino attingit, ſed 
illa ſola quz Nativa ſunt. ; 


Exotica vero illa appello quz a Latinis, Gal- 
 licis, Tralicis, Hiſpanicis, aut etiam Cambro-brt- 
rannicis deduximus,quz.quidem multa ſunt : Na- 
tiva vero illa voco que ab antiqua lingus Teu- 
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ronica, | 
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De Verbis Anomalis, 


ronici, ſeu Saxonicz, originem ducunt ; quz qui= 
dem omnia ſunt Monoſyllaba, ( aur falrem a Mo- 
noſyllabis deduQa, ) & plerumque nobis cum 
Germanis, Belgis, Danis, 8&c. communia ſunt 
( levi ſalrem 1mmurarione fa, ) quorum nempe 
five Linguz five Diale&us ejuſdem cum noſtri 
Anglicana ſunt originis. 


. 


Anomalia prima, quz maxime penera« 
lis eſt , ex celeritate pronunciandi origi< 4s 
nem duxit.; nempe, (poſt ſyncopen voca- Generates. 
lis ein regular terwinatione ed,) relicta 
conſona j ſzpiſlim> mutatur in #3; quoti- 
es ſcilicet pronunciatio fic evadit expe- 
ditior. (Et quidem contracio potius di- 
cenda videtur, quam Anomalia.) 


Nempe poſt c, ch, ſh,f, k, p,x,8 polt conſonas 
ſ, th, duriis pronunciatas, & aliquando poſt 
l, m, n,r,710dd precedat vecalis brevis : hx enim 
literz facilins poſt ſe reciptunt r quam.d, Ur, 
lae't, ſnatch't, fiſt, wak't, dwelt, ſmePr, &c. pro 
plac'd, ſnatch'd, fiſh'd, wak/d, awel'd, (mell'd, vel 
placed, ſnatched, fiſhed, waked, dwelled, ſmelled, a 
Verbis to place loco, to ſnatch rapio, to fiſh piſcor, 
to wake evigilo, to dwell habito, to ſmell olfacio, 
Sed & vocalis-longa pracedens non raro ab- 
breviatur, vel in cognatam, breviorem tranſit ; 
quz & ipſa conducunt ad celeriorem pronunci- 
ationem. Sic kept, ſlept, wept, crept, ſwept, lept, a 
Verbis to keep ſervo,to ſleep dormio, to weep, fleo, ts 
creep repo, to ſweep verro, to leap ſalto. 


Ar poſt conſonas b, g, v, w, x, atq; 5, th, molliug 
prolatas 
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De U arbis Anomal;s. 


prolatas 3 & 7, m, w, r, przcedente vocali longi, 
manet d:facilius enim coaleſcunt cum d, propter 
ſimilem ſpirits ad nares direAionem, quam cum 
s, Sic liv'd, ſmil'd, raz'd, beleev'd, &&c. a veibis 
to l;ve vivo, to ſmile ſubrideo, to raze deleo, te 
beleeve credo, | 
Niti cum vocalis longa abbreviatur ante, /, m, 
»,r; &ubi b, v, in p, f, ſonuſque mollior lier 
rum 5, th, in earundem ſonum duriorem trenki, 
Ur felt, delr, dremwt, ment', left, bereft, beleft, 
&c, a Verbis to feel ratu ſentio, 10 deal diftribuo, 
ro drear: ſomnio, to mealfintendo, to leave line 
quo, to bereave orbo, to belegve credo. 
Ubi autem ad vel z preceſlerar, litcra addititia 
d vel :( in hac contraQta forma) cum 4d vel r r4- 
dicali in unam liceram coaleſcunt, Nempe fi z 1 
dicalis efſer, coeunt, int; fin 4 eflet radicalis, 
rum vel ind vel in # coeunt, prout hec vel ill 
tera promptits proferri poſſir, Ut read, /ed, 
ſpred, ſhed, dread, ſhred, tread, bid, hid, chid, fed, 
b'ed, bred, ſped, ſtrid, ſlid, rid, &c. ( ſeu potius 
readd, bidd, &c. quaſi reaa'd, bid'd, &c.) a Veibis 
10 rea8 lego, tolead duco, te ſpread expando, t0 
ſhed effundo, to dread revercor, to ſhread minu- 
rim ſeco, ts tread conculco, ro bid jubeo, ro hide 
abſcondo, i chide objurgo, to feed paſco, to bleed 
ſanguinem emicto, to breed pario, educo, to ſpeed 
expedio, to ſffride paſſum extendo, to ſijde labor, 
ro ride equito, Sic, caſt, burt, coſt, burſt, eat, 
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beat, ſmeat, fit, quit, ſmit, writ, bit, hit, mit, | 


or, &c, ( aut forcafle melits earr, bitt, hirr, &c 
quali ear't, b;t's, bit't ) a verbis rs caſt projicio, 
zo birt 1zdo, tocoft conſto, ( de precio diftum, 
fe barſt rumpo, 50 ea8 CdO, Fe brag VErbero, #2 os 
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vel lendt, ſendr, &c, ) a ver 


"Cap. 12. De Verbis Anmalir, 


| ſado, to ſit ſedeo,ro qure libero, to ſence percutio, to 
| grite {cribo, to bite mordeo, to hit percutlo, fs 
| meet OCCUITO, fo ſhoot ex machina projicio. Item 
mt, ſent, rent, girr, &c« ( on lend'd, ſend'd, &c, 

is to lend mutud do, 
jo ſeud mitro, te reud lacero, togird cingo. 

Verba autem hanc Anomaliam ſeu contraQio» 
nem paſſa, admittune uc plucimum etiam 
formam regularem, non minus eleganter quam 
hanc contraRam ; ut placed, fiſhed, belzeved,bereved, 
girded, &c. vel plac'd, fiſh'd &c, Nifi fortafſis 
cacophonia nonnunquam impediat ſyncopen paſa, 
(ut ds ; ) aut etiam (in Verbis frequentiffiml 

« 


uſus) celeriras pronunctandt  contraiorem for- 
mam in quibuſdam ut plurimum ſuadear ; unde 
kept, wept, fere ſemper dicimus ; keeped, weeped, 
rarivs, , 
Anomalia ſecunda etiam frequens eſt, 
ſed ſolummodd Participinm Paſſivum 
ſpeftat : Nempe Participium Paſſivum o- 
lim ſepiſſime formabatur in e: Gujuſ- 
modi ſatis multa adhuc retinemus, prz- 


| ſertim ubi Prateritum Imperfetum infig- 
|nem aliquam anomaliam patitur. (Atque 
| hxcquidem Altera Participii Formatio, 
| potiis quam Anomalia , non incommo- 


<> dici poteſt.) 


Ur. beey, takey, given, ſlay'n, know's, &c. 3 Vers 
bis 80 be efle, co r4ke accipio, 50 give 00, #0 [ay Oe 
c1do, to kyow cognoſco. 


Ex quide nongunquam peſt Prererici ImperfeRti 
| & 
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Speciales, 


wring torque, ſpring germino, ſwing pendulus 


De Verbrs Anomalis, | Cap. r +; 
& Participii Paſſivi communem ſive contraRio. 
nem hve anomaliam, etiam hec Participii Paſſi. 
vi peculiaris anomalia accedir, Scilicet tam writ- 
tex, bitten, eaten, beaten, hidden, chidden, ſhotrey, 
rotten, choſen, broken, &c. quan writt, þitt, eat, 
beat, hidd, chidd, ſhott, rott, choſe, broke, &c. in 
Participio Paſſivo (at non 1rem in Preterito Im- 
perfe&o) promiſcue efferuntur ; a verbis to wrize, 
ſcribo, ro bJre mordeo, to eat edo, ro beat verbero, 
#0 hide abſcondo, to chide objurgo, 1 ſhoot proji- 
cio, to rot purreſco, to chooſe eligo, to break fran- 
go ; aliaqueejuſmodi multa, "7 
Irem promiſcus formantur Participia ſow'n, 
ſrew'n,hew'n, mow'n, loaden, laden, ; atque ſow'd, 
ſren'd,hew'd,mow'd,loaded, laded ; a Verbis jo ſow 
ſero, zo ſhew oltendo, ro hew dolo,to mow meto,to 
load vel lade, onero. Ali aque forſan aliquorfmilta, 


Sunt & .aliz Anomaliz non paucz, 
preſertim in Przterito Imperfetto 3 ſed 
quz magis ſpeciales ſunt, nec quiders a. 
deo multz quam ut poflint figillatim re- 
cenſer1. | 


Verba auxiltaria, eorrimque anomattam, ſupra 
tradimus. Alia ſequunrur, quz in ſuas claſſes diſ- 
tribuemus, premiſſis 1111s cuz utrobique eandem 
vocem retinent, adjuneus deinde aliis que ahicer 
in Przrerito ImperfeQo,aliter In Participio Paſh- 
vo efferuntur; 

I. *#/, lucro, ſpin neo, begin incipio, ſwim 
no, ſtrike percutio, ſtick hzreo, ſing cano, fling 
aculeis pungo, fling jacio, ring campanam pul!o, 


O1TOTs 
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| 


| 


'} Cap. 12. De Verbis Amomalis. 
oiror, dr:vk, bibo, ſink, mergor, ſhrink, contrahor, 
ſtink £&reo, hang pendeo, come venio, run curto, 
find invenio, 9iza ligo, grind contero, wind con- 
volvo; tam in Przterito Imperfecto, quam if 
Participio Paſſivo, dant wonre, ſpun, begun, ſwam, 


ſferuck,, ſtuck, ſung, ſtung , flung, rung , wrur 
ſprung, ſwung, SRL ſunk, "LY nt _ 


come, run, found, bound, ground, wound ; Sed & 
eorum pleraque formantur etiam in Przterito 
Imperfecto per 4, lit began, ſang, rarg, ſprang, 
drank,came,ran; & quxdam alia,ted rarms. Que- 
dam in Parricipio Paſſvo aſlymunt etiam ex, vt 
ſtricken,( flrncker,)drunken,bounden.Sed & urrobiq; 
forma analoga fere in ommbus retinetur, ut ſpine 
ed, ſwimmed + Cs : 

2. Fight pugno, teach docco, reach extenco, 
feek quzro, beſeech oro , Fatch capio, buy emo, 
bring affero, think cogito, work, o5ecor : faciunt 
fought, taught, raught, ſought, beſought, caught, 
bought brought, thought, wrought. Sed & ex his 
non pauca analogiam retinent, ut reached, reach= 
ed, beſeeched, catched, worked, &c. 5 

3. Take capio, ſhake quatip, forſake deſero, 
wake ( awake ) cvig1lo, ſtand (olim ſtead) Ro,break, 
frango, ſpeak, loquor, bear fero ,pario, ſhear ton- 
deo, ſwear juro, tear lacero, wear induo, tero, 
weave texo , cleave hxreo , cleave (olim cljve) 
findo, flrive contendo, thrive diteſco, drjve ello, 
ſhine ſplendeo, riſe (ariſe) ſurgo, ſmite percutio, 
write {cribo, bide (abide) maneo, ride equito, 
chooſe (chuſe) elig 0, tread conculco, ger acquito; 
beget oipno, forget obliviſcor, ſeethe coquo : fact- 
unt, utrobique took, (hook, forſook, woke , awoke, 
ſtood, broke, ſpoke, bore, ſhore, ſwore, tore, wore, 

H wove, 
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weve, clove, ſtrove, thruve, drove, ſhone, roſe, aroſe, 
P . AC þ. A 
ſmote, wrote, bode, abode, roar, Cloſe, trod , gar, 


begott,forgort, ſod. Sed & utrobique dicimus etiam | 
thrive, riſe, ſmut writ , abidd, riad. In Preterito 
imperfeto quezdam etiam formantur, Per 4, ut | 
brake, ſpake,bare,ſhare, ſware, tare ware, clave, gat, | 
begat, forgat, & tortaſle quzdam alia ſed rarmls, | 
In Participto Paſſivo formantur eorum non paucg 


Peren ; ut taken, ſhaken, forſaken , broken, ſpok- 
en, barn, (bor'n,) ſhir'n, ſwor'n, t6r n, worn, wi. 
ven, cliven, thriven, driven, r;ſen, ſmitten, written, 
ridden, 6hsſen, trodden, g atten, begotten, forgotten, 
ſodden.Mulca eriam utrobique retinent analogiam, 


ut wa ked, awaked, beared, ſheared , weaved, clea» 


ved, thrived, abided, chooſed, ſeethed, &c. 

4. Gzvedo, bid jubeo, fit ſedeo, factunt in 
Przterito Imperfefo gave, bad, ſate : In Par- 
ricipio Paſſivo, given, b1dden, ſittes. Sed & utro- 
bique 6:dd, ſire, Arque huc referenda ſunt multa 
ex prima % t2rtia claſſe, quz formanr preteritum 
1mperfetum etiam in 4, 

5. Draw traho, know ſcio, ſnow ningo, grow 
creſco, throw jacie, blew flo, crow cano (inftar 
galli, ) fly volore, ſlay occido, ſee video, ly jaceo, 
faciunt Prererita Imperfeta drew, krew, ſnew, 
grew, threw blew,crew, flew,flew, ſaw,lay ; Participu 
Paſſiva per en, draw'n, know'n, ſnow'n, grown, 
throw'n, blow'n, crow'n, flyen, (flew'n, ) ſe'%, ſeen, 
ly'n, (lay'n) Sed & utrobique draw'd, ſnow'd, 


throw'd, crow'd. Ara fie fugio fit fledd, A go eo, 
fit went (ab Antiquo wend)8& participium go', 

Suntque hzc (quz memini) omnia lingur An- 
glicanz Verba Angmala: Alia vel nulla ſunt, vel 
Cette pauciſſigna, 
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De Adverbiis,tc, 
CAP. XIII. 


| Ds Adverbiir, ConjunGionibys, Prepoſitio- 
E nibus & Interjetionibus. 


Cap.13, 


a Dverbia candem ſortiuntur natu- 
ram apud nos, quam apud Latinos, 
alisſque gentes: Nempe non Ver- 

bis tantum, ſed & aliis ozationis partibys 
adjiciuntur; 


Quorum precipua ſequuntur. 
Adverbis Temporis; Quando whey, nunc »ow, 
tunc then,hodie ts day,cras ts morrow, heri yeſter- 
fAay , perpetuo ever, nunquam never , dum 
while, diu lorg, 4 great while, donec, till, un-till, 
dudum ſince, agoe, long ſince , long agoe , antehac 
bere=to-fore, potthac hereafter, jamyjam allready. 

Numert ; Quories how-oft, totes ſo oft, ſemel, 
oxce, bis twiee , ter thrice, quater four-times, (xpe, 
mulroties, oft, often, often-times, many-times , rare 
[eldome, ſemper all-wajes, {quaii onmbus vicibug 
a Cambrica voce.gwazth vices.) 

Orcdinis ; Primo firſt, deinde afterward, prox 
ime wer, ſecundd ſecondly, rertio thirdly, ultt- 
mo laſtly, tandem 4:-laſt, at-leng'h, &c. | 

L oci ; Ubi where, hic þere, 11lic there, ubique 
ever y-where, nuſquam no-whexre, uſptam any-where , 
alicubi ſome-where,alibi (alicubi alias) ſome=where- 
elſe,elſe-whire; intus with=in,foris without: quo whikt 
ther, huc hiher, iltuc thither, aliqud ſome whither, 
Intro 5, foras out : Quorſum which way, .horfum 
this way, eorſum tha; way, furſum wpward, de- 
oh H 3 orfum 
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De Adverbus,@&c, Cap. 1 3. 


orſum dewnward : Unde whence , (from whence,) 
hinc hence, inde thence : Simul rogerher , ſeorfim 
aeſunder , in-ſunder , prope near , hard-by , lone 
far-off 

Affirmanci ; etiam yea, yes, { ; forte perhaps, 
perchance, peradventure, it may be. 

Negandt ; non (abſoluce pofitum) #0, (con- 
juncte poſitum) xt. 

Monfſtrandi, En /o, behold, 

Similitucinis, & Comparationis 3 Quam, quo- 
modo, how ; tam, ſic, fo ; ut 4s, quantum (quam 
mulrum) how much, mais more, minus /eſſe, maxi- 
me moſt, miniine/ef,valde very,very much, omnind 
altogether, mo" terme allmoſf, ſolummodo ozly, 
but ; potius rather, quam than , vix ſcarce, xore 
hardly, bene well, male z, melius better, pejus 
worſe, oprime beſ?, peſlime worſt, doe /earnedly, 
forturer valiantly, cito quickly, 

Reliqua fere Adverbia ( & ex enumeratis non 
pauca) ſunt vel Periphraſes, ut, diu a /ovg while, 
jamdudum 4 great while ago, ſxpenumero mary- 
21mes, &c, Vel Prepofitiones aut AdjeRiva Ad- 
verblaſcent1a, ut ante before, prope near, preter be- 
ſide, infra #»der, below, &c- multum much, parum 
litele, magis more, &c, Vel denique a quibuſvis 
fere Adjeaivis fo:mantur, adjuna3 rerminatione 
ly ; ut doRe learnedly, fortiter valiantly , ſubito 
(ſubitanee) ſuddarnly, tertio thirdly, &c. 
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Eonjuattie Conjunttiones item eundem habent us 
nes ſum quem apud Latinos, alioſque. 


Quarum hz ſunt precipuz ; Ec and, quoque 


#llſo, likewiſe, nec nov, meuther, utrum whether, fi- 
; ve 


CAP: 13. De Aaverbirr, ee, 10S 
ve or,etther,ſed but,nam for, quia becanſe,quare why, 
wherefore, ergo therefore, (1 if, tum then, quarvis, 
though, all-though, not-with-ſtanding, ramen yer, ut 
that, quod thar, quum ſeerng, ſince that, when as, 
nifi bat, except ,unleſſe,ſalrem at-leſt,vel even. 

St quis tamen harum aliquot voces potins Adv 
verbia eſſe dicat ; aur etiam ex Adverblis ali- 
quot ad ' Conjunionum claſſem referre matir : 
non tanti eſt ut hac de re quis contendat, cum, 
& apud Latinos, eadem non raro vox nunc pro 
Adverbio, nunc pro Conjundatione cenſenda eft, 
Neque aliquod grave detrimentum pateremur, ft 
ram Adverhia quam Conjungiones & Interjeio- 
nes, ad eandem clafſem redigerentur, Ett quidem 
nonnihil difcr1minis, ſed leviuſculum, 


Prepoſitiones etiam eandem fortiuntur ,, ...: 
. PITT n &þoſ6tt 
naturam quam 1n aliis linguis : Sed fre- ws. | 
quentior! apud Anglos uſu occurrunt 
quam apud Latinos, eo quod nos Cafu- 
'um diſcrimina non agnolcamus. 


Verum de hifce quicquid aicendum erat, ſu- 
pra, ubi de Nomine Subſtantivo agebatur, rra- 


Tnterjectiones non ita maltas habemus. ;,;.,j,x; 
0, oh, ah, fi, ha ha he, ſt, nobis ſunt cum 2c: 
Latinis communes. Heu alas, dolentis et: 

Vah tuſh, contemnentis : Foh fextorem ab- 
ominantis, Va wo, potius nomen eſt, 


CAP, 
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De Etymologid. 


orſim conſideravimus : operz preti- 
” umeſlzs dixi,carum aliquam inter ſe 
convenientiam & afhmitatem obſervare; 
five Etymologiam qud una ab alia origi- 
:--. ; nem ducit. 
Adefivon Ex quolibet. nomine Subſtantivo, aut 
947. Subſtantive pofito , (five Singular: five 
Plurali, ) formatur Adje&ivum Poſſe 
211, addendo s. Ut ſupra dictum elt, 
Adjclivun Quodlibet etiam Subſtantivum, Adjecti- 
$xcſpeiivi. yo poſfitum , degenerat in Adjectivum 5 
quod Adjectivum ReſpeFivum ſupra di- 
X1Mmus. 
 Subſtantiva item non pauca, aut etiam 
WYerbdcens Adjeftiva,C& aliz nonnunquam Orationis 
LIL partes,) Verbaliter poſita , degenerant in 
| Verba : Et innuat ejuſdem rei qualem= 
cunque applicationem? Accedente tamen 
non rar0 Vocalis produftione, atque cti- 
am Conſaonantis alleviatione. 


P otquam ſingulas orationis partes ſe. 


Ur 4 houſe domus, to hone (domum adhibere) 
in domum recipere : braſs 2s, to braze obzrare : 
glafſe vitrum, to glaze vitrum applicare : grafe 
gramen, 70 graze gramine yeſcl : price prectum, 

| 14 
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ts prize z{timare : breath ſpiritus, to breathe ſpirz* 
re : ſhade, ſhadow, umbra, ro ſhade, to ſhadow, gb- 
umbrare: a fþ piſcts, to fiſh piſcari : oy! oleum, 
| ro oyl oleo oblinere E rule regula, regimen * fo ruls 
| regulate, regere : /ove amor, zo {ove amare : life 
vica, to /zve vivere: ſtrife contentio,to ſtrive contene 
| dere: Farther ulterius, ro further promovere : for. 
ward antrorſum, zo forward promovere : h;v4er po. 
ſerior, to biyger retardare. Arque infinita alia, 
 Nonnunquam camen (prefſertim AdjeAivis) 
adjungitur terminatio & : Ut bf? celeriras, ro 
haft, to haſien accelerare : lexgth longitudo, co 
lengthen prolongare : ſirength vires, to ſtrengthen : 
vires addere: ſhert breve, zo ſhorten abbreviare: faf? 
fixum, to faffex figere : white album, t9 white, to 
whiten album reddere : black nigrum, to black, ro 
biacken denigrare : hard durum, to hardey durum 
facere : ſoft molle, ro ſoftey mollire. Aliaq; multa, 


A Verbis autem (five hiſce, five aliis Paticipie | 
quibuſcunqz) formantur Participta : nem- & No 
pe Paſfivum unum (addit? plerumque fines. 
terminatione ed, vel ex 3) alterum A&i- | 
vum, (adjunc4 ſemper terminatione 77g3) 
quod etiam, Subſtantive poſitum, Gerun- 
diorum & Nominis Uerbalis (Ationem 
ſignificantis)vices gerit. Ut ſupra oſtenſum | 
eſt. * At adjeqa terminatione er fit Nomen 
Verbale, Agentem fſignificans. 


To hear audio, hear'd auditum, bearing audiens, 
auditus, auditio, # hearer auditor. To give do, 
given datum, 4 guift, agifr. (pro giv'd) donum, 
g'91$ 
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g'ving dans, donario, a gyver dator, altaque innu- 
mera, & ad libitum formara. 


Ex Suſtantivis fiunt Adje&iva Copiz, 
addita terminationey : fata item non» 
nunquam, ſed rarjus, Vocalis productio- 
ne, & allevatione Conſonantis. 


djeftiva 
o0Ppid, 1N y- 


A lowſe pediculus, lowsy (pediculis ſcatens)pe- 
diculoſus : Wealth divitiz, wealthy (divitiis abun- 
dans) dives : Health ſanitas, healthy (ſanitate pre- 
ditus) ſanus : Might vis, potentia, mighty po- 
rens , validus : W-rth valor, excellentia, worthy 
dignus, excellens : W:tt ingenium , witty ingenio- 
ſus : Luſt cupido, concupiſcentia, /affy robuftus, 
Raru arhletico , libidini prochvis : Water aqua, 
watery aquoſus : Earth terra , earthy terreus : Wood 
lienum, 4 wood ſylva, wooddy lignoſus, ſylvoſus : 
Air aer, airy aereus: A heart cor, hearty cotdatus, 
fottis: A hand manus, handy habilis , dexter : 
Aliaque mulca. Huic rerminationi reſpondet 
Germanorum rerminatio- ig. 


| Ad joftiva Ex Subſtantivis fiunt Adje@iva Pleni- 
pleritudinis Indinis additi terminatione full 3 hoc eſt, 


Joy gaudium,joyfull lzcus : Frait fruftus, fruit- 
full fraQuolus. : Toxth juvencus, youthfull (juven” 
t2 plenus) juvenilis : Lyft libido, /»ſtf«l libidino- 
firs ; Care cura, careful ſolicitus, diligens : Uſc 
uſus, xſeful ucilis : Delight deleRatio, de/jghtfwl 
jucundus, deleGatilis : Plenty* copia, plenitudo, - 

plentiful 


Cap. 14. 
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plentiful copioſus : Help auxilium, belpfal auxitia- 
ris : Aliaque multa. \ 

Nonnunquam, eodern fere ſenſu, ſed cum ali- 
quali diminurione, additur terminatio ſome, (hec 


In ſomes 


eſt, aliquid,) Del:ght deleQtatio,de/zghrſome delec-. 


tabilis,dele&ionem ſaltem mediocre parens: G ame 
luſus, gameſome hilaris, luſut proclivis: rk rxder, 
irk ſome ingratus, moleſtus: Burden onus, burden- 
ſome oneroſus : Trouble moleſtia , rroubleſome mos» 
leſtus : Light lus, /ghrſome lucidus , ſublucidus : 
Full plenus, falſome nauſeam creans : Hand ma. 
nus, handſome dexrre factus, bellus : A: /one ſoius, 
lozeſome ſolitarius : Whole ſanus,wholeſome falubris: 
Toil labor, toilſome laborioſus : Big grandis, big- 


| ſome grandiuſculus : Aliaque ejuſmodt. 


Contra vero terminatio /e//: Subſtanti- 
vis addita, Adjediva facit inopiam (1gnt- 
cantia. "24 


Ut worthleſs nullius precit : witleſs ingenio 
vacuus : heartleſs dejecus , timidus, excors: : joy- 
leſs gaudio plane deftiturus : careleſſe negligens : 
#/eleſs 1nurilts : belpleſs auxilio deftitutus, Sic com- 


Adjettive | 


Inopie, ſeu [1 
defellury i 


lefle, 


fort conſolatio, comfortleſs conſolatione deſtitutus': 


ſap ſuccus, ſapleſſe ſucci vacuus : Aliaque 


quam 

plurima, | 
Idem etiam ſxpiſlime innuitur prefixa 
particula privativ4 #z adjectivis quam- 
plarimis, vel etiam i, ſed hoc poſterius 
non nift vocibus a Latinis dedudis, quz 
eandem compoſitionem apud Latinos ad- 
mittunts. 


Ur, 1n- 


Ut 


Loy 


Is 
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Ur, pleaſant gratus, placidus, #ypleaſans ingrae 
gus : wiſe ſapiens, aww;ſc intipiens : profitable utie 
lis , w»proficable inucilis : pron Patiens, ;pa- 
rent impatiens: Sic wwrorthy indignus : #nhealchy 
non ſanus : wrfracful infrugiferus : wnuſeful inye 
cilis: Aliaque multa, | | 

Notandum ramen eſt, qudd, ut non omnia La. 
tina ab z» compeſita privationem ſignificant ; ita 
nec omnia Anglicana per zn ſcripta : Multa enim 
a Gallis habemus, ſed ucplurimum Latine origi« 
nis, quz per e® vel en promiſcud ſcribuncur, ubi 
retinerur genuinz fignificatio Latinz prepolitioe 
nis :». Ur ingender 1ngenero, implant implanto, 
2grave inſculpo, alizque multa: quz tamen e- 
iam promiſcue per en ſcribuntur, engender, en- 
plant, exgrave, &c. ut & eort participla, engen- 
dered, emplanted, engraven,” &c. Et quidem op» 


_ tandum efler (in exrerorh gratiam ) ut hujuſmodi 


vocubula a Gallis acceprta, Gallorum ez perpetud 
retinerent, porius quam ut reſtitueretur Larino- 
rum i, unde 1llud e» deducum eſt ; ut omnis de 
illius particulz fgnificarione dubiratio rollerecur, 
Nam patticula #» ſemper privativa eli:es vero nun- 
qui, &c 7m nunc eſt, nunc non ett: in i!lis enim diRi- 
onibus que promiſcue per i» & ex ſcribuntur, non 
elt privativazin aliis utpſurimiu privativa eſt, nempe 


quz a Larinis parirer figniticanc thus deduce ſunt, 


Pacticulz item przpoitive dif & miſ, ( a Gal- 
lorum des & mes deduRz, ) idem fere fignifi- 
Eant quod #» :: Cum hoc ramen diſcrimine ; «4 

ottus Contrarietarem innuit. quam Privarionem, 
e reſponlet fiquidem Laitinorum prepoſitiont de, 
prout in compoſnone non rare uſurparur ,) _ 
quaſ 
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qua Errorem quendam inſinuat, & per male vel 
perperans ut plurimum redd: poteft. | To like ape 


probare, to diſiike improbare : honour honor, de< 


cus, d;ſhanour dedecus : to honour, to grace, hona- 
rare, decorare : to diſhononr, to diſgrace, dedecos 
rare: to deign dignor , to diſdeign dedignot : 
| chancg, hap fortuna , caſus, miſchance, wiſ-hap 
infortuniam : 70 take: capere, ro. make! errare, 
perperam accipere : d7ed opus ,' mſ-deed males 
fatuma : To wſe uti, 10 91/wſe abuti : to 19plo7 ime 
pendere,ro mſrploy male 1mpendere :' 7# 4pp/y ap- 
plicare, adhibere, :o w;/-apply perperam applicare : 
Aliaque hujuſmod!. SHES EL 1 
Quez I Latinis per ae, vel dif, ſcriptis dedu- 
cuntur, eandem quam prius habebant Ggnificatio- 
nem retinent : ur diftinguiſh diltinguo Sage , 
detraft detraho , defame defamo , dettin deti- 
= Xe | Mo ET TD 


Terminatio /y Subſtantivis addita ( & Adjefive 
vr. ſinilitadie 
nKs I" ys 


nonnunquam AdjeQivis) AdjeQiva fo 
mat Similitudinem quandam {eu convent- 
entiam innuentia. | 


A grant gigas, griantly ( pran-like ) gigantinus ? 
earth terra, earthly terrenus : heaven celum, hea. 
wy celicus : wor/d mundus, worldly mundanus : 
Goa Deus, godly pius, quaſi Deo conformis : good 
bonus, goodly eximix ſtaturx ſeu magnicudinis, 
quaſi x2aonwdÞis. Aliaque firilia, Reſponder 
NO & Belgatum terminatiombus {cþ, 
ICR, | 


Eadem 


. . 
* of a * 
” Ot tee ee EEE _ * 


dverbis - Eadem terminatio !y Adjeivis addita 
nilitudi= format Adverbia cognate ſignificationis ; 
bs 411 ly. ut Latinorum, In e, 0, & ter. Ur ſupra 
dictum eſt, 


djefliva Terminatio z/þ AdjeCtivis przcipue ad- 
- 0 dita( ſed & non raro Subſtantivis) Dimi. 
wntioner innuit. | 


Green viridis, greemſh ſubviridis : white albus, 
whitiſh albicans, ſubalbus : ſoft mollis, ſofnſþ ali- 
quantulum mollis : 4 thief fur, thiewiſh quali fur, 
ad furandum proclivis : a Wolf lupus , wolviſh 
quaſi lupus, lupinz ferociz proclivis : 4 child 
puer, ch:1d;h puerilis: Aliaque mulra, & fere ad 
libicum formara. 

Habemus tamen & alias diminutivorum for- 
mulas 1n Subſtantivis ( ſed rarius occurrentes ; ) 
ut 4 hill mons, 4 hillock moncticulus : 4 part pars, 
4 parce! particula:a cock, gallus gallinaceus,a cock- 
rel galliculus : 4 pike lucius piſcts, 4 pickyel lu- 
ciolus : « poke ſaccus, a pocket ſacculus, ( qux ter- 
minatio Gallica eſt : ) 4 gooſe anſer, 4 goſhng.an- 
ſerculus ; ( quz eſt rerminatio Germanica : ) 
s lamb agnus, a lambkinagnellus : a chick gallinz 
pullus, 4 chickiz pullulus : 4 94» homo, 4 mmkyn 


Subſtantiva 
Diminutiva 


lum) exiguum vas fictile culinarium ; tic Hal/kw 
Henriculus, { unde patronymicum Hawkz»:: ) 
Wilkin Willielmulus : Themkin Thomulus : As 
haque, ſed pauca, fimilia occurrunt. 
Pimiuxtive Verum adhuc alia et Diminuendi formula apud 
«14, & Anglos, ſonum ipſum {vocalium preſertim) exte* 


Augmentts \\.ando ; ficur & Augendi formula eundem am- 
$506, - wliando, 
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homunculus : @ pipe dolium, 4 prpkin (quaſi dolio- | 


Iv - 8 - $a SBS 6 .- 
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pliando, aut etiam protrahendo ; 1dque aliquando 


| | non tam mutaris literis, quam earum pronunciati- 
| | one, Vt ſ#p ſorbeo, ſip ſorbillo, ſed ſoop haurio, 
affarim ſorbeo z ſop offa (puta panis juſculo intin= 
| Aus, )ſipper offula,minura panis particula fic intinc= 
ri,\ub1,przter vocalis extenuationen, accedit Gale 
lica rerminatio er z )zop culmen, zpapex, apiculus; 
powr eFundo, peer (alicubi locorum) decanto,minu=- 
tim effundo: Spit ſpuo, ſpomt quaſi plenis buccis evo- 
mo; babe,baby infans, puerulus,booby biras,inepre 
orandis ; great magnum , idemque protracte pro- 
nunciatum (przſerrim f1 8 crafſiori ſono) grea-e 
per- magnum : /ittle parvum, minutum ; ſed pro« | 
tra&e prolatum, /ee--tle minutulum, valde exigu- 
um : prity bellus, ſed pree--ty bellulus : roug cam- 
panz majoris bombus, ſed 75g tinnitus minoris; | 
1m t:np rang torg, ſucceſiivos minores mediocres 
majoresque ſonos innuit ; fimilesque in 7:ng/e-jan. 

gle, tingle tangle, aliiſque multis fiftitus vocibug 

obſerves, 


Ex Concretis Adjeftivis fiunt Subſtan* 4bftrafaig 
tiva AbſtraQta, addita terminatiorie eſſe 5 **&- | 
& pauca in hood, vel bead. | 


White albus, whiteneſs albedo : hayd durus, 
hardneſs durities : great magnus, greatneſs magni- 4 
| tudo : k:{ful peritus , 5kilfulneſs peritia , we 
| Skiffulneſs imperitia. : aliaque infinita, 

Huic reſponder Germanorum terminatio heyt: 14 head 
unde Anglorum head vel hood deſcendunt , in, hced. 
Godhead Deitas, Maybood htmanitas,virilitas, fore 
titudo, m14:denbead virginitas, widdowhood vidui- 
tas, Kmighthood ordo equeſiris, Prieſthood ſacerdo- 

FLMIN , 
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rium, /kelihood veritimilitudo , falſhood Fallitas, 


Sunt tamen & alia Abſtratta ( partin 


ab Adjeftivis partim a Verbis deduta iS 
quz fiunt adjet2 terminatione th : ( ley 
nonnunquam immutatione fimul faRa,) 


| Long longus , length longicudo: ffrong fortis, | 
validus ſtregth vires, fortitudo : broad, wide, |; 
tus , breadth, width , latitudo : deep profundus, 
depth profundiras : ' bigh altus, height ( ſeu potiug | 
herighth) alticudo: rae verus, iraech veritas : wary 
calidus, warmth calot : dear charus, dearth ( ca- 
ritas) fames : ſl2w tardus, ſlowth tarditas, deſidia : 
merry lztus, wirth \zrtitia : hail ſanus, health ſani- 
Las : well bene, weal bonum, wealth divitiz : dry 
ficcus, drowth, dreughth, dry th, ficcitas : young 
Juvenis, yourh juventus : Sic feon Luna, month 
menfis : 1rem room & roomth ſpatlum, capacitas, 
Quibus aſfines ſunt voces quzdem a Verbis de- | 
ductz : dy morior, death mors : #11 aro, colo, tilth 
cultura : grow creſco, growth incrementum : mow | 
meto,mow'th meſlis, /ater-wow'th poſterior meſlis, 
after-mon'th polt-demeſſum : Feat furor, ſtealth 
\ furtum : 1bear patio , Girtb partus : kear au- 
dio , hear'th auditus : re luo, 7#th lucus : | 
{ quz vox fere deſuevit: ) Sic, ſee video , fight | 
viſus : 53g fingultio , 4jgh ( vel /ighr) fingulrus: | 
fice fugio, fly volo , filght fuga, volatus : weigh 
pondeto, weight pondus : fray terrefacio, fright | 
terror: io draw traho; hautio, delineo, 79 drink. 
bibo ; dranghe traftio, hauſtus, delineatio : de- | 
fray ſelvo ( a Gallico frais ) fraight naulus ; 
quz potiis ſcribenda eflent flighth , Faw, Mes 
| prov 
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(prout 2 quibuſdam eriampronunciantur ; nif } 
quod mos alirer plerumque obrinuerir, ne þ big 
; | ſcriberetur. : 

Eandem formam retinent f4:th fides, {pighs 
malitia, wreathe (pira, wrath ira, bro1b juſculum, 
moth tinea, frothſpuma, breath ſpiritus, ſooth veri< | 
eas, worth pretium, {zght lux, [aith flamma, wight 
res, perſona, ( vox antiqua, unde) mowghs nihil, 
ought aliquid , alizque forſan {1milia : querum 
primativa vel plane deſneverunt , vel ſaltem ra- - 
| rids occurrunt, & fere latent : Deſcendunt ferte 
| a fey (velfoy,) ſpy, wry, wreak, brew, mow, fry, 


bray, ſay, work, &C. 


— 


Quzdam in ſbip terminata , munus, of= 3 nip;1 
ficium, ſeu condittonem innuunt, 


Ur Kinſhip munus regium , wardfhip pupil- 
| latus; guardianſhip, warder/hip, tutoris munus, vel, 
cultod1s; fellowſhip, partnerſhip, ſocieras, ſodalitium, 
patticipatio ; ſtewardſhip , diſpenſatoris munus ; 
| echaxcellourſhip cancellariarus ; headſhip prefedti 
munus ; /ord/h;p deminium ; aliaque his ſimilia. 
Sic worſhip ( hoc eſt worthſhip ) dignitas ; unde 
worſhipful dignus , colendus, honorandus , to 
nia colo, dignitarem agnoſco, honorem ex- 
LDCOs 


| Pauca in dome, rick, wick, dominium Is dome; 
| przſertim deſignant : ſaltem ſtatum ſeu 4% vieks 
conditioneme 


Ve Kingdome Regnum , Dukedome Ducatus } 
Eorldome Comiratus , Princedoms principatus, 
Fopedlow 


Jt ment, 


agco 


Waces cog- 
nate, 
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Popedome paparus, Chri/tendome Chrittianorum re. 
10, Freedowe libertas, Wiſ[dome ſapientia, Whore. 


aome adulrerium : Biſhoprick, Epiſcopatus, Baily. | 


wick Ballivatus. 


Ment & age ſunt terminationes plane Gallicx * 


& idem apud nos intiuunt ac apud illos ; & vix 
omnino occurrunt nifi in vocibus a Gallis dedy. 
Ris ; ur commandment mandatum, xſage conſue. 
tudo, &c, 


Sunt autem & aliz apud nos voces af* 
fines, ab eodem quaſi communi themate 
varie flexz, cognatz item lignificationis 3 
prout in aliis linguis fierj ſolet. 


Ur 70 beat ferio, 4 bat ( batoon) baculum, a bat- 
zel pugna, prxlium, 4 beetle malleus ligneus ( quo 
cuneos ferimus, ) 4 battle-door. ferirerium , tos bat- 
ter feriendo comminuo , battey eduliorum quo- 
rundam materia (ex farini,aqua, & ovis,frequentt 
ſpatulx percuſſione commiltis ; ) que omni 
coonatz ſunt fignificationis. Omnia forte a Lati- 
norum 5at;uo, 


Sic take manu capio, touch tango , rickle (le- | 
viter tango )) ritillo, rack clavus cut aliquid ap- 


penditur, tach uncina, rack/e armamenta navis : 
quz omnia localem conjunctionem innuunt. On- 


Cap. 4, ; n 


— --—- 


| 


[ 
[1 
} 


nia forte a Grecorum $9. ſeu $:9347w , unde | 


Latinorum Targogerrgi tatlum. | 
Ex Grzcorum ſeu Latinorum Do, fit T wo duo, 

twain bini, twice bis, twenty viginti, rwelve duode* 

cim, twins gemelli,twine bina (ranquam gemell os) 


contorquere, ff bina ( plurave) contorquere, | 
axirl rapide contorquere , mg virgulcum , torru, 


facile © 


a _——— 
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facile, twich , tw;nge raptim divellere, 8c. Be- 
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tween, betwixt, inter duo,(ficur 4-209 inter mul- 
ta :) 1wi-light duluculum, 1wbei/ bipennis, 


... Sn, naſum , eoque ſpeAantia, ſoler inlinuare. Sn. 


Nempe a Latinorum Naſm, deſcendunt Gallorum 
wes & Anglorum woſe naſus ; ſed & nefſe promonto- 
rium, (quod Naſt inſtar 1n mare prominer,) ut pa- 
rer ex pluribus promontoriorum in Anglicano & 
Scoricano littore. nominibus in eſs cerminatiz. 
Sed &(quaſi ex naſo deſumpris conſonis »s,& tranſ- 
poſitis quo melius cohzreant) ſu, naſum innuic ; 
indeque mulca dedecuntur vocabula naſum ſpe- 
Qanria, ad invicem cognata :: ut ſnout roftrum, 
ſneeze ſternutare, ſnore tertere, (norr ronchos edere, 
ſnear, ſmcker adunco naſo ridere,. ſnot, ſrevil rnu- 
cus narium,ſmre nares emungere, ſnuff, ſn«ffle nati- 
bus ſuſRare, ſnaffle frznum luparum, ejrſve pars e- 


quorum roſtro indita , ſnarle hirrire ( quod faci- 


unt 1rati canes) contraRts naribus, ſaudge naſo quali 
in finum depreflo incedere: | 


ER & altud ſn, quod forte ex Latinorum ſino $5. 
- dedutum puremus : ur ſa«ke angu!s.huri ſetpenr, 


ſneak ſe clanculum ſubducere, inobſervacum & f1- 
ne repirtu, ſerpentis inſtar : ſnail limax , racire 
repens: ſnare laqueus, clam pohtus: ſed & frear 
eſt quidem adunco naſo-11dere, fed & clanculum: 
& ſnudge eſt tacire ſe ſubducere: icem ſnap eſt ſu- 
bird acque ex improviſo mordere : & ſ»a:ch iimi- 
liter captare : item ſmb & ſab tacite increpare. 
Bl flatum innuit ( deſumprum credo ex Larino- 
Flo, ur Blowflo, blaſt Aatus, to blaſt , to blight 
Au noxio planras afflare, (&,.metaphorice, to 
blaſt ones reputation calummia, quaſh ftlaru noxio;ta- 
mam alicu'us lzdere,) blear,bleak fBlarui expotitus, 


©2570 (4 


| Sont rerun 
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(a blear place ici foler locus edirus & indefenſus, 
ventorum flarui expo'itus,)/ beak -ſubpallidus, ut 
qui fAlcibus fuerit expolitus , ( ro-look, bleak,, op 


- weather-beartn, dicitur 15 qui frividis flatibus iti- 


nere exfolirus proprerea ſubpalleſcit , bleak, blay 
viſgculus quidam ſubpallidus, 6/each linceamina 
ad folem & 'ventuin exponendo dealbare, )  b/uſter 
cemultuoſe & cum ftrepitu'flare, rem {merapho. 
rice) crepare, tumultuart, blurt eMflare, effurite, 
(uno 1mpetu, Guo differt @ blufter quod eſt fre- 
juentativum,) b/ab gartire, effutice, bladder velica 
inflata, ſalrem apra inflari; bleb'veiicula, ſeu bull» 
[111 vicro, #/rſter veliculr, phlyAaina , 1n extimAi 
cuticuli quifi ſufflacu aſſurgens, bla puſtula, in- 
Abrio, b/aboer-lip'r, craiſis labiis & quaſt inflatis, 
blubber-cheek't, blotedinflatis buccis,blote-herrings 
haleces infumar, eocue inflati zþlaſt, blaze ſplen- 
didior fl»ymma' (fed & Flamma'elt a Flo, utpore 
Incenh ac:1s flatus,) ieft & Blew floreſco, flores 
emitto, (five a Fles, five aFb, dum flores quaſi 
Aindo weriuntur, ) boſom, bloom, arborits fAloſcu- 
lus : huc forte referenda ſont bloud ſanguis, & 
bluſh erubeſco, oþ colorem floridum, 
Atque idem in aliis paflim videtur, 


Notandum autem eltzn vocibus linguz 
noſtrz nativis, magnam utplurimum lite» 
rarum reique fignificarz conſenſum repe- 


rirl- 


Adeoque literarum ſont renuiores, acutiores, 
craſſiores, obculiores, molliores, fortiores, clari- 
ores , ovſcuriores', magiſque firiduli , &c.. pas 
res' non Taro in crebus Henificatis affe&us innu- 


unt, 


- 


> ———agt 
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vnr, & quidem plures nonnunquam in eadem 


- voce licet monoſyllaba, w 
Sic voces ab Ser inchoatz , fortiores rei ſtonifi- Str. 


catz vires & conatus innuunt, (ex 96vyvar auc 
ſtrenuns deſumptum forte dicas ; P] ut. ſtrong tre- 
nuus, ſirexech firenuicas, vires ; ſfrow tterno, 
ſpargo ; ſtrike ferio, ſtroke iQus, ftreake, ftrake, 
ftroke crena, firia, vibex , 1Aiis indicium ; ſtripe 
plaga , verber, vibex, (metaphorice , cranſverſi 
ductus in panno . verlicolores ; unde , friped 
ſuffer, veſtes his plagulis diſtiniz ;) ſirive conor 
contendo . ſtrife lis, contentio, #rnggle Iluor ; 
frrout, ſtrut prztumeſco , diftendor ; ſtretch ex- 
traho, extendo , ſfrech't, ſtreight, extentum, ex- 
rraum, re&um ; fri, ſtreighe rium, artum, 
ſtreight anguſtia ; ſtrar» violenter exrendo, con- 
rendo, exprimo, diltraho, luxo ; firain, diſtrair, 
ſringo, diltringo, ſtreſs, d;ſtrefſe, triQura, diftri- 
Qio, coergio , augultia, firing vinculum, ligula, 
ligamen, frap lorum , ligamen fortius ; fream 
fluentum, flumints violentior decurſus , (unde 
frreamer vexillum undulans,) ſffrard ripa , lictus, 
(Aumen coercens; ) 1p nudare, ſpoliare veſtibus, 
aur ipf\ cute; firay, ftraggle, palo, extravago, 
ſtrange extraneus ; ſtride, ſtraddle diſtentis pedi- 
bus varicart : neque obſtar, qudd in horum aliquos 
manifee compareant Latinz originis veſtigia : 
quippe Angli, ut ad hujusmodi ſonos formanr ipfi 
vocabula, 1ra & aliunde fic formara avidids arri- 
ptunt. | | 

Sr vires item, ſed minores, innuwt : quanrz (ci- $;, 
licer parta tuendo porins quam nova acquirendo 
ſufficianc : (quaſi efler exſto deſumprum,) Ur Hard 
ſto, Fay maneo, 1rem _ ſtay fulcrum, ftaff ſci. 

| 3 Pio - 
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io :/tay oblto, Fop obſto, obltipo, obturo, fuff 
obruro, infercio, ſtifle ſuffoco : ſtay deſifto, ſtay ob- 
| ſticulum, retinaculum : ſtick hzreo, haefito, fur, 
ſtatter, ſiammey , lingua hxlito., ſaggey ritubo, 
/tichle auxiliis 2410, adhereo : fick tigo,ttem jugue 
fo, ſtake,ſudes humo defixa,maceriem Rtatuminanz, 
&,metaphorice,ſiake pignus luſorium ludo depok- 
tum: /fock Airps, meraphorice progenies fem fiirps, 
progenies, ſtirg aculeus,to ſting pungo, ſtink, birch 
£xfror (quod nares punear, ) #;rch. punura : ſtud 
clavus prominens, ſtud, ſtaxcbren, poſtis ſeu ſuges 
in muro: ſi#b Ripes, ſulble Nipula , to ffub up 
ridicitus extirpo : ſump truncus, unde ſtumble ti- 
tubo, (ut, a ceſpite, Ceſpito :) /atk, caulis, (to 
ft4h pederentim ire, grafſari , ) ſtep greſſum figo, 
ſ?amp conculco, terram pede trnco, (unde lamp 
ferro1mprimo, //amp impretÞo, imago percuſſione 
faQa z)ſtew locus, ſpacium, ſtow, beſtow locare, ſtew- 
ard ( ſtow-ward) (eneſchallus, loct cuſtos, ſtead lo 
cus, {t2tio, ſteady firmus,, ſteadfoſt corſtans : ſtable 
conſtans,ſtabilis, Fable, ſtall tabiilii,to fall farurare: 
Rool, lall, ſedile, ffill, fall, fallage ſcamnum, quali 


vaſa cervitiatia imponunt,, Fall, ſtage , pegma, 


contignatio,: ſill quietus, ſill ſemper, perperuo, 
ftale verus :/twst autax,pertinn, ſturdy prorervus, 
freed, equns audax, generoſus, fleed, float, Fallroy, 
equus admiſſarius ; /biff rigidus , inflexilis ; fark 
rigens, ſtark, dead mortuus jam tigens.ſfarve (a. 
pud nos, inedia vel fricore mo't; fed in copnatis 
Iinguis 6mpliciter) mori ; fore lapis, Fee! cha- 
lybs ; ſtern auſterus , farch firmus , ſolidus, wrem 
de vaſediaum quod non effluir, to ffarch bloyd 
ſarguinem bhftere; fare intents ſpetare, ſtrep 
crectus,acclivis.ſteeple turris, campanile, ſary greſ- 

{us 


-— 
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ſus ſcanſorius ; ffandard Rtarum exemplar authentt- 
cum, ad quod alia examinanda ſunt ; ſtandard ve- 
xillum regium, {tatarium ; ſ/are/y, pompoſum, ma- 
entficum , ſuperbum: in quibus omnibus ( aluſque 
forſan aJiquor ) t firmum quid & fixum innuic. 


Thr violentiorem motum innuunt : Ur crow Thr. 


projicio, thruſt violenter trudo , throws conitipo 
(de .caterva dici .ſolec, ) throb violenter palpito 
(de corde acerrim's doloribus: agitato dicitur., ) 
through wy wk per totum,threat, threaten mimat1, 
thrall, thralldome capuvitas, throws sdIyss, labores 
puerperz, &c. Nec abludit Grzcorum op in 2p4s, 
Sedo, Spdrw, $piC-, Ipiul 0, pure, Frwaw, RC. 


tr obliquiratem quandam - ſeu. diſtortionem Vr- 


innuunt ; Ut Wry obliquum, wrearbe contorquco, 
wreſt violenter diltorqueo, wreſt/e co{luor, wrixg 
torqueo , wrorg injuria, wrinch luxo, wrench (vox 
 fere obſolera) .injuria , violenter. illata, rig 
ſinuoſe fleto, wrangle rixor, . wrinkle ruga, wrAuy 
iracundia, wreak, ulciicor, wrack.naufragium,wrerch .:* 
miſerrimus,wrsſt carpus,qui nempe quaquaverſum, 
tam ſe quam alia , contorquet, wrap complico. .. 
Sw quaſi filentem agitationem. ſeu. molliarem Sw. 
motum lateralem innuunt ; Ur.:ſmay, ſwag, .pid- 
penden, ſway rego, guberno,. mqgeror , (ſwagger 
hraſonice tumultuor,) ſmerve. dechna,ſweat lygo, 
ſweep verco , fwill ſoibillo ad, ebrigtarem,, \ ſwim . 
no, ſwing pendylys agitor, /vifs, celeg, ſweet dul- 


cis, ſuavis, ſwuch virgula flexihis,, (ye virgupa 
ferire; 1n quibus conſonz fere, amnes jilentlores 
ſunt & vocales tenwſtimiſoni. -..: -.. .. - 


Nec mulcum:difterunc” 578 in {mnoothe, Some, * Ws 


Levis; ſmile, ſmirk, ſubrideq,;. {pitt dem g- 


 nificat quod/ſirike terio, ſed micior vox «lt ; {nel 
eg IP 
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exiguus, ſwell olfacio, ſmack, ofculum preſſum, 
ſmother ſuffoco, ſmart acrem dolorem fenificar, 
4 ſmart blow proprie fignificat ejuſmodt plagam, 
quz motu primitis filenti {quod. indicant ſm) 
ad acutam aſperitacem procedir{quod indicant ar) 
ſubiranee finitam (quod indicat c;) ſeu, quz tacito 
. 'motu acriter puneit. : 
Cl, Cl adhzrenttam quandam ſeu tenacitatem innu- 
-unt ; ut in c/eave hzreo,s/ay argilla (terra tenax,) 
eling tenacirer adhzreo, cl;me (clamber) ſcando, 


elaſp fibula, claſp compleRor,clip ampleQor,e/;nch 
complico,clak pillium,c/og onus ſeu impedimen- 
rum connexii, e/oſe contiguum,to core conjungere, 
a clod gleba(maſlulaterrz durior,)# clot coagulati 
' Quid, ut 4 clot of bloud prumus ſangninis (ſanguis 
coagulatus,) elowted cream cretfior lactis coagula- 
tus, 4cluttey tumulcuaria congeriesy 4 cluſter con» 
Sn” rinuata congeries, &c. . 
5 Pe © Sp diffipatioriem quandam ſeu expanſionem 
innuir, przcipue celerem ; (przſerim fi accedit 
r, quaſi efſer ex' ſpargo, vel ſepare,) in ſpread ex- 
pando, ſpring exfilio, ſpreg ſurculus , ſprout pro- 
'germino, /privkle-- diſpergo , ſplit findo , ſplinter 
chidium , (quod fluri ſepararur,) ſpilleffundo, 
B fpitr exſpno, ſputter ſpuito, ſpatter aſpergo, 8c. 


co labor, ſlippery glaber, ſiime viſcus tenue & glz- 
rum, ſly inobſervar? afturus, feighe aſtutia, ſt 
findo, ſlow tardus, ſlack laxus, flight negligentius | 
- faQum, ſling funtla, ſep tacit ferio, &c. DP 
| #h,vfh.  Trem terminatio aſh in craſh, 'raſh, gaſh, flaſh, 
claſh, laſp, fiaſh, piaſh, traſh, &c. clarius age | 


zo clamb np quali argilla obſtipo, clammy viſcidum, | 


a mY RN wed = aw Vo 89V9sS> 


ah... Gn. wn Ae ao. Sm. > SV oa. A. ov ten. 


Si, S/ quafi lapſum filentem feu minus obſervabi- 
ſem morum” tnnuit, in ſ{jde lente labor, ſlip ſubi- | 


W_S_wkk_ mod _ ts. Mi. _ 
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& acutius indicat,” Ara in cruſh, raſh, goſh, fluſh» 
. bluſh, bruſh, buſh, puſh, obſcurius-quidoam & ta? 
cicurnius innuic. Urtobique ramen Morus celet 
& ſubicaneus inquicur ::non aurem exiru inſtanta- 
neo , ſed ſenfim Expicans , propter continuatem 
ſonam Ih. 

Sic in fling, ſing, ding, ſwing, cling, fg, ring, ; ing. 
wrings fling , &c.;tighitus rerminationis*g & acu- 
ties vecalis 7, innuunt-renutiimiquati morus ſeu 
rremorcis continuationem, tandem 'quidem eva- 
neſcentis,non autem ſubito incerrupri: At intizk, 


wink, ſink, clink.y chink., think , ( in conſonam ink, 


muram delinentibus) innuttur eriam exitus ſeu 
rerminus fubitaneus, 


Si accedat /, ut in jingle, tingle; tinkle, mingle, iegl,'insl, 


ſprinkle, rwinkle, Lanuitur quaſi aKuum ( minuto- 
- rum) frequentia, ſeu, frequens iceratio-: Eden. 
ue,.actuum frequentta, ſed. minus ſubritium 
propter m——_ vocalem a, ) innurtur 1 
jangle, tangle, ſpangle,. mangle, wrangle,. brangle.. nol. 
dangle : lcem in mumble, grumble, jumble, tumble, of 


fturkbleg rumble, crurble, fumble, Fc. fed fi mul oh- nfribl.' 


ſcurius quiddam ſeu obcuſius i innait # obſartumy, 
& confulam quali convplurationeay iinprunt con? 


ſonarum congeries,wblz ut.etjam:unmtrble, ſeam: amb!. 


ble, ſcramble, wamble, qmble, $& {cg mus et 
curtus quid. ds 568 

In nimble vocalis acuries celeiithem | innuit ; 
In ſpark/e (cintillo, ſp diffipationemvinnuir, ap 2- | 
CHA Crepirationen; 4fubicam intern} nem , . 

es veprem tterafionem: & fimiſicerin £/þ+IEk 
fiſt quod i» ſub le pron 
Fore Thick, Tam atulum) - -kloyn. (rene; 


3)'eo as erunt ” qud1 vox 1lla conſona 
vis XC acuta, terminerur, 


Pait 


yacerLati- Vocesa Latinis mutuatas multas habe. |. 


_ exilio dederir & oblivioni..” 
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Pari modo in /queek,, ſqueak , ſquele, ſquall, 
branl, wraul, yaut, ſpaul, (creth,, ſhreek, ſhril , 
ſhriv'l, wrinkle, crack , craſh, claſh, gnaſh, 


ſharp, 
plas, ruſh, Buſh, iſe, fiſe, whif ſoft, arr, bur, 


carl, whirl, bux,, buſ[le, ſpindle, dwindle,twint,twiſt, 
aliiſque innumerts, ejuſmodi ſonorum cum rebus 
ſigniticacis convenientiam obfervare licet: Er hoc 
quidem tam fcequenrer, ut vix ulla quam cio lin- 
gua hac inre huic noſtrx zquiparanda videatur .; 
Adeo ut in uns nonnunquam voce monoſyllab3 
(quales ſunt nolirz fere omnes, fi le&ionem de- 
mas, ) illud figninter exprimitur, quod in linguis 
aliisnifi Compoſitis, aut Decompoſitis, aur lon- 


o3 nonnuncuam verborum periphraſi, vix aut ne | 


vix explicari poreſt,” Er quidem ex vocibus no. 
ſtris nativis quamplurimz hoc modo formantut ; 


& ejuſmodi longe plures olim fuiſſe non dubiro, 


priuſquam ingentis vocum-Gallicarum farraginis 


in lIinguam noltram intruko multas nativas voces 


xe « Gallis mus (' & quidem fere onines qux nec mo- 


Mutuils. 


Now ns. 


noſyllabz ſunt, nec a monoſyllabis for- | 


mantur : ) carum vero partem maximam 
Galli potius Italive a Latinis acceperunt, 
& nos. ab 1llis. 


Nomina (tam Subſtantiva quam: Ad- 
zecttiva ) ex Latinis fiunt Anglica, abje@! 


plerumque caſaum obliquorum termina* 


tione : Interveniente non rard leviculi 
aliqua 


Es —— ———— 
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aliqua permutatione, quz Gallis utpluri- 
mum nobiſcum communis elk. 


Ur Natura, gratia, clementia, ſynodus, ingeni* 
oftis,, lngenuus, : ornamencum:-, vitwum , infans , 
prudens, qutes, ,unio , nectar , honor, 1mago, 
mulcicudo, majeſtas, yirtus, poema, . poelis, pho» 
nix, audax, liberalis, ſpeciticus, pollibilts, im- 
placabilis, [tatus, facies ; &c. dant Nature, grace, 
clemency, ſynod, ingentous,ingenuons, ornament, vice, 
1faut, prudent, quiet, unon, netlar, honour, image, 
mulutude, majeſty, vertue, poeme, poeſy,phenx, au- 
dacins, liberal, frecificat, poſſible, implacable, ſtate 
( eftate ) face, Arque ad has forinas infinita alia 
& olim formabancur, & formantur indiee. - 
_; Uhi norabilior aliqua mutatio occurcic , eam 
urplurimum a. Ga{lis -accepimus : ut- a Latinis, 
Bonitas, leo, eleemoſyna, eleemoſynarius, tem- 
pus, novus, exrraneus, fons, mons, acris : hunt 
Callica Bante, lion, almoſne, almeſner, temps, meu, 
eſtrange, fontaine, montaigne , aigre unde Anglt- 
ca Bounty, lion, almes, almoner, (& ambry, hoc eſt 
almry, f tenſe, new,. firange, fountatn, mountain, 
eAPEr, nk SEEN 

In noftris chamber, tender, crmader, &c. a Lati- 


nis camera, tener, Cinjgy &c, incerpointionem lite- 


rarum 6, & 4d, habemus a Gallis, qui ſcributje 
chambre, rendre,Fengre, &c. pro cham'se, ten're, 
cen're, Kc. ubi inter; pronunciandum mm 
fortafle non obſervantibus)-ſe infinuarunt -ille ti- 
ter poſt ſyncopen, fatam, .& deinde- tian” tn 
ſcripruram;(ur ertam indiſſewble,reſemble aſſemble, 
bumbleytremble:8c.4 ſimuls, ſimulis, ſimul, humils, 
fremnl ms, aliifque mults:) Quale quid in Grzcorii 
| : FIUTY: 


Verbs, 
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ardpes, pipfaura, wimubeia , KCC» & in Latind. | 
rum ſumptus, emprus, comptus, &c. videtur. .- | 


Verbs que a Latinis mutuamus , for- | J 
mantur partim a Preſenti Tempore,pantim t 
a Swpinzs, abjeti utrobiq; terminarione: | 
cum leviinſuper aliquando mutatione, 

A Preſenti formantur, extend extendo ; ſpend, F 
exſpend expendo ; conduce 'conduco ; deſpiſe deſpi- | | 
cio ; approve approbo; comreive concipio; relinguiſh | 
relinquo, difing«ihdiftinguo ; dimwmiſh diminuo ; | | 


re or, repleo ; varguſh vinco'; eſtabliſh abilto ; 
eorreſpord correſpondeo ; comarn contineo ; Aami- | 
#iſter adminiſtro; govern guberno ; cqrcern concer- | 
nozcertify certifico ; reply replico:; multiply multt- | 
plico ; ſuppl ſuppleo ; Aliaque innumera, * * 
A Supinis formartur, Swupplicate ſupplico, de- 
mor rate demonſito,  difpoſe'-diſpono, expatiate 
exſpacior, ſuppreſs ſupprimo; exempe eximo, col- 
left colligo, conſecrate conſecto; imprecate ifnpre- 
cor, contratt contraho, wix miſceo; ' comrott conco- 
quo, rejett rejicio, exatt exigo, affif affligo : At- 
que alia quam plurima. Eo 

Ab urriſque eciam-non rard*formantur apud 
nos Verba, fignificatione camen 'plerutmque ali- 
quantum divers, eorumquye''umum utplurimum 
a Latinis immediate * dedvcimis , alterum 
verd nonmiſi mediantibus Galfis. Sic 'congpouind, 
Compoſe, compono, expound,' txpoſe expono, . refer, 

» refero, confes, collars cite. comprehend, 
compriſe comprehendo, defer, delare defers, zw9p{y; 
replicate implico, ſpeed, expedite” expedio ;_ con- 

ound, confuſe confundo : Altzque ejuſmodi non 
Pauca, | Sunt 
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Sunt autem &e alia aliquot tam nomina Yoce; 54» 
quam verba pure Gallica, a Latinis non **<- 
deduQa, quz in noſtram linguam tranſ* 
eulimus. | 


Ur. Garden hortus, garter periſcelis, byck/er um- 

bo, ts £dyance promoyere, to cry clamare, . to plead 

| cauſam agere, aliaque; a Gallicis jardn, jartier, 

boaclier, avancer, cryer, plaider, &c, Quanqnam 

revera non adeo mule fint in ips3 lingua Gallica- 

n2 voces pure Gallice ; uliusenim.Jinguz pars 
longe maxima eſt Latinx originis.”, |, 


wa I this 
——— OR 


| _ Multas autem voces quz nobis cum,,, 
Germanis fer>ſunt communes, dubium twice. 
eſt an priſci olim Teutones a Latinis, an 

hi ab illis, aut deniq3 utriq3 ab eodem 
communt fonte, acceperint. | 


— — — vi EA 


ur 77ze vinum Tiy@+ , wind ventus, went Vent, 
way via, wall yallum, wallew volvo, woo! vellus, 
will yolo, worm vermis, 'worth virtus, waſp veſpa, - 
day dies, draw traho, rame' doma Jupde , yoke Ju» 
ou (40yO-,carth rerta «eg, over wpper ſuper ep), 
am ſum +44, break fringo fnyrt a, fly volo, blew 
flo: aliaque ejuſmodi innumera. Linyuam eaim 
Teutonicam, tips Litin® antiquioret effe; nuflug 
dubtto : Neq; migis dybitandum eff, litguim Ea. 
ritiam, 'quz non mot a Grzct, 'przfercm Eo. 
lic, fed & ab aliis'vianis linguis {puta Ofc#4- 
liſve, quz jam olim deſueverunt, adeo ut” vix eo- 
rum veſtigia ſuperfine ) magnam verbocum far- 
raginem 


De Etymologia. Cap, I; 
raginem conſatcinavit , eriam a Teutonica non 


pauca accepiſſe. Certum elt linguam. Anglica. | 
nam, Germanicam, aliaſque linguas a Teuconici | 


oriundas, non pauca retinere a Grecis deduct 
quz Latina lingua vix agnoſcit, ut path, pfad, 
ſemita : 4x, achs, ſecuris: wur cum yg rd pſura, 
vadum;daxghter,tochter filia;mick/e multum,mag- 
num; mingle miſceo,woon luna;ſear aridum; grave, 
graff,foſla, ſepulchrum; to grave,to carve ſculpo ; to 
ſcrape ſcalpo, rado ; whole totus , whole ſanus, heal 
rego, {ano,aliaque fimilia: a Grecis 'mr& ati, 
pare, wTop3uds, Bvzamey, wizar@uyrte, pin , Ef- 
pos , 2dpw ( AMD) Toa@, fhos, iAke,fec, Cum ate 
cem hxc immediare a Grzcis acceperint , fine 
Interventu linguz Latinz ; quidnr & alia etiam 
immediare inde flaxifle puranda fint, quamvis & 

apud Larinos pariter reperiantur. 7 
Mirum autem eſt, quam ſeduli fuerint Majores 
noſtri (ſecus quam nunc dierutn fit) voces aliunde 
duRas, quantumvis longas, in monoſyllabas (ouas 
maxime affeQat hxc lingua) compingere : atque 
in eum finem non mods ex. caudi reſecare termi- 
nationes formativas, (quod ſolenneelt, ) ſed capur 
eruncare, preſertim In vocibus a vocali orfis ; vo- 
cales icem ex, medto rejicere, nulla fere ratione 
earum habica ; ſed & debilioris ſoni conſonas, te- 
rentis tantum forcioribus, quz offium inſtar vi- 
deantur ; ipſaſque eciam pro arbitrio cum alijs e- 
juſdem organi commutare , quo ſonus mollior e- 
vadat ; ſed & earundem ordinem frequenti meta- 
cheſi permucare, quo facilins exemptis vocalibus 
intermediis in ſonum commodum conſpirare poſ- 
ſint, Verbi Graria ; | F 
n 
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In Expendo ſpend, exemplum ſump/e, excipio 
_ | ſeape, excuſo ſceuſe, extraneus ſirange, extractum 
| frech't, ſiraight, (pro reQo dium, ſed firifum 
freight pro arQo, ) excrucio to ſcrew, excurio (Ital. 
ſemeere, ſeotere) to ſhoot, ſhout, ſhut, exſcorio to 
| ſcour;excorio 19 ſcourge,excortico to ſcratch,(aliiſqz 
ab ex inchoatis,) item emendo ts mend, Epiſcopus 
Biſhop, (Danis "ſp, ) Epiſcola PjÞle , hoſpitale 
ſpntle , Hiſpania Spain, hiftoria ffory, cc. re- 
{iſſio caudz capitiſque eſt ſatis obvia. . 

In his aliquanto durior , Alexander Sander, E- 
lifaberha Betty , Apis Bee, Aper Bar ( fic olim, 
cranſeumte P 1n B, ut in Biſbep, & abſciflo A de 
capite, quod ramen ne illius nulla ratio habe-cur, 
ex poſtliminio reſtituirur in medio, ut in After 
| Star, quod & ſzpe fir,) ſed pro veterum Bay (eu 
| Bare jam dicimus Boar (ut pro Lang , long ; pro 
| Bain, bone; pro Stan, floxe ; &c.) Aprugna Brawn, 
| (rranſeunte P in B, & rranſpofiro A ut in Aper; 
& G in W cranſeunre, ut in Pignus Pars, 
lege law, &c.) *Axewdt Fox', (reſciſlo capite, & 
pin ftranſeunce,ut in Pellis a fell; Fullus 4 Feal, 
| Pater father, pavor fear, polio file, pleo, 1mpleo, 

fill, fall 3 Piſcis Fiſh; & tranſumpro O 1n medium 
quod fuerat de capite abjectum. ) Apex, apice, 
Peck , pike, Zophorus Freeſe (vox ArctiteRonica 
in ordine Dorico -) mutium ##a»s, (Ocnopolis 
notum _:) Defenſio ferſe, Diſpeniator Spexcer, 
Auſculrto ( Gallice Eſcourer) ſcout, Exſcalpo ſcrape, 
(reſticuro L in Rquez permuraca fuerant in egps, 
9adpe,) atque hinc ſcrap, ſcrable, ſcrawl: 1 xcul- 
po ſcoop, Exterritus Stare, Extonitus (artonitus) 
Stony'd, Stomachus (Saxon. mags) may , offende 


find, obRiipo Rop, audete dare, cavere ware,-unde 
4 AFAYE 
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4-ware, be-ware, wary, warn, warning, (nam Lating- 
rum V conſona ſonabatur olim- ur noſtrum. W, 
hodiernus ſonus conſonz. V erat olim licerxF, hoc 


eſt £olici D1gamma,ſonii.habengys 9 a diverſum;g. 


hodiernus ſoaus licerz F erat Grecorum ſeu Þh;) 
Ulcus , ulcere, w/cer, ſoe,(atq; hinc ſorry, ſorroy, 
forrenfull, ) lIngenium, Exg:ne,Gn ; fcakenus -1qay- 
7ng (mii malis deducere a xa/p® , unde inc/iyo ;) in. 
fundibulum fxmre/, Gagares jet, projeRum to jet: 
forth (prominere) 4 jerry. (projeRura, prominen- 
£ta ;) Cucullus 4 cowl; Arque his fimilia. 

Sunt & ampurationes aliquanto duriores,A Tem. 
pore 11916, 3 nomine name, DominaDame,(urt Galle. 
rum homme,femme, nom, ab homine,faxmina,nomi. 
ne,) SicPagina page, woTnhecor por ,xumbaae HP, Cane 


rharus c4#, centorium ret, precor pray, prada prey, 


ipecto, ſpeculor, /py ; 'plicoply, (implico mph, 
replico reply,complico cowply,) ſedes Epiſcopalis, 
fee ; arque his fimijta. 

Ejicitur 1tem vocalis de medio, quo minuatur nu- 
merus Syllabarum;ut Amita Awnt,Spiricus Spright, 


debicum debt,dubito dexbr,Comes,comire, Coun, 


Cap, Ig, 
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Clericus Clerk, quietus quit, qaite, acquieto 1 | 
acquit , ſeparo to ſpare, ſabilis fable, Rabulum | 


Fable, pallacium pallace , place, rabula rail, raw), 
wraul , brawl, rable, brable ; quzlitio queſt, inqui- 
fitio inqueſt , requiſitio requeſt, acquifitio acgreſ, 
conquititio congueſt ; colonus clown, corona Crown, 
monachus monk, monaſterium miſter, Penecillum 
'Pex/l, Geramus Crane, Altaque, 

Irem Conſonns (falrem mollioris ſont) aut -e- 
tiam tota Syllaba; Rocundus roand, rotula row!, 
roll, fragilis frail, ſecurns ſure, regula rule, te- 
gula tle, ſgillum ſea, ftabulum FFanl, fall, > 

| | | tilts 
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cilis: ſwbile, ſuttle, nomen noun, Decanus Dear, 
hoſpes, hoſpite hof ,; hoſpirale hoftle , compuro 
count ,' accompuro- 4ccompr , account, ſubiraneus 
ſuddain, ſoon, itabulum fia{l,ſuperare to ſoar, peri- 
culum peril, periculoſus' peri/oxs, paris, mirabile 
marvel, mav'l, maryelons, mar'ls, pertica perch, 
paganus pen, pan, (ut magnus 9594/, dignok 
deign, dedignor diſdergy , fingo fergn, faine, ringo 
fam , ringum tam , pingo pant,) predicatt 
preach, medianus wear, Magiſter MaiFer, Mofter; 
Aliaque plurima. 

Duriores videantur contraQtiones , ubi plura 
horum coeunt ſympromata ; ut. weards (olxos) 
Kyrk, Kirke, Gharch,Presbyrer Prieſt, Sacriſtanus 
Sexton, frango, fregi, break, breach , fagus (pic) 
Beech(f inb, & g inch, cognatas literas,) frigeſco 
freeze, frigeſco freſh, (ſc in ſh, ur ſupra in Biſhop, 
fiſh, ſhoot , 1rem in ſcapha, Skiff, ſhip, & refrige(- 
co refreſh, refrigerium refreſhment, (ed & (de vi- 
rore dictum) vireſco freſh, Blaſphemo (Gall. Blaſs 
mer) blame, phlebotoamus phlcam, fleam, (inftru- 
mentum quo in Equis, Bobus, aliiſque animalibus 
grandioribus exercetur phlebotomia) conjungo, 
(Gall.comg) com,quine, angulus quo muri coeunt, 
( vox acct » ) conjuntum (Gall. coat) 
quaint, acconjuntum (Gall,accormt) acquaint , con- 
jeum cot,quart,torqueo (Gall.tour circum) twry, 
bovina beef, vitulina (caro) veal, vitulina (pellis) 
velin, velume, Scutifer Squire , Pormitentia P#n- 
ance, Eleemoſyna (Gall. Almoſne, Almone,) Almes, 
ewmes, Eleemoſynarius Almener, Alm ner, Am- 
xr, Eleemoſynarium (repoſitortum ub1 i-leemo- 
ſynis deftinata reponuntur) Alwery, (ut ab Armes, 
army, armorarium ) alm'ry, amry , ambry ; 

SanRuarium 


126 


De Etymolegia. Cap. 14 


Sanfuarium ſerftuary , ſertry ; quehtio...chaſe; 
perquiſitio purchaſe , explicare. ( Ital. ſpegare;) 
ſpeak; wes ,j423aans Wickle., wackle, multum 
( Teal, molto, Hiſpan, macbs ) much, Tbs owſe; 
anguilla eel, inſula iſile, ve, 1ſland, rland, (zlesland 
inlularis terra,) inſuletta /fler, s/er, Epght (inſula 
exicua in amne ) & contractius Ey (unde On» 
ney, Ryley, Ely, &c, Ihdis inſula, regalis infula, 
anguillarts inſula, &c.) Examinare ro ſcan (nem- 
pe , polt rezz&a de capirce & calce E O pro 
more,reliquum xam:n, quod Saxones, quibus x 
non erat in uſus,{criberent cſamrs, ſeu Euphonice 
ſcamin,- contrahitur in ſcan 3 ut a domino doy, 
nomine 97 ; abotino banz & quidem aputn 
Examen deficAunt tali 1n ſcrame , pro quo nos 
Swarme .\cinus, inſerto r Murmuns indice,) 
Theſaurus fore, ſedela tool, fed & ſtall; (intellige, 


ce Clericorum ſede in choro, unde Latino-barbara | 


ſtallum t»ſtallo: nm tall de bobus dium, eſt a 
ftavulo ;)vs78% udus wer, ſudo ſwear,Gaudium Gay, 


jocus joy, Jocoſa Foice , ſuccus juice , cathedra 


<harre, catena chain, cadentia (incidentia) chance ; 


. Tonirru rhander , Calidun ( Gall. Chand ) bet 
Caligi, Calga, (Gall. chauſe, chauſſe,) Hoſe; | 


Extinguo ſtazch, ſquench, quench, flint, lixus ſlack, 
teltinus fa/?,ſed & teltino haſt, haſten, (ubi. Hiſpanos 
ImitaNur, quibus ſolenn2 eſt fin þ mutare, ut fabu- - 


lact hablar &c,) corvuscrom,caterva 4 crew, crapula 


6r4p,craw; vello puil,vellico plack,rubedo red,alis | 
elſe, virtus worth, foras ferth, ſpecies ſpice, ſpithi= * 


ma ſpay, r&Cito read, adjuvo ard,u ay xvum,en;afe; 


} 


' 


ever floccus locks Rringo fitigumdiltrium freſs, 


a'ſireſ; ; ditigo,addirigo, dreſs, addreſs ; procute, 
prog , progle , prowl ; excerpo ſcrape , ſcrabble, 


[crawl ; 
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ſerawl ; extravagus Fray , ſtreggle ; colletum 
Cler, clutch ; colligo coil (tumulcus,) recolligo re- 
coil ; ſevero (aflevero) ſwear, firidulus ſhrill, pun- 
oere ( punQuare ) zo pownce; potis ſum , poſſum, 
potero, poſſe, ( Gall. powverr , Ypower ; payper 
(Gall. pa#vre) poor, prehenſum proſe, comprehen- 


| ſum compriſe, penſum pozſe, prertiari ro priſe, ro 


praiſe ; procurator proxy , pulſo to puſh , Cala- 
mus 4 qu«/l, imperere toYmpeach, culcita 4 qult ; 
augeo auxi wax, & vaneſco vayut were, (pro qui- 
bus jam dicimus z»creaſe , & decreaſe , originig 
Latino-Gallicz ;) coquina (Ital. cxcina) Kirchiy ; 
ſyllabare to ſpell, pureus pre, granum 6or» , ſpina 
ſpinula ( Gall. Eſoingle) 4 pro, minuciare (minu. 
tim ſecare) mrce ,. CoMprimo cramp , rump , 
crumple , erinkle , Quadratum ( Ical. ſqueara ) 


ſquare : Aliaque mulrta, 
- _ Quorum aliqua, utut duriora videantur , ne 


ramen rejict debeant , id falcem facir, quod non 
minus coaQa fine ex Proprits nominibus non pau- 
A, aliaque quorum Erymologiz apud omnes in 
confeſſo ſunt : ur Alexander, Elick,, Scander, San- 
der, Sandy, Sanny ; Elizabetha, Elizabeth , Elfi- 
beth, Betty, Beſs; Margareta, Margaret, Marget, 
Meg, Peg ; Maria , Mary, Mai,” Pal, Mal-kin, 
Mawkin, Mawkes ; Marthzus, Martha, Matthew, 
Martha, Mat, Pat ; Guilielmus, Wilheimus, 


; 'Eavppds (Ital. Grrolamo, Gall, Guillaume) Wil- 


lam, Will, Billy, Wil-kin,  Wickgn, Wicks, Weeks; 
Richardus, Richard, Dick,., Hick , Dick;n; Ro- 
bertus, P.uperrus, Robert, Rupert, Robin, Debe, 
Hobe; Rogerus, Reger, Hodge, Hodge-hin ; Egi- 
dius, Giles ; Auguilinus Auſten, Hicronymus 
Ferom , Radulphus Kalf, Rafe , facobus (Ital: 


G:acomo ' 
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Cacomo , Hiſp., Diego, Gall. Jaques, ) James, 
Jeans, Jemmy ; benediftus, Bennet ; MalediQus 
Maiidir; Miz datena, Mawdlin; Matnldis, Mayd:' 

Chrifiopbarus, ' Chriftopher, Keſter, Kit ; Olive- 
£S% Witoer, Noll ; Helena, Eller, Nell ; (3andav 
-1m Gant, DodreAum Dore, Tridemwn Tre, 
Ultrajeaum Utirich, Moſz 'T rajeum Maſtrick, 
Ligetinum £192: ; Hiberniz,: Ierna, fre-land ; 
}offx | Ke-cheſfty ,* Dubris Dover,' Glovernia 
(Cludii caftra) Glo cefter ; Uhxipona Liſboy, 
Xetes fterry, Tinzis Tangier, Neomagus Net me- 
gen, Revomaogus Ronen, Cadomus Carr , Vratiſ- 
javia Breſlaw, judzus Few , Judza Jewry, Paga- 
ns Payr, Paja'm, Echnicus *s8em Fieathen, Thefla- 
lonice Salonike ; *lexandretrta Scanderoon ; Sic 
Cariophyllvs flos ( leal, Gerefilo, Gal). G1rifilee, ) 
Grlofer , Gulliflower, (quod vulgus detorquer in 
wly- flower, quatra Julio menſe nomen quxent, ) 
Aſparagus Sparacus, Sperage, (quod vulgus deror- 
quet tn Sparagraſs, Sparroweraſs ;) Petroſelinum 
Parſly, Portulaca Porſlay, Cydonium quince, Cy- 
deniateum Oriddeny , Perficum Feach, Eruca Ex 
rhe, (quod derorquent in Ear-wep, quiafh ab aure 
" nomten ſumpſerir « ) Paralyfis Palſy, Hemicrantum 
megrim : Annuſus Gemellus (ex duobvs pluribus- 
VE o:hibus conrortis faftus) a Grmmal (ſeu Grmba) 
Kirg: Unde etiam ad alia fic interrexca transfet* 
rur vox Grezball & Fumball : Altus guſtus ( Gall, 
Ha:lr graft , haut gomt ,) Hogo; Qualeſcunque 
emſr (Boll, auelgues choſes, ) kick ſhaws; De quo 
214, origin bus (aliſfq; ifiusmod! mulris,) utcur- 
1G £erint detorta; cvm res fir in confeſſo ; non 
mIrum cuiguanm v:dert debeat fi & veceres fic plu- 
-1 deformaverinr + piofertim cum mwonoſyllaba 
. (al - 
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rancopere afſeRaverint.z, que ut-mollivs ſonarent, 
hanc bi licenuam trubcandy, exlmendt,, immu- 
randi , molliendi, & wanſponend1,permiſer.unt. 
} c quidem egq,:;tcancum abelt ue} culpem, ur. lau- 
dem poLuis 1ingenuicarem illorum-qut voces lon- 
giores in tam.argtum compegerinc,, rancillum. 1m- 
minuras ;.ut in- Presbycer Prieſt, ;Pradico,Freach, 
theſaurus ſtore, ſedile ſteel, ſyllabo ſpell, examino 
ſean, abonino ban, 'expecio ſpeed, auxi wor, vanui 
wang, Cxcorio ſcomrge, Excortico ſcortch, &c, quz 
mode:ni proferunt. Presbyeer, Predicate, treaſure, 
ſettle, ſyllabate, examine, abominate, expedite, aug- 
ment; vaniſh, - excoriate, excorticate, Kc. 

Dum. autem hc a Latims deducimus ; non 11- 
lud velimy, quaſi nona /lingua: Saxontya, Danich, 
Beleica, Teutonicaharumvedialetis, immediate 
ad nos pervenerint cowum plucima+: quippe multa 
eotum quz a'Latinis olim accepitmus, ſed-& quz 
ſerits mediancibus ve Gallis,{ve lralis,fwve ettam 
Hiſpanis, non pauca, func nobis fere cumllis-alte- 
ris communi, ſilrem levicer mutata pro /cujuſque 
diateas idtomate, indeque ada1os dire&E perve- 
nerunc, utur | Lacinz origins. © gen 2 

Nocanum interim eandem* vocem , pro: vatio 
hgnificaru, variam .non raro originens fortirt; tir to 
Bear de Onerexdiatum (& Heer Feretrum, Burden 
- Onus, &c) a Fers;- ſed, to: Bear -de-liberis. dictum 
(unde. Brrcth parcus, born natus,bernfitius; 8c. eſt 
a Parin; & Bear Urſa (faltem fr tr 3artnie oriet» 
nis)a Fera, Sic Perch piſcis eſt a Peyca, fed perch 
menſura eſt a Lv rem pertb + pro pertica cl 
avis.tnfider, .To [ſpell {yllabare (vocem in ſyHlabas 
refolvere) eſt 2 ſptiaba (rranſpoſitis conſonis, & þ 
1 predeunce,quz fuerat in edayee;) fed {peril oro 
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rali fexu tmicatur.. Porter pro janitore, eſt a pon 
: | \ 


incantamento, (quo creditur limites fic agris figi 
e,ut nemo eos invito domino tranfilire poſſit) | 
ab expello ; & ſpell pro nuticio, ab Epyſtola digum | 
viderur, unde Goſpell, quaſi G ood-ſpell, wveyyiaig 
bonum nuncium, ſeu God-ſpe/{ divinum nuncium, 
divina epiſtola, Sic Freeſe ſeu freez pelaſco, ef 
a frigeſco ; ſed Freeſe vox architeRonica, a Zo | 
phorns , 1dem fignance 3 &freeſe pro panni ſpecie | 
neſcio an a Frij14 dicatur , ut Pannus Friſicus, an 
forte & hoc fit a frsgeſco, ut quaſi pre altis frigori 
-pellendo aptior. Sic Freſh de aura ſeu aere ſubfri- 
gido, eft a frigeſco, (unde refreſh refrigero, refreſh- 
ng refrigerium,) ſed de plantarum virore dium, 
e(t potius a vreſeo, ur & ubi per metaphoram fig- 
nificat alacrew, vel ctiam recenrem, Sic 10 Fell 
cxdo, fterno, cacere facio (ut & ipſum fall cado) 
elt 3 fall ſeu potiis ogdve; fortalle & fell crude- 
lis, ſzyus, & felon, inde ortum ducunt, ut qui ho- 
mines cxdat, aut ettam occidat ; ſed fell pellis, 2 
pelle di&tumeſt , & inde fe/l-woyger pellio. Sic 
ſpit de ſputo dium, inde dicitur ; ſed ſpit veru- 
cum,neſcio an a Cſp;de,vel forte, quaſi ſpicatum; | 
__ quantum ſcilicer ſpatha ſeu'ligo una vice 
odir, ct a ſpathe, unde & ipſum ſpade ligo, 
ſpatha, Item ſpsc/e ſputum eſt a ſpwo, ſed ſputle | 
xenodochium elt ab Hoſpitals. Ste file lima, tofile . 
limare, dici videtnr a polio ; ſed file pro filarura, 
ſeu ſerie rerum' quaſi tranſverſo filo inſercarum, 
(a file of perls, @ fil of papers, 4 file of ſolaters,) eſt 


a filo, Sic to ſer ſede colloco, ſedere facio, eſt 3 


ſedeo ; ſed to ſer planto, elt potius a ſero, ſatam. 
Sic Viee vittum, inde nomen habe? ; ſed vice, ſeu 


viſe, (Gall.vss ) pro cochlel eſta 16, quam ſpi* 


De Etymolegia. Cap. 14. |. 


| Cap. 13, De. Erymolgia, - 131 
ſed, pro bajulo, a porro. Aliaque iſtiuſmodi. :_ 
Sunt denique -apud nos yocabula. non pauca, 
etiam monoſyllaba , a duobus pluribuſve. , ſive 
Compoſica , tive ar&ins conflaca ; ſalteny. compo» 
firorym vices gerunt -plurium  ſigmificarus, .una 
voce compleRentia, (quod  &. ſupra infinuatum 
eſt.) Ve, ex-ſcrip (criptum, & 70/1 corula, fir ſcroll 
ſcripta rotula. Ex proxd ſuperbus, & dance (alto, 
conflatur prexce ſuperbientis equi ſalientes inceſ- 
ſus indicans. Ex Ss (verbi Hay ſeu, land: fo). & 
ou Extra, conflatur font fortis, pertinax , cedetc 
nefcius. Ex eodem Sort & hardy audax, fit flurdy 
rigide pertinax. Ex 5p (verbi ſpic vel ſpex ſpuo) & 
ext, fit ſpoxt, quaſi plenis buccis  eypmo z dicitur 
przſerrim de aqua per tubulum violencer ,prozum- 
te. Exeodem ſp cum rermigarione exili ;x fir 
Joes quod eſt lanam aliudve in tenue filum dedu- 
cere, & (additoomr,) ſpin 'evt, rum rem. in lon- 
um protractam innuic, cum ſpectatim aquam alt- 
umque liquorem renuem (non. amplo orificio, 
fed )exiguo foramine. ſeu-.rimuls extliencem : 
atque priori ili ica opponitur,: ur zo ſpegt lit,pleno 
ourgite ; fo ſpin out cxiguo quali filoy exilire. Fx 
codem veco ſp.cum is, fir ſpie exſpuo : quod 3 ſpour 
co ſalrem, differt, quod fir exilius. quiddam , & 
fine ſrepitu camq; minori imperu (ut ſputum )are 
ejicere; ſpout vero contrarium : differs. aurem 3/pun, 
quod illud fiat uno au ſtarim cerminaro.(excunte 
voce (pit in conſona mutz, protrations incapace :) 
ſed ſpen (ſemivocali rerminari,protraQionis capact” 
admodum, Ja&um continuatum 4nnyar.. Sed /petier 
elt (propter vocale # obſcura) edu quid (quanrii 
ad. violentiam) inter {pit & ja. » {ed (propret 
additum r) frequentativum, iterationem innuens 
| K 3 ”M 


De Ermoloſin. Cap. 14. 
& ſtrepitum, ſed obſcure confuſum © Sed ſpatter 
(proprer acuriorem: & clartorem ' vocalem 4) cre- 
pitationern- clatiorem fimul- innutr, quo! potith- 
mint 3 ſparres differt, 1 x code ſp/& cerminarios 
ne ark, tit ſpark, (cintiam cum crepitu ſed yniis 
exittenrem fgmemms ,' (nempe ſp exilitionem, 
a? crepitum zeutiorem ,; & k muta conſonans. re- 
pentine terminarum"innur;, fed adciro | fir fre- 
quentarivum ſpark/e ſcintillare , ſcintillas ctepi- 
rantes affartrm.emcrere ſeu ſpargere, Idem ſp ſub* 
juno 7, hoc elt'/pr,vividiorem imperum innur 
(exeundi ſeu ampliandi ſe ,) cur addita rermina- 
rione 1g, fir ſpring exilice, (cujus vigorem innuir 
ſpr, acutiemterminatio 7g ,ſec quiz;polt in acutum 
cremulumq;Yeſinic in g conſort mijed,morfi repen- 
cine rerminita'ttmuente,) de exilitione fingulari, 
non mulcpliet, prima ſignificatione dicirur': binc 
elaterem dicimins 4 ſpring ,, propeer* exihientem 
vim clafttcam : nEmque aqur- featuriginem! (ſed 
metaphottce) proprer ſalientem aquarn , 1ndeque 
(alia rfanflanone) fontem (eu ortginemt rbi :fed & 
(per aliam*<meraphoram) to ſprovgeſt (pullulare, 
oerminare;tettiputque' vernum, quoplantz porifſh- 
mim germinant,' te ſprive dicitur ; proprer oxnli- 
enter & erimpentem ſuccum nutritium, "Ex eo- 
dem ſpr (verbi ſprivg) & out conflatur ſprout pro: 
gerttinare, in gemmas germiinave profumpere! 
& (cum rerminatione »g) /prig ſurculus 3 quorum 
hzc fere eft differentia-; ſprowi'(font crafſiorts) 
germen pinguius craffriis ve innuir,ſprig (renuioris | 

- ſont) exilioremfarculum. Similiter; ex fty (verbi 

ſtrive contendo) & our, fir firout protendoy toy 

meſco,8 ffrwr qtiod ett faſtuoſtincedere,puta pec- 
tore protenſo & tumieſcente ?ab Eodem to 4 ar | 
| minali | 


" Cap. 14. De Erymologia. 


minali wgple , conflatur frwgg/eluRari, finuando; 
contendere ſfeque in omnes: partes rorquentior , 
quod innuit g/ : {ed-iine -magns irepicu, - proprer 
yocalis, #. ſonum obſcurum.. Sattilicer-ex-chrow 
projicto,. & roll rarulo, -volvo;-donflatur rrall pros 
jiciendo volvere, volutim projicere, (de,gtobglis 
luſotiis ſpeciarim. Cicitnr 27 arque- eodem- fere 
ſenſu truadls ex throw ſeu thruſt; (projicio, pro- 
rundo.,)-& yurdle rotundulum. -Sic gruff feu 
grough moroſus, conflirum ex grave & rough; 
ut qui ſir quaſi gravitey rivdie. Ec eradge, ex tread 
ſeu trot, & drudge, Arque 1d Genus alia, 


— 


CAP. XV, 
! 3 De Poſt i® (+ 


| Ocſis'Anfplicana vt plurimum 'Ryth- 
mica alt : lit” & apud- yicinas gen = 
© pe Ces OMNES. | ; £5, h | 


' Obſervatug preſercim numerus ſyllabacum. ; 
non prorſus tamen,neglect3 quantitate, : 

Mecri genera func varia ;, & quidem ad arbtrri- 
um Poztacum quoridie nova exoriuntar. 

_- Nocandum auem ( preſertim peregrinis) Poe- 


tranſponendis, ab.ea ſerie quam in ſolura aratio- 


, os. ES STEILCISS $335 
Syllabaruim aucem I ongirdinen & Brevitaem 
quod ſpeQar z plerzque ſunt promiſcus, nunc bre- 
Ves;z nunc lange : nec tamen arbirrarie. Id vero 
poriſſimum 
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De Poeſs. | Cp. Kc: I W 
potifimum reſpiciendam cſi, ut ille ſyllabz quz ' 


five pro accentu vocis, ve pro ratione ſententiz, 
ſunc pr# czreris magis Emphaticz, longarum ſe- 
des forrtiancur. Quod fi obſerverur , mollivs flu. 
et verſus atque elegantius ; horridins aytem f 
ligatur. 
xemplum eſto, Pſalmi primi verſo metrica ; 
verſu Jambico (qualcs noſtri plerumque ſunt,yre. 
ſerrim 1n materia graviori;) Quz, non incem- 
mode, ſic incipit : | 
The man is bleſt that hath not bent, 
to withed read, his tar, 
hoc eſt, verbatim, le homo eff bears, qus now in- 
elinavit, ad pravan doflrinam , ſuam aurem. 
Verum hf, retento eodem versus genere, luxati- 
one levi faRz ponantur ſyllabzin locis non ſuis ; 
ad hanc formam, | 
Bliſvtd 11, the mav, that bath net 
bent, Fs wiched rea hrs — 
verſus erir plant horridus. —_— 
Sed, mutato versvsgenere, pro Jambico habe. 
bitur Trochaicus Oconarhs catale&icus ſatis e- 


legans: | _YF 
Bleſſed is the manthat hath not 
bent,to wicked read, his ear. 


Sed & ad carminis eleganciam facir, fi in vet- 
ſum locis eminentioribus, {put3 in Hemiftichi- 
erum & verſuum clauſulis,) locentur voces fignt- 


exibir Carmen, Verim hoc non eft linguz no» 


tiores , ſeu tot lumina - fin nepligatur , langudivs 


firz peculiare, ſed aliam -quamvis perinde ſpe- | 


Rat, Atque- de Poet hactenus, | 
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PRAXI 


| Grammatcica. 
ſt eradictam Grammaticam Inſticutio- 
| @4 nem, viſum eſt ſubjungere Prexir 
Grammaticaw : Brevem quidem 5 ſed quz 
ſafficiat ue verua inde Linguz genium ad» 
diſcar, Atque in cum finem ſelegi expli- 
candas, notiflimas duas Chriſtiane Inſtj- 
tutiogis Perjigchas; ( ut quz contineant 
ſenſum sfamiliarem:) nempe 0ra- 
tionew Dominican, & Apoſiolicum Symbo- 
luw. ' Adjunis Annotationibus , qua & 
rem Grammaticam exponaat., { ladicatis 
Libri paragraphis in ſubſidium advocau- 
dis) & Linguznoſtrz cum finitimis' (ad- 
hibit2 in cum finem Lexicorum quz: ad 
manum erant ope) cognationem olten- 
dant: Quorum uerumque, ſaltem Extra- 
neis, & utile futurym & gratum'exiſti> 


mavl. | 
i The 


IF 


Praxis Grammatioa. 
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Domimeca + Oratio., Ct 


O.. Facher whicharvin Heaven: Halloned be 
Noſter Pater . qui es in Calo : Santhificath fit 


thy Name: Thy Kip fol IE COME ; Thy Will 
ts Nomes::Tus Kept \ venati TuaVolita 


be done, in Earth, as it is in Heaven': (Give 
fit falta, in Terra, utea ef m Cale: Dona 
us this day our dayly , Bread : And for- 
nobis hoc dit noſtr uns quotidianie Panem: , Et. . con- 


give us + our Treſpiſſes, as we; forgive 
dona nobie noltra Tranſgreſſiones, ut nos Condonamui 


them thac's'creſpaſs againſt 1us': And-»Jead -us 
els 96 + tranſgrediuntur contre ns; Bt | duc, nos 


not * into lemprarion-s Bur. liver us from 
nequague in Tertationens 31 Sed» libera. anos: 4 


evit, ' For thine is che-Kingdome,the-Pbwer,aud 
witlo, Nitmtur oft Regnum I "Potenua,s 


Eon” for ever © anf-ever. Amen. 
loris pro Jenper Jewyerts+ Anton. 


The ]:Ef& Articulus Demoaſtrativus., pa 61. 
lin. 1; Reſponder Galioram;le. Determinat, , vo- 
cem cammunem, ſeu ladividuum Vagum- (ut. 1o- 
quuntur) 2d ſign ificationem dererminatam”, ſeu 


Individuvm Demon&rcativum. Sic The Lord, fi- 
gnanter 


ghiera: Et Verbumte pray, cit Oallts 


Pr 4x4. Grammaiica. 
gnanter He Domus: nempe Servator Jeſus Chri- 
ſtas, ': 7 "73 0% FEEDS | 
-Lord -Dow1nw.]- Nomen  Subltancivam : abſq; 


_ Cafuuny crveriitate, p.: 57. 426, Contratum 


videcur.ex Anglo..Saxonum A/afords;Loverd, 
: Lord's, Dowmn, ſeu Dominica,\ tinalis 5, et for- 


| mativa-Adje&ivt Poſleihvi ; & reſponder Lati- 


nocum Caſvi1Gemrnvo(t& quidem:hic"loci (Geni= 
rivoEftcaenris.) p: 69.1.9. . + Foun 
Prayer, Orauo, Preeatio.| Nomen Subltanci- 
vum. Reſponder allo:um priere,, Italorum pre- 
| priey, Italis 

pregare ; Omhia a Latinorum Precars, ” 
he Lord's Prayer, Dominica precatio.]; Expos 
ni poceric ,/ vel-ipfua Dommi precatio; nempe. s 
ft Articulus The-reteratut ad vocem Lord, (adeoq; 
conjunais vocibus the Lord, -accedat 5s'formaciva 
Polſctiivi, p. 69. /.2.t.) vel , ipſa Down precatio ; 


nempe, h aggregato Lord's prajer prefigi uielli. 


garur articulus 7he ; p. 68, /, 8. Vel denique ipſs 
pſa Domins procatio ; ii th uugls Dingo ,, nempe, ti 


incelligatur The (ucur ſemel poſica) wueramque You 


fon prima pluralis numer). (pag. 76: 1m. 16.) Eſt 
our non” ar) quia 'Subltantivam, Father expri- 
micutr. (p.; 77, 4.10. p. 73, 1. 8) Eftque (ur cx- 
rera Adjeiva) abſque Caſuum, vel Generum, vel 
Nutnerorum divetlitate, p. 67; 7. 6. Aﬀane eſt 


Primicivo #s - & deſcendir 2b Ariglo-faxonico{li- 


teris noſtris expreſſo) Owre, ure.,zro quo Saxones 
recentiores Germani dicunt Mor ; quod factum vis 
detur 2 (noſtro vel Anglo- faxonum)-we,quali weer, 


quomodo 


| 138 


” 
"-” $— OSD vB Ee aye as A py re — 


 Prax;s Grammatica. 
quonodo ab Tew & They, formantur Yowr, Their ; 
atque 3 She (abjeto 5) Her ; Nam quod nos She 


dicimus dixerunt Anglo-ſaxones ſeo, & heoz & e< | 


tiamn,circs agri Oxonien(is er Wiltonenſts-con-- 
finia, vulgus non raro hoo pro ſhe proferunt. 
Father, Pater.) Nomen Subſtancivum , & abſq; 
Cafuugz divertiare. p. 57. {. 16. Deſcendit 3 
Latinorum-Pater, ſeu potius Grzcorum -werig, ſed 
mediante Anglo-ſaxonum Feder, Danorum Fader, 
Germanorum Yatter, Belgarum Yadey, (quorum 4 
ſzpiſſim? apud nos crank in th, & v inf.) Alludir 
Danorum Feder (quod eſt Alere,) unde noſtrum to 
Feed, atque hinc Foed alimemum, & Fodder ali- 
mentum maxime brutorum Animalium, purs Fz- 
num alizque quz hyberno rempore Bobus, ovibus, 
aliifque hujuſmodi animalibus pro alimenco ſup» 
pedicari folent., Non autem, (ut plurima a La- 
rinis derivara,) mediante lingua Gallica ad nos 
devenit ; cum quorum Pere, noftrum Father, mi- 
ns conſonat. | : T 
Which, 9w.] Relatirum , De Rebus pariter & 
Perſonis dium. p. 79, {. 20. Poterar -aurem 
(quia de Perſon agitur) non minis Who hoc loco 
dici ; quod Perſonis magis eſt proprium , & qui- 


_ demnunc dierum frequentius ; (ſed wh:ch de Re- . 


bus.) Hinc fa&um eſt, quod in Licurgii Anglic- 
ni, ubi ante dicebatur which de perſonis, ſubſti- 
ruicur in ejuſdem nuper\ recenſione ur plurimum 
(8 fere ſemper) who & whom, tanquam de perſo- 
nis elegantius. - Sed in hac Oratione Dominic 
Gam dudum Vulgo familiari) non tanti viſum eft 
ut & recepti olim formi diſcederent. Pro which 
antiquitus dicebanc #hilk, arque Scori etiamnum, 
aut etlam Quilk ; Anglo-ſaxones Hwilk, q -g 
vi 


. © & WV ve 


—.. err rm_ 


| Praxis Grammatica, 
Hoilk, , Germani Welch, Welche, Belgz #elk, 
Walks, Galli Qwel, Quelle; omnia a Latino Ozali; 
ficur, a Quo, who ; 3 Quando, whas, when ; & for- 
ce 2 Quare, where & where-fore, Nam pro hati- 
norum Qs, poſuerunt non raro Cambro-bricanni 
Chbw,. Anglo-ſaxones Hw, & Nos #h. Pro who 
dixerunc -ſaxones Hwa & Hrs; Belgz Wic: 
Er, pro whet (quid) Anglo-ſaxones Hwer, Hwes, 
Belgz wer, Germani, w4s, Dani Hwvad ; omnia 3 
Latinorum Quid vel _ 

Art, es,] Secunda = na ſingularis verbi Av. 
p. 87.1.7. Quod verbum, micum eſt quara ſit in 
linguts quaſi omnibus (Grzci, Latina , moder- 
nis, &c, )irregulare ; ejuſque conjugatio quaſi ex 


| variis radicibus compaginata familia.Huc ſpeQant, 
; apud Latinos, Sum, es, fwi, efſe, fore, &c: A- 


pud Anglos, Aw, «rt, ir,areves, were, bee, been, 
&c. Atque apud alios non 2bfimiliter. Am eſt ab 

lo-ſaxogico Ew, quod forte ab »3 unde & 
Latinorum Sum. (prefixo s, ut ſpe, ſpiritits loco:) 
atque ab” Am fletunrur Are, & Ars, quod con- 


_ trae dicicur pro «rs (eſt enim ## rerminatio 


ſecund perſonz ſingularis. p. 82,7. 1.) Alludir 
Belgarum Herd, Germanorum Art, Natura, in» 
doles, efſentiae /s noftrum, & Germanorum five ts 
hve iff, videntur -ab eff aut 3g*dufta. Was & were 
ab Anglo-ſaxonico wes dia funt. Beg, been, & be- 
imp, deſcendunt ab Anglo-ſaxonum Beev, beo, be, 
Jeb»; quibus reſpondent Germanorum /ch biy, 
Belgarum 16k bew. ' 

In, ".] Prapofitio. p. 64. 4.14. Nos autem, 


 .Prapokitionum ope, id totum agimus quod partim 


przpoſitionibus, partim Caſvum diverſitate innu- 
unt, Latin Po 62s l, To ; | 


Heaven, 
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Praxis Grammitica. 
Heaven , Cals.} Nomen Subſtantivum:, aþ 
Anglo-ſazonum Hefen, hefon,' haofer, quod ipſum 
ab'to:um heapan elevare, actollere : arque-hoc ab 


heafl alcum, unde noltrum hgh © Sed ab 'eorum © 


heafiay, eft noftcum ro heave, artojllere, elevare, .in 
aIcum collere :- unde: partictpium heaved vel (in 
antiquiori forma) heaven, clevarum, elacum. p.$1, 
l. 4. p. 94, 1.20. idemque+in nomen adjeRivum 
rranizens her Alt#m ; arque hinc Cxlum denorar, 
ut quid Alrym, clatum,”elevarum, 'Stcut & Hoe 


brzo:um aL Shaman he. Cali; 3 Shawa, | 


quod apud Hebrzos for: eoliny, & etiamnum apud 
Arabes, et Al/tumeſſe. - © | 

Halto ed , Senitificatam,| Verbum to Hallow 
SanAthicare, conſecrare z &ft ab holy Sanus -, (eu 
potius (ur oltim dicebant) haty' ; arque eriammum 
Coambiune $antle Cyutis, prope  Fdinburgum Sco- 


tix, dicttur Haly- Rode howſe , innim Kude , ſeu 
| Rood, oft Crux; Er haly Food day ft t xaltaio 


$anKx OCructs : fed vox Rood jam fere obſolevit, 
ejaſque loco, 2Gallorum Cr9/x nuheCroſfs ; Sicur 
ab Iralorum Crote dicimus 89utch; crook, crooked, 
&c.) Er cemplum Omnium San&Avrum, dictſoler 
All. hallowes Church : & Felturh Ommium Sanco- 


rom, dicitur Al-Sams-day," fed & All- Hathon- 
day, & All. Hallon-rrde, (nam nde tim dicebant, 


quod ninci#we dicimus, preface aliqus rempo- 
re.) Noftrum Ha/y, ſeu h9/y, eſt ab Anglo-ſaxoni 
hatii , halga : pre} qU* Germamdtcunt heylg, Bel- 
gr hey'ich, A verboro Hallow formatur Partict- 
pium Pafſivum, hallowed, -p. 8x, /, 4. Crus qui- 
dem Parrici211 ope {ini cry Verbo Subftantvo 


zo Bee ) nos toram Po (fivam"Vocem (ur Joquuncur / 


Latinorum ©Crcammacici)- exprimere ſ6lemus. 
SanRificarum 


| 
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Praxic” Gra mmAtica. | 


Santtficatars ſit , pro- Santlificetur. Quod & in 


modernis linguis pleriſque oranibus-jam'fir. p-$6. 
[, ult. Sed & verhum ts ballow jain fere deſuevart : 
pro quo a Gallis ſobſfituimus ro Jartifie : & 'pro 
All-hallowez, dicimus All-Sarnrs, kerinerur ramen 
in Oratione dominici, quonam eſt ea jzm ab an- 
riquo recepta formula':'nec etiam plane obſolevir 
ea VOX, utut parcivs quam olim uſurperur, 
'Be fir.] Verbi Am'ea forma quz Imperando 
adhiberi ſoler. p. $7, {. 16, 24. Adeoque & no- 
minarivo preponitur. p. _— hy 
Thy, 19am, Pronomen Poſſefliyum pro perſo- 
na ſecunda numeri fingularis, p.76./.18.p.78. /. g. 
ERq;Thy,non Thine,quia nec precedir vocale,neq; 
omirtirur Subſtancivum, p.'q77. l..10, 15. Anglo- 
ſxenes dixerunt Dre, Germant Den, Beloz Diin. 
Reſponder Primittvo' Thox, quod 'Anglo-ſaxoni- 
bus eft Ds, Germanis & Belgis Ds : quz omnia a 
Latino Tx, vel Doricow pro ov. = 
Name , Newer.) Quod Anglo-ſaxones dicunt 
Nama, Germani name, nahw, nahme : Beloz naens, 
Dani Naffn, $ alli ows, Irali yowe, Omnia a La® 
tinorum Nomen: ſeu Grzcorum Grows. Poſſer autemt 
hzc ſententia diverſo ordine poni : putl, Halowed 
be thy Name (ut jam :) vel Thy name be hailowed, 


(ur inproxima clauſula, Thy will be done :) vel e- 


riam Be thy name hallowed, Quippe omnibus his 
modis aliqaid faſrem Nominativi  poſtponitur 
Imperandi verbo Bee. | 
Thy ta. ur ante. 
ll Volunras, |] Subſtantivii A verbo ro will, volo, 
(Vel hoc ab illo.) Scribebant olim wo//e (unde 


Przreritum world, hoc eft wolled; p, 83, /.7-) Wit 


Voluntas,: apud : AngloeSaxones dicedatur wil , 


Danos 


T4 


Fa 


Praxis Grammatiic, 
Danos Yillie, Germanos & Belgas mille, (quomoe- 
do & antehac apud Anglos, antequam mos obtinu- 
erit omitcendi finalem # polt Þgeminam.) To will 
velle, apud Anglo-Saxones dicebatur willan, Ger- 
manos & Belgas willes. Sed & apud Anglo Saxo- 
nes eli w:/man Deliderare,& apud Germanos wol!. 
#;, Omnia I Latinorum vols, (quod ipſum 3 S7ae- 
pa) Nam Latinorum Y conſona, trankie ſoler in 
Anglorum, eodem ſonoqui fuerat olim  Lati- 
norum, ancequam degenerabar in ſonum Molici 
Digamma F, Ut in via way, vinum wie, ventus 
wind, venio wend,veni went, veſpa waſp, vado wade, 
vago vacillo wag wapgele, vallum wall, volvo wal- 
low, Ovis Ewe,verſus ward, vaſio wat, veho weigh, 
veha w4in wagen, vidua w1dow, vx wee wo, Vellus 
wooll,vermis worm,aliiſq;. Quz autem jam retinent 
Y conſonam ſono hodiemo prolatam, ſunt polteri- 
us 1n linguam noftram afſumpra , & mediante 8 
e108 Lingua Gallica quam Teutonica hujuſve dia- 
leRis, Adcoque ab codem Latino Vaneſco van, 
deflexa, to ware antiquum judicarem atq; originis 
Teutonicz vel Anglo Saxonicz, to vaniſh novum 
dicerem atq; orlginis Gallicz. Similiter worh, & 
veriue; utraquea Virtus: wicked, wickedneſſe, vice, 
vitious ; a Vitioſo, vitio : win & vangmiſh a Vinco. 
_ ©: Befr,] ut ante. A: 
Done Fatila.| Recius ſcriberetur Do'n ſeu Doen; 
eſt enim Participium Paſſwum a Doe, Facio. p.8 3. 
/. 23.p- 94.1. 20. Pro Dee, Doxe, habent Anglo- 
Saxones Don, geden ; Facio, Faftum.s 
Jn 7. ] ut awe, | 
Earth Terr.) Subſtancivum. Anglo. Saxonibus 

dicitur Eard, Eord, Er; Germanis Erd, Erde ; 

Belgis Erd, Aecrd, Aerrde ; Danis, Jord, Jorden; 
| __ orfhnla 


TInpturali dicimus Theſe, ue Belgz Deſe, Germani 

7+ Oh oft 
Day; Die.] Avglo-Smones\Dag, Beloz'Dagh, 
TOTAL : : Fo4- It T4 -L ren pet wes zreeM ,. Dan 


Praxis Grammatica, 


omnia forſan a Grzcorum "zee: niliquis malic ab 
Aribum Arda, quod eſt ab Hebrzorum Erer-s. 

As, t,' ficat.] Adverbium. p. 99. /. 11. (Ger- 

mant & Belgz dicunt Als.) Forcafſe ab 8g Grzco- 
_ 
Ic ea, ſeu potits :4,| Pronomencertiz perſonz 
numert fingularis, fexus Neurrius, p. 76, C. 27. 
Nam de Perſonis Maribus dicimus He, de Farmi- 
nis She, de Rebus /r:(a Larinorum 1d.) Anglo» 
Saxones dixerunt ht, byt ; Belgz her. 

Is, eff.) vide Art ſupra, Dicitur autem zs , non 
be ; quiaelt in ſenſu Indicativo, non Imperativo. 
Pp. 87. [.7,13. 

In Heaven, Calo.] ut ſupra, | 

- Give, Da, Dona.] -Yerbum : ſenſu Imperative, 
omiflo nomine perſonali, pro G we thoe.p.88,/.19. 
Anglo-Sazonibus Gifan, Agyfan,Geofyan,ett Dare: 
(Et quidem Angli olim ſcribebant Gif ; nam v 
conſona, 111o ſono, non niſi ſerins admiſſa eſt :) 
Germanis Geben, Beleis Gheven; Hinc- dicimus 
Gife(feu guift. p38. 1, 18, 30) Donum, h.e. Dari 
quali'g:v'd: (nempe ur a/cave fit left; p. 93. 1.10, 
fica prve, fit gift.) Anglo-Saxones prfe, gift, geof'; 


Ln . 


Germani gaba, Belg pifre.' 


- 


Us, nobzs.] Et Pronomen prime perſonz nume- 


ni plecalis. In re&o'3e, in obliquis'V9. p.76.1;15. 
p. 78. 1. $. Anglo-Saxones dicunt Ks, Germani 


Urs, Belgz Ons. Hic autem Give ws, elliprice 


dicitur pro give fo We. Þ. 64.1. 17. 
* This; hoe; Demonfracivum.” Anglo-Saxones 
dicunt D;s, Der, Doos 3 -Germani Diefe, Dieſer. 


Dieſe, | 


v ; - . 
'y 3.4 LL Fa 
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Dani Dag, Germani Tag dicunc: omnia a Larino- 
rum 4/464. Uicitur autem ths Day elliprice pro 


2 this Day ; ticut apud Latinos bodie, ſeu boe Die, 
pro #n hoc Dre. | 
Our, noftram,\ ut ante. T5 
Dayly, qaotidianum, ſeu diurunm.| Adjedivum 
a Subſtantivo: Day formatum, Significat aucem yel 
quod quotidie ad(u, vel quod i waum diew ſafficiar, 


aut debeatur,- ſeu deſtinerwr ; utroque icilicet ſenſu | 


paſiim uſurpatur, p. 106; /, 19. | 
Bread, paxem.| Subltantivum, Anglo-Saxones 
Brerd, Germani Brodt, Bels& Brooat, Dami Byod, 
And, et, | Conjun&o copulativa, p. 99+ {. pes, 
An; 
dicunt. | TE 
Forgive, Condona,] V erbum; ſenſu Imperativo, 
For, in compolitione, ne--ationem ſeu ablationem 
innuit ; ut. Bear fero, forbear differo, abſtineo.: Bid 
jubeo, ferbi# vero, jubeo ne : Gee acquiro, forget 
obliviſcor : Goe eo, forgoe defero, derelinquo: Seek 
uzro, forſake,deſero,quzrere delilio: Swear juro, 
Refer dejero, vel ctiam pejero:fic Give do, 
dono, forgive condono, .remitro ; quippe. qui. de- 
bicum ſeu, cnIpam remitcir, deler, Anglo-Saxones 
forgefan, - Germani Yergeben,  Belgz Wrgbeven 
dicunt. | 4 þ a 
© Us, nobrs.] ur ante. | <7 5 NG. 
Our, zoſtras.) ur ante... : -1 hoof ict 445, 56 
- Treſpaſles; 1ranſgreſſiones.] Vox Gallica,'I tres 


| hoc eſt trans, &: paſſe paſſus. Licera 5 ultima. eſt 


#oarmativa numeri pluralis. p. 58.:4.15. Far autem 
hac formatione, a Diflyllabo, Triflyllabum- 5.quja 
gk inrercederec; vocalis eſonus,/ litera” polirema 
precedentibus ſubjun&s, non audiretur. Mags 

Anglicum 


»10- Saxones- Ard, Belex Ende, Germani Wade * 


Praxis Grammatica. 
Anglicum eſt prong, pro quo jam a Galhis murua. 
mus 7 reſpaſs . ' 

As, ut, ſicnt.| ut ſupra. 

We, nes.] Pronomen prime perſonzx numer: 
plaralis , in ſenſu redo» p, 76. 4 15, p. 78.1.8. 
Anglo-Saxones we, wi ; Belgz wi ; Germani wir ; 
Dani Wt dicunt. Vide ſupra or, & Us. 

Forgive, condonamys. | lit ſupra. Muratio per” 
| ſonz & temporis non variant terminations. p.'3r. 
I, 30. 

Them, ezs, lis.] Pronomen tertiz zperſonz nu- 
meri pluralis , They ;-in obliquis Them, olim 
Theim. p. 77-1. 1. p.78. 1. 14. Prothey, dicont 


Anglo-Saxones Ht, (forte a Latinorum h; vel :;,) 


' Germani Sie. Pro them, Anglo-Saxones dicebanr 
heom, Belg hem hen,(8& quidem: nos non raro, 10- 


| quendo ſalrem fi non & ſcribendo, dicimus em ſeu 


#»m pro them:) Germani Dem. Pro Poſſeſſivo their, 
(fuus , vel eorum) Anglo-Saxones dicebant 
biora, Dicitur hic Them Elliprice pro 7s them, 
pag. 64. lin. 17. 

That, q#i.] Relativum , pro which vel who 
poſitum, pag. 79. lin. 4 

Trespaſs, wearers] Verbum. Fattum 


| exnomine treſpaſs. (quad vide ſupra.) pag. 10t. 


lin. 19. 

Againſt, coxtra.| Przpofitio. p. 66. 1.11. Anglo: 
Saxones Agen , Ongen , Pelgz TR . Germani 
Gegex, Emtgegen. 

Us, zos. Fn ante. 

And, Er.) ut ſupra. 

Lead, dac.|: Vein ſenſu imperativo; ſup- 
preſſo nominativo, ur fieri ſoler. p. $8. /. 19. A- 
pud Anglo-Saxones, _— , aleedan ; Belgas, Tey- 


2 dey, 


43 


| 
| 
| 
| 


(| 
t 
I 

| 
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den, leeden 3 Cermanos, leyren; Danos Ledey, eſt 
ducerc. | 

Us, 705.1 ut ante. 

Not, #07, nequaguam.) Adveribium negandi, 
Pelgis Nier, Germanis Niche, Ubi abſolute poni- 
rur, dicimus No, quz eft negandl particula ; ubi 
verbo vel nomim &c. jungicur, dicimus Not. p, 
99. 1. 7. Verbo Lead poltponitur, ut alibi foler, p, 
£9. (.29. | 

into, 1v.] Pro Latiorum ſ[» cum ablativo dici- 
mus = ; proeodem cum accuſarivo, dicimus nts, 
p. 66. 1.14; 18. ab Anglo-yxonum mo, 

Tempratien,tentation, rextationem.] 2 Latinori 


rentatioz atque boc a Tento to tempt. Magis” | 
Anglicum ett rs Try, pro quo ( a Gallorum teater) | 


ſubliiturmus 5 temper; inferto p Euphonico, ut in 
Latinorum emptus , ſumptus, Comptus , demptus, 


| pr ompinas. 


Pur, jed.) ConjunAio, Eft & but niſi, Ab An- 
glo-Saxonum Bmte, buton. p. 100.1, 1,5, - 

Deliver, !ibera, 12 Gallorum delivrer , quaſi a 
Latino de-liberare. 

Us, vos, | ur ante. 
\ From, 4, 4b.] Prefofitio. p.64. l.11. Olim 
eliam fro d:cebatur ; unde fro-ward , averſus ; & 
ettamnum tro ard fro, huc illuc ; ad verbum, ad & 
ab. Anglo«wxones Fram, Fra; Dani Fra dicunt. 

Evil, m«k.] Adjectivum eſt,ſed hic ponichr ab- 
ſolute tn{tar Subſtantivi, pag. 74. lin, 1. Angloe 
Saxones Efel , yfel; Pelyz, Evel.; Germani 
Ube! dicunt. | ; « —— 

For, nam.| ConjunQtio cauſalis. p.. 100, 4.1, Eſt 
& For (pro) prepoſitto; p. 64. 16+ ; Anglo- 
$axones For, Germani Fxr, quibus affine ct Gel: 
: orum 


© Praxis Grammatica, 


lJorum poxr: omnia a Latinorum pro varte detorta» 
Tpſaque cauſalis Conjun&to ab hae P rzpoſitione 
videtur deſcendiſle. | 

Thine, Tu#m.| Vide Thy ſupra. Dicitur hic 
Thine, non Thy, propter Elliplin Subſantivi. p.77. 
l. 13. Ordo Syntaxeos eſt, The Kingdome 1 Thing, 
(Regnum eſt cuum ; ) ſed tnverticur- verborum 
ordo : poltpoſito Nominarivo , ſeu propoſitionis 
SubjeQo, eo poriſſtmum ur cum reliquis the power 
and the Glory aptius cohzreat. Sed & Thune 35s the 
Kingdome perinde eſt atq; T how þaſt the Kingdoms, 
cu habes Regimen ſeu Regnum, puta abfolurum. 

Is, eft.] ur ſupra. 

The, ] ur ſupra. Articulus demonſtrativus , quo 
ab Individuo vago {ut loquuntur} fic Individuum 
Demon(tracivum. Arque hic The Kingdoms eſt, Reg- 
num x87 iZe3» ſeu Abſolurum domintum innuit. 

Kingdome, Regnum.) King eſt Rex ; Anglo- 
Saxones Cyngy, Cymrg, Cymg; Dani Koning ; Bel- 
-x Koningh; Germani Kong , dicunt. Derivatum 
dicas vel a Ken ſcire,vel a {a»poſle. Illud Anglo- 
fixones dixecunt C EnMAN, ConnmAn,cun nde ; German! 
Komen ; noSetiamnum Key dicunus ſed rarins, 
(Scori mulro'frequenrins,): Arq; inde Canmg, pro 
perice,8 peritii,flicimus, Sed & 70 Cop, ſedulo Edi- 
ſcere: Item Me4(omer pro cogeitore ((erviſie-Iud, 
Can pofle , in frequengitlimo eſt apud nos uu ; pro 
quo Belge Korres , Germani Komen dicunt ; ch 

'dentia & Porencii, Ex' Xing Rex, addirarermin. 
'tione dem: fit "Kingdom Regmim. p. 110. 1. 26. 
(innuirque nunc Regimen fer ftatum Regium, 
nunc Regni»terricornum.) Anglo-Saxones C yre- 
deye, Belgz: Koninckdoms , Germani Komgrerch, 
eodem ſignificatu dicunt, The.] 


Kan poſſum. : Ucraque autem Regi opus eſt, Pru«. | 
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The. ]urtprius. 
Poiver, Potentia,Poteftas.) a Gallorum P ouvor 


poſſe. Magis Anglicum elt ſfirengeh, (trenuttas,vis, 
robur. 

And che. ] ut prius. 

Gloty Gloria, | a Gallorum Glorre oloria. 

Far ever and ever, pro ſemper & ſemper. So- 
lemnis formula pro eo quod Latine dicirur or 
Sula ſeculorum 

For Pro.| Prapolitio, p. 64.1. 25. 

Ever, ſemper.] Origine elt Adve;bium tempo- 
ris. p. 98. /.12. Sed hic inftar nominis uſurpa” 
tur, pro Daratione ſempiterna : ab Kvo dium 
puraverim, ut Ay & Aye ab 'Ajwv, 

Amen.] Orationum Epilogus; origine Hebrai- 
cus, ſed omnibus fere linguis Communis. 


The APOSTLE'S CREED. 
Apovtolicum Sy ROOT, 


I believe; in God the Father All- mighty, Maker 
Ego credo in Deum Patrem Omnpotente, Faftore 


of Heaven and Earth. And in Jeſus Chriſt his 
Cell & Terre, Et in Feſ#® Chriſta ejus 


onely Sonne our I.ord: Who was conceived by 


nick Filiie noftris Domunii, Qui erat conceptus per 
the Holy Ghoſt , Born of the Virgin May, 
Sartlun Spirits, Natus ex 'Virgm Mari, 
Suffered under Pontius Pilate , Was crucified, 
pariebattr ſub TPontio Pilato, 'E 1b OPucifarna, 


dead 


1 
. 


| 


| 


| 


| 
j 


| 
| 
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dead and buryed, He deſcended into Hell : 
mortwis & ſepultur, Tit deſcendebat in Inferns : 
The third day he . roſe again from -the dead, 
Tertio' die ille ſurgebat try a mortuis | 
He aſcended 1nro Heaven., And. fitreth on 
llle aſceudebat in Calum , Et ſodes ad 
the right hand of God the Father Allmighty ; 


dextram manum Des Patris Omnipotentis, 


From rhence he ſhill come to judge the quick 
Ab _ inde ille wemet fſudicare wives 


and the dead, I believe in the Holy Ghoſt; . 


& murtuos. Ego credo. in Sanflum Spirits; 
The holy Carholick Church ; the Communion 


\ Sanftam Cathelicam, Eccleſiam z Communonens 
of Saimts'; The Forpivenefs . of * Sins ; 
Sanftoruns . 5 C ondonanoem = | P eccatorars , 
The Reſurre&ion of rhe Body-; And: the Life - 
Reſurrefliopem Corgqris z - Et. - vitaw 


everlaſting. * Amen: . + 
ſempueruam. Amen, '-© 


The.] Articulus. :Demonſtrativus-;;] adjuntus 


Subſtantive: Apoſtles r-auripli aggregato Apoſte's 


Creed. p. G1 » l. fo Þe 69,1, 2-F;*P» 68, 1,8. pe 
- Apoltle's : Apoſtolicam.] Apoiile Apoftolus, eſt 


Subſtantivum'y a Latinorum Apoſioſus, Grzcorum 


Wiroaec, Pet sformativum- Pluralis numer! fir A- 
poſiles Apoſtoli ; Er, prefixo Articuls Demonltca- 
tivo, The Apoſtles, quod Galli dicerent /es Apos- 


| tres, of fumogonar , Quaſi 1/1; Apoſtols, per eminen- 


tiam dicti. Arque per alcetum 5 formativum _ 
| | : jeflivi, 
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ſeſſivi, eflet quidem The-Apoftles's, ſed propter 
Cacophoniam duorum 5, prius elidicur ., ficque 
The Apoſils's Apoltolicum , ſeu. Apoſtolorum : 
Totunque The Apoſtle's (Apoſtolicum) eſt Ad- 
jecivum, Subfſttantivo Creed conjunAum:Dicitur- 
que Apoliolicum, vel quati ab ipfis Apoſtolis con» 
(criprum (quod volunt aliqui) vel ſalrem- ur A+ 
poltolicz dotrine conſonum, ejuſque quali breye 


compendium. 


Creed Symbolums.) Seu potius Credendum, ſeu 
Credendorum compendium, Fatum a Latino 
verbo initiali Cedo, | 

I Ego.] Pronomen primz perſonz numeti fin* 
gularis, p..67. 1, 12, Anglo-ſax. /c , Belg, 1h, 
Germ. /ck.. | 


Believe, Beleeve, Creds.] Credere dicunt An*. 


elo-ſaxones Geleafan, BeJgx G helooven , Germani 
Glauber, Et Fidem Anglo-ſaxones Geleafa, Belgz 
Gheloove, Getmani Glaub, Nos Belref, dicimus. Be 
eſt particula przpoſitiva, in Verbis & *Pirricipiis 
frequens, ut 1n alits dialeRis Ge, Ghe : Reliquum 
vocis dedncas vel ab Anglo-ſaxonum Lyfan, conce- 
dere, permittere,(unde noftrum Leave venia,) vel 


ab Anglo-ſaxonum Lyfe» Amare (unde notirum 


Love Amo,)Belgis Lieven, (ermanis, Leben. 


In God , *n Deum.] vel os God, eodem ſenſu. 


(ubi $ odeſt nomen SubRantivum : in vet on, Pre - 
politio. p. 64-1. 8.p..66.1, 14.) Deum (ur nos, 
Anglo-ſaxones vocant G od, Dani Gud, Belgz Goed, 
German © ott: quad dictum volunta Germanorum 


 Gute Bonus, quod nos Good vocamus. Certe God 


& Good voces affines mertto dixeris + Deumque 

ſumme Bonwm merito agnoſcimus. | 
The Father, Patrem, ſeu Parrems illum,] Anglo- 
ſaxonef 


we Ty 


nnd 
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ſrxones Fader, Dani Fader, Belgz Vader, Ger- - 
man1 Vatter, codem ſenſu dicunr, A Lat, & Grac. 
Pater mzTip, Unde etiam Italorum Padre & ' Gal- 
lorum Pere. vide Father ſupra, 

All-mighrty, Ommpotenters, | Compoſitum. All 
eſt Omnis, Omma. Anglo-ſaxones &/E!, Fal,Ealle, 
Alle, Dam:Oll, Belsz Al, German All, dicunt? 
Quz 2 Grzxcotii « "AG totus, deſcendiffe videntur. 
Mighty eft Porens, qued, per y formacivum Ad- 
jectivi Plenicudinis, fir a Afight potentia.. p,203.: 
[. 3. atque hoc a May poſlum z quod Angloſaxo- 
nes dixerunr Meg, Belgz Mach , Germani Mag , 
poſſum. Item Anglo- ſaxones Mibre, Mehr, Meahe, 
Germani & Belge Mache, Dani Mat, Nos Might 
Potentia. Itcery Belge Machrigh, Germani Machry , 
Nos 4ghty, Porens. \tque tandem Helgz104/- 
machtch, Germani Allmachrig,- Dani. wllaery, 
Nos All-mighty, Omniportens. | 

Maker, FaSorem.] A: Verbo' to Mele facere, 


| fit Verbale Waker, addita terminatione formarivs 
| er. þ. 102, 1. 27, Anglo-ſaxones Matar 5- Beloz 


Maccken, Maken,Germani Aachen, Dani.Aager di- 

cunt (quaſta Machinari) quod nosT ane, 
Of.) Przpolitio, tdem-innuens quod Latinorum 

Caſus Genitivus, aut Gallorum Prxzvokitio- De; 

p. 63. {. 10, Sed Anglemaxonum Ofeft Noftrum 

Of}, Belgarum Af, forte 4 Iarinorum Ab, idque 
a G rxcornm ems, atque:'ramundem fere ig nificar, 
Heaven and Earth, Cal; & Tetre, | ut Cy en 
And-in, Et in. } ut ante. - 
Jeſus Chriſt, Feſuws. C brian. ] Nomina Pro- 
GE 

F His ſuun.) Contrafum ex Hee's,: quod: pe 


formactvum. Poſſe flivi fir ab Ferllle ; DE All 
pro* 


152 


Praxis Grammaticd, 


pronomen tertiz perſonz ſingularts, ſexiis Mar. 
culint, P-76, E 24. Þ. 78, L, Ix: Anglo-ſaxones 
dicunt Hyſe, Hife, His, Belgz Hy, llle'; (forts 
a Latinorum 7s.) | F: | 

Onely #Umcam.| One eſt Unus, quod . Anglo» 


ſaxones Au, Are, Belgz Een , Germam Ein, | 


Scati etiamnum ear, & ave, Omnia 3. 'Latinocum 


Kns ſeu Grzcorum &s &, Ab Ore dictmus Once | 


ſemel, una vice. p. 68, /.17. Ec Ovely Unicus, 
ſolus ; item (Adverbialiter) ſolim. p. 106, /. 19, 
p.io9gl..1. Quod Anglo-ſaxones dixerunt /£x- 


lic, Anlic, ltem Any(Eany) ullus, p.103-4.3. quod 


Anglo-ſwxones dicunt &£2:1g. Sed & inde eſt 
Aruculus Numercalis Az, a, p. 60, t 13. pro quo 
Galli #» dicunt, Apud nos An & One,co differunt 
quod A» eft minus Emphaticum. 6:4... .. 


: Song '-Sonne., Filium.] Anglo-ſaxynes Sana, 


Belez: Soze, Germam. Soþhn, Dani Son , eodem 
ſenſu dicunt. 1190 PO 

Our Noſtram.] utſupra. "Rp 

Lord: Dowinum,| ' Contraftum' ab 'Anglo* 
ſxxonum + H!zford eodem- ſenſu. Quod. dictum 
volune.a Hlaf Panis (unde no'trut Loaf): & ford 
quod jam dicimus afford,porrigo,ſuppedito:( quod 
forte dium fir 3 porco,apparto, Toeige) ut qui Cli- 
ences ſuos alat. "TO 


Who; $4] Vel #iveb ; (illud de. folis Pro-. 


ſonis dicitur, hoc tam'de .Rebus quam Perſonis- 
p. 79.1.20.)) vide whichſupra. 
Was, Erat.] vide Art & Be, ſupra. 
Conceived , Conceptus.) (oncerve Concipio , 
eſt LatinzOriginis (mediante lingua Gallica ;) 
unde, per cerminationem formativem ed fig Parti» 
cipium Paſhvum, p. 81, þ 4+ p. 102, /, 32. : 
Ys. 


| 


Praxis Grammatica. 

- By. , Per.) Prapolitio Efficientem innuens. 
Sed & GHemificat Juxta, Prater. p,65,/.3. Angio- 
ſzxones B., Bige, © ermani Bey, Beſgz By dicunt,” 

The Holy Gholit ; Sazitum Spiritums.\ The eſt 
articulus demon{trativus, ut ſupra. Holy Sanus 7 
vide Hallow ſupra. Ghoft eſt Spicirus; quod ramen 
fere deivevir, arque ipfius loco a Latinis (medi- 


| antibus Gallis) adſumpſmus , Spirir, Rerinerut 


ramen , ab anriqua conſuerudine , przſertim in 
Spiritys Sanits, appUllitione, vox .aritiqua Ghoſt ; 
ne fo:rts ex innovato nomine putarer vulgus' e- 


' tiam doctrinam muraci. Sed & etiam dicimus the 


Holy Spirit.Eſt aurein G hoſt ab \nglo-ſaxoni Gaft, 


; quod Belgz Gheeft,Germani Geyſt code ſenſu vo- 
cint.Afinis eſt vox J uf Elatus venti violentior. 


Dici 2ucem nunc confuevit Ghoſt poriffimum T0 
Larvi ſeu ſpeRro.Futabacur enim(atq;eriam a hott 

nullis puc:mr)Larvas ſeu (peRra Lemureſve ſxpids 
conſpict, preſertim juxra Templa.& Sepulchrer'; 
efleque mo:tunrum Animas (66 Sil ples: 
prezſertim qui ab hotnicidis' moRati fuerant;*avt 
Theſauros abſcondiderant nondum repertos. A ſuh- 
Rantivd Ghoſt, adjeRa terfinatione formativa ly 

fic Adjetivum Ghoſtly” Spiritualis,*p. ro6, 7. 19. 
pro quo tamen fere obſoleto frequeritins dicity 

Spiritual (a voce Gatlica Latinz originis:”) Sed Y 
Gaftly Terribilis, qua ſpe&ri_ inſtar ; ar eriath 
Cadaveroſus. Dici enim ſoler potifſitium Vultys 
Cadaveris humanz, '4" Gaſtly look; Uiim' de 
vultu jary moribundi quem Cadaveroſum' 'dicas 
ſeu Cadaveris inſtar, .Item A-gaf? Tertitus, Atr- 
tohicus, ranquamn ad conſpeRum Speart: Cui etiam 
affine eſt co Gaze , intence tuer?, ranquam ad ig- 
ſolitum quid , & inufiratum. EE”. 


p—_ 


Fotn 


wy 
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| Praxis Grammanica. 
Born Natus.] To Bear Patio, videtur Latine 


originis, ( Anglo-ſaxonibus Beran, Beoran, Belgis 


Baeren,Germanis Gebohren, Gebahbren, ) Preteritum 
haber Bare & Bore; unde Participin Paffivum Bores 
(nacas,parcu editus,) Contralte Bor's, Boyn ; (An- 
mortar Boren, Belgis Gebooren;) p. 94. 1. 
20.p.96,1 21.25. p.97, l.6, 10. Item Bear, 


Barn, filius, proles, (vox Scotis & Septentrionali- | 


bus Anelis communis;) Er nomen Verbale Birth | 


D 


rionem formarivam 7h, p. 199, /. 2, 23.) Parts, 
Nativitas ; (Anglo-ſaxonibus Bearth , Gebyrae'; 
Germanis Burt, Gebart, Gebarht ; Belgis G beboor- 
ee.) Vox huic affinis elt ro Byeed, Fovere, Ale- 
re, Educare ; (dicitur rum-de-Pregnatione, ut « 
Breeding womay mulier pregnans ; cum de Edus 


% 


* (quaſi Bear'tb, fatum a Verbo Beay per tetmina- | 


. | } . - | 
catione, ut Educare to Breed>ap, Educatio Breed- | 


Ing 3) atque hinc Breed Progenics, & (concemprim 


| Jaquentibus,) Byate puer ſeu prolesvilis ; Item 


Brood junta progenies ; ut 4 Brood of (hicken, 
pulli quos Gallina uno incubatu producit ; & #6 
Brood [ncubare, fovere, ( Anglo-ſaxonibus Breday, 
Germanis Brxten, Britteln, Belgis Broeden, Brue- 
den.) ERt-aurem alterius origins ts Bear Ferre 
(3 ferogipe dium ;) Sed & huic non infeliciter 
Alludic, nam in utero Ferre ſeu Geſtare, elt Par- 
evi proximum.; & ipſum Parere, dicimus rum 7s 
Fear rum to. Bring-forth ; agque Educare aicimus 
cum #0 Byeed tum to Bring-up ; Eft autem to Bring 


% * 


'1dem fere atque to Bear, LAT] 

. Of, Ex.].Prxpolirio. p. 63, 1, 20, p. 64, l. 1, 
The Virgin, Virgina] Latine Originis ,..ut 

Gallorum Vierge. Magis Anglice diceretur i , 

HMaid, Maiden; Anzlo-ſaxonibus Meden, Meg, + 

Belgis 


Praxis Grammaiica, 


Belgis Macchr, Maeght, HMargbd, Germanis Magd. 


Mary, Maria.) Nomen proprium. 

Suffered, Paſſus eſt, Sufferebat.] Latinz origi- 
nis. A Ssffero fit ſsffer;unde (additi rerminatione 
formarivg ed,) Pratericum ſuffered. p, $0 , /. 
rev. Mayis Anglicum efler Bear fero,bare ferebar. 

Under, Sub.\ Prezpoſitio, ſab, ſabrer, infra. P.99. 


. 1,24. Angloſax, Vnaer, Belgis Onder, Germanis 
| Under,U ner, Uxten; cul opponitur Over hoc eſt, 


| ſuper,ſupra. 


Pontius Pilate, Pontio Pilato.] Nomina pro- 
pria. 

Was, Erat.] ut ſupra. | 

Crucified , Cracifixus.] Crucify eſt Crucifico, 


55 


| Latinz Originis, ut Gallocum Cracifier. Craci. 
. | fedeſt participium paſſiyum, per formativum ed, 
. | P.81. A 4» po 

' | Dead, CMorturs.) Dy eft Morn, unde nomen 


| Dead Mortuus, & Death. p. 109, 1. 19. (arque 
| 1ra ettam Anglo-ſaxones.) Belgis Dood , Danis 


Dod, Germamis Tod, Todt, Non minus Anglice 
hic dicerecur Died moriebarur, nifi quod placue* 
fit 045 am? xo1vs prefigere tribus vocibus,was cr45 
cified, dead, and buried, porius quam was crucified, 
died, and was buricd. | 
And, Er.] ur ſupra, . | 
Buryed Sepalrus,) To bury eſt Sepelire, unde 


| participium pafſivum Buried ſepulrus, p. 81. /. 4. 
| Anglo-faxones - Biriaw, Byrigean, Byrigan, Bebyr- 
' $tan, Bebyrigian, Sepelire, & Byrged ſepulcus. Dict 


volunt a | Beorg cumulus , acervus , Cui affine, eſt 
Germanorum Berg mons. Sed Belgz Begrayer', 


| Germani Begrabey, 3 graf, grab Tepulchrum; quod 
'' os Grave. An ; Anglo-ſaxones Gref, as 


Praxis Grammatica, 


ſed & Slapigrava, qual: Dormite::am foſſa, 
He 1/e.' vide Hrs (upra, A 


Deſcendes, 'leſceadebat.) Prateritum verbi De. 


ſcend Dei:cndo, . atins on19101” ; (p. 86. 1, pen.) 
pro quo. m..gts - olice Ctcers 1; Cor int Fo de> 
orſum, quoo in P:aierito 2fi went down. (ab anti- 
quo #ed.)p.g7.4.,:. 

Into 1». reſponder Latinnrum Pfzpoſiioni 
In cum Accuſativo ; quaſi ad-in, Nam {zelt In, & 
Toeſt Ad, p. 66.1, 18. | 

Hell /.fzr:nm.\ Anglo-ſaxones Felle, Belgz 
& Germani Hell Feile dicunt. Dict videntur, vel 
ab Anglo-ſaxonum Hera Tegere, quod nos Ett- 
am dicimus to Hea/e, Vel abcorum Hol, Hole, 
Hule,Belgarum &Germano;um Fol,quod elt noſ* 
crum Ho/e, Cavitas, Foramen : Reſponder Hebtze. 
orum Sheo!, Grzcorum «Js Quz tam de Sepal- 
chro d1cuntur, quam de Gehexna ſeu Damnatorum 
boco: ſeu pottis indefinite de Statw mortuorum, 
quod hic videtur inrellegum, 

The, ] ur ſvpra. 

Third Terris.] Three eſt Tria, third Tertins, 
Thricecer,cribus vicibus. Anglo-ſaxones Dr/e,Dreo, 
Tria; Dr:idda tertius:Beloz Drie,Dv, 1 riazDerat, 
Dryae, Tertius : Germani Trey. , Dvey, Tria; 


Druta, Trute, Dritt, Tertius : Omnia Latine | 


ſeu mavis Grecz originys. * "Ig 
Day Die.] Anglo-ſaxones Deg, Belgz Dagh, 
Dani Dag, German Tag dicunt. Dicitur aurem 


hic, the third day , elliprice. pro in the third day, | 


vel on the third day, in die tertio. | 

...He 1le.} urante. EE” EM 
_ Roſe. Smachar.] Pratericum. Verhi co Riſe. p. 
i96,1. 29: P.97,1. 1, To Riſe vel Ariſe eſt Anglo” 
ſaxonibus 


b 


| 4 


Praxis Grammatica, : 
ſaxonibus Aran, Belgis Riſen, Surgere : quibus 
conſentit Tralorum Ryzzar-fe Drizzartſfi, quali 
ReAare vei DireQare ſe, i.2. Erigere. Germani 
verd codem ſenſu dicunt Avff-ftehen, & Belgz i- 
| tem Opſtaer, quod nobis eſt #p"ſand ſeu ſtand up, 
Ro ſurſum. Verbo to Kiſe Surgo, affine eſt ro 'Rajſe 
Erigo, ſeu ſurgere facto : ut Sie ſedeo, & Set jitio, 


t_ | :ſedere facto. 
| | Again *uerum.| Anglo-ſaxones Agen, Quoed 


held Ss 


TS Wwe 


| autem Latini jun&im Keſ#rgo, nos dicimus divitim 
Ki ſe-again, | | 

. . From, «, ab.| ut ſupra, 

The Dead, 4fortxis,| ut prius. 

.. He /lle.] ur ante. 
| Aſcended , Aſcend:batr. Pretericum Verb 
| Aſcend Aſcendo, Latinz ortiginis. Magis Angli- 
ce diceretur He went #p, Ibat ſurſum. Termina” 
| tio ed, eſt formativa Prererici. p, $0. 0. udr. 

- - Into, #-.] ur mods. Bo 
'.. Heaven Calum.) ut ſupra. 

\..And Er.} utſupraſzpius. __ 
.' Sitterh, Seder.) To fit ſetere, Anglo-ſaxones 
Sittan, Belgx Sitten, Germani Sizzen : omnia a 
Latigorum ..Sedeo., ſeu Grzcorum iZo unde iplum 
Sedeo, Grzorum ils, Ita, ſunt. nobis ro Str, fo Set, 


| Terminatio' eth eſt formariva Tettie perſonz Sin- 


; gularis, remporis Przſentis. p. 82, 1.4. -»- + 
| i; On, vel At, apud.) Prepofitio. p. 64,1.8-p.66, 
I. 23. On proprie eſt Swper, ſed kic adhiberur pro 
' At:apud juxta; -Arque promiſcue dicimus Af che 
E hand, & onthe right. hand, acque ſimilicer1n 
allis. locutionibus aliquories, Anglo>ſaxones;:0n, 
todem fenſq dicync z ſed & e0 ſenſu quo mos- Tn, 
guod:in compoſitis Negationem innuir ; p. . o4. 
£36, 
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Praxis Grammatiica. 


1.26. arque videtur a Latinorum [n deſcendete. 
P. 104.1. 26. Belozx eAern, An, Germant eAn 
dicunt, quod nos On. Prepoiitio At, Anghorſax- 


onibus As, eſt Ad, Apud, juxta : atque ab eAd 


dictum viderur. 


The Right hand , Dextram mannm.| Right, 


Anglo-ſaxonibus Kibr, telgis & Germanis Kechs, 
& Latims Refs; arque ib hoc deſcendunr ith, 
ut & Iralorum Ritro & Gallorum Drowt ſeui Dro 
quaſi Direftam. Dextram manum dictmus the 
Kight hard quaſi Poriorem ; & Siniftram the Left 
band, quaſi Reliquam ſeu relitam z nam tro leave 


eſt relinouere & Lefr (contratum ex Leaved) re- ' 
litum. p. 93,7. 10, 12, Haber autem Rrght varia | 


Henificata prout variis opponitur ; ut K:ght and 
Left, Dextra & Siniſtra; Kight and Crooked, Rea 
& Gurva ; Krght and Sloping ſeu Leaning , Ere* 
um & obliquiy, Inclinaty ſeu Scalenum; Right and 
wrorg, Verum & Falſum, Juſlum 8& Injuſtum, 
Jus & Injucia, Right and Amiſſe, Ree & Pers 
peram. Hand eſt manus ; Angloeſaxxonibus Hard, 
Dans Haard, Belgis Hant,hand, Germanis Hand, 
Hand:r. Neſcio an olim fuerit G aware unde' Gal- 
lorum Gart & Gartler Chirotheca, Id certe vult 
Goroptus Becanus dum Grzcorum i124 vult 
eſſe Germanicz originis , quaſi Gi-gant ſeu 'wi- 
gant, hoe eft Side-hard, Latimanus. Nos Gian 
dicimus. | 

Of God the Father Allmighty,' De: Parris 
Omnporentss.) omnia ut ante. ES 


From thence, ab inde.) Froms Ab if ut ance.) | 


Thewce eſt Adverbium: loci. p.'99. 1. 2. 'Is" low 


, 


hGonificantia ſunt Here, There, Where; hic;' illicy 


ubt :* Ad locurs, Hicher, Thirher, OIOT 


4, 


| Praxis Grammatica, 
illuc, quo : A loco, Hence, Therce, B/hexce, Hincs 
O . . . >" 

inde, unde ; pro quibus alicubi dicunt Here;ces 
Therence , Wherence, Here , vel heer el Anglo- 


| ſaxonibus Her, her, here, Belois Her, hier, Ger. 
| manis Hze, hicher, hier,hic, heic, Danis, Her, It- 


ther eſt Anglo-ſaxonibus Hidey, Belgis & Ger- 
manis #ot hier , hicher,- Hezce Anglo-ſaxonibus 
Heonan, Heonon , Germ: ven humen, There An- 
olo-ſaxonibus Der, Dar, Belgis Daer, Germanis 
Da , Der. Damis Der. Thuher D1der, Dyaer, 
Beleis Daer , Germanis Darhin, Thexce , Belgis 
Darvon. Where, Anglo-ſaxonibus Ber , Belgis 


| war, Danis Heer, Hvor, Germanis Woh, Whither, 
' Anglo-ſaxonibus #ider, Belgis Waerhen, Germanis 


Waohin, Whexce, Belgis Van waer , Germanis Yor 
Wann. 

He ſhall come, zl venrer.] He ille (ur ante.) 
Shall eſt Verbum Auxiliare , Tempus Fururum 
defignans. p. 84,1. 3- To Come venire, eſt An- 
glo-{axonibus. Coman , Cyman', Belgis Komer, 
Germanis Kommen. Vox ('ome ucut hic fit poſte= 
rius duorum verborum, quod Latini ſolenr per 
Modum Infinitivum exprimere,. quodque Dani, 
innuere ſolent per terminationem er, Anglo-ſaxo- 
nes per a», Belegzx Germanique per ez, Anglique 
alibi per' przfixum parciculam zo; p. $1,/. 14. poſt 
verba camen auxiliaria (aliaque altquor horum #- 
mula) omicci ſoler hzc parcicula. p. 83,1. 3, 17. 

To judge , judicare , ad judieandum.\ Ft 
poſierius duorum ver borum, adeoque haber parti- 
culam zo prafixam. p. $1. /. 14, Vel eitam,hoc 
Dco,& ſimilibus, (ubi cauſa finaltis innuicur,) non 


- iIncommode dicas Toreferre prxpoſitlonem 43, p. 


66,4, 13,1t fit, to Tuage, Ad judicandum. Sunt 
7 * "18 AM aute:n 


I59 


#* Praxis Grammatica, 
aurem 4 Judge Judex, ro Judge judicare, Fudge. 
ment Judicium , (ficut Gallarum Juge , Tuger, 
Tugement,) Latinz otiginis. Magis Anglicum 
elt Deem, judico , ſentio ; & Doom ſeu Dom, 
judico, cenſeo, ſenrentiam fero;z item (Subltane 
tive) Sententia, Judiciumz Domes-day , dies 1u- 
dici1 (praſertim Supremi.) Domes day Book, Li- 


- ber Cenſualis Guilielmi Conqueltoris di&ti, quo 


Przdia totius Angliz recenſentur. Sed Gallic 


afteRantibus (quod 1n plurimis obtiner vocabulis). 


Dome parcilis occurrit, & plerumque in ſequiort 
ſenſu, pro Damno, Condemno. Anglo-ſaxonibus 
elt Deman judicare , Dema -Judex, Dom Dome 
Judicium, Dowes-deg Judicii dies, Dow-boc liber 
cenſualis , Dom-ſeri (fudgement-ſear) Thronus 
Judicii , Tribunal, Danis Dommer judicare, 
Domſiove! Tribunal, Dowmedag dies judicii. Bel- 
o1s Dotme jugicium, Doemen judicare, 

The Quick, Y:v:.] AdjeRivum (ur ſunt re- 
I:qua) omnium generum, caſuum, & numerorum. 


Subaudicur (ur in aliis linguis)- Subſtantivum 


Me» homines, plurale Subſtantivi fa» homo  p, 
59, 1.11. Anglo-ſaxonibus Han, Mon; Belgis 
Germaniſque ſan, Mans ; Danis Hand, Vox 
Quick, nunc fere (elerew lignificar ; ſed olim 


*frequencius (unde ex antigua formula in Symbolo 


retinetur) atque ettatmnum aliquando, Vivum fig- 
nificat ; Anglo*ſaxones (quibus 2 minus erat in 
uſu) Crce, Cnce, dixerunt ; Pelgx Quick, Anc- 


mine © Quick fir verbum to Quicken , accelerate, 
vivificare. p. 101, 4,17, p. 102,1. 10, Quick-fil- 


ver Argentum vivum. Verum nunc fere , pro 
Oak vivus, dicimus Living & alive, Nempe ex 
SubRantivo Life vita ; Anglo-ſaxonibus Lf, 

| Belgis 


PIR 


ts 


© 2. 


wy wm a. ov 


tivum Forgiveneſs, (rethifſio, condon © 
| terminatione formativ3 eſs, p: 108, /. 2. Qualia 


Praxis G rammatica, 
Belgis Ziif, Lof,, Leven, Germanis Leber, Dangis 
Lf, fit verbum ro Live Vivere, p. 102, /, 5, 
(Anglo-ſaxonibus Libban Leofan', Belgis Lt- 
yen, Germanis Leber, ) Inde aurem Parcicipium' 
Living Vivens, vivus ; p.81,7.8. p.102, /- 27s" 
eAlrve, a-lirve, (quaſi in: life) in Vivis (nam Patti-' 
cula 4 in compolitione nobis ſzpiſſime valet #» ; 
p 66, 1, 24.) & Lively, p. 106, 4.16, vividus, 
Anglo-ſaxomibus Lrfiie, Belgis Leefiick ; & Lifes 


| leſs , liveleſs}, inanimis, p. 104, 4. 16. Anglo- 


ſaxonibus, L:ifleas. 
And the dead, & mortuos.] omniantante, 

' T believe in the Holy Ghoſt, Credo, !» Saritum 

Spiriturm,] omnia ut ptius NG 
The holy, Santnm.)]urtanre, © *' 7 
Catholick Catholicam.) ' Catholike vel (aths- 


| lick, vel ad (Gallorum formam quiknon admitr- 


unt) Catholiqne, Carholicum. Eft vox-Latinz' (ey 
potius Grzcz Originis ; pro quo Latinivs dicicut 
General, Univerſal, Anglo-ſaxonibus Allic , ab 
Alle, |el, emnis ; unde nofkrum All. 
Church, Ecclefiem.)] Proquo Scori & ſepren- 
trionales Angli , etlamnum Kirk dicunt , Belgx 
Kercke, Germani Kirch, Kirche, Anglo-ſaxones 
(yric; Contrata omnia ex Graco weerdg,weurrh, 
ſubaudi oJxcs, ixic. | : 
Communion of Saints, Communonem Santloy 
rsw,] Latiriz originis. i | 
The forgiveneſs 3 C ondonationem.) IN verbs 
Forgive Condono, remicto, Cur Tapes.) fit Subſtir- 
onatio, ) addirz 


tamen ex AdjeRtivis plerumque forfiantur , x 
Veibis rarivs, Cn | 
M 2 Of 
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Praxis Grammatica 
Of Sins, Peccatorum.) Sins ſeu Sinnes, eſt (prop. 


tet 5 formativum, p.. 58, 7.19.) Plurale Subltanti- 


v1 Sin, Sine, quod elt Peccatum, -Angloeſaxoni- 


bus, Sinn, Symne ; Belgis Sende , Sunde ; Gets | 


man1s Stind. REFER : : 
The ReſurreRion , Feſurretionem.)] Latinz 6. 
riginis : pro quo magis . Anglice diceretur rhe 


UVp-Rijing, vel Riſing again, Riſing SurreQio, eſt 


(propter terminationem tormativam #g.p.81 (16, 
p. 102,71. 24.) Verbale a verbo fo Kyſe ſurgere, 
quod Intranfitivum eſt; cut reſpondet Tranfitivum 
to, Raiſe Erigo, ſurgere facio. Noſtrum to, Kiſe 
ſeu ro Arſe, eſt Anglo=ſaxonibus Ariſan , Belgis 
Riſen, Danis Rerſer ; neſcto. an aufim deriva- 
rea. Kepere, als th ; at certe Italicum (eodem 
ſenſu) Kzzarf, Drizzarſs, eſt Reflaye ſe, Diretla- 
re ſe. eAgainterum,eſt Anglo ſaxonibus Ager, 
B-lgis Aengaen, Germanis Argehen ; ut fupra, 

Of the Foy » Corporis.] Body Corpus , & 
Anglo ſaxonibus Bodige. , ah 
fag the Life, & viram.] vide ſupra ad vocem 

wick. | 


. Ws © 


Praxis G rAmmalticd. | 
Irem Belgarum Loteren Lexeren, eſt noftrum Loi- 


| zer tardare, morar1. 


Amen.] ſolemnis clauſula, ut prius. 


PRAXIS TERTIA. 


Anc alceram Praxin ſubjungere viſam eſt; 

partim ut congentarum vocum mutuam cog- 
nationem hoc exemplo quadantenvs oltenderem ; 
partim utc pecultarem tnoularum vocum -Empha- 
fin m(inuarem, 1n lingu3 noftra elucencem ; que 
paucis vocabulis, eiſque brevibus, conceprus fatis 
fxcundos difltinRe exhiber. 

Nempe, Vir quidem docus, natione , Galſus, 
ſub finem anni 1653, propoſuic mihi ſubſcriptos 
quatuor ſelefos verſus Gallicos, in eam finem 
compolitos : Miram inde predicans Linguz ſux 
Gallicanz felicitatem, quz Senſis cognatos cog- 
natis :Vocibus eyprimar ; Noltrz.interim Anglt- 
canz vitio vertens, ur quz non ratro (quod ramen 
ommbus Lingus commune eſt) cognaros Senſus 
Vocibus exprimat nulla cognatione conjun&tis,*. 


Dnand un Cordier, cordant, veult corder 
wne corde ys. * | JED 
Pour ſa core corder,trois cordons il aceardrs 
Mais, ft un des cordons de la corde deſcorde, 
Le cordon deſcordant fait deſcorder la corde, 


\ 'Veriim, ut hanc quantamcunque- felicitaren 
neque Lingue noſtrx Anglicanz deefſe. oftendc- 


rem ; -Ego protinns (non novum materiz a 
| | tur: 


Praxis Grammalica. 
- Rum faciens)eoſdem ipſos quatuor verſus idiqma- 
j re Anglicano verbatim reddid1 0 retenta eadem 
quam 1n ſuis notaverat curioſitare : Subſticuri ea. | 
men Voce Twiſt pure Anglica pro Exotica quam 
ille expeRayerat Chord, | 


When a Twiſter , a-twiſting, will twiſt him 
« twiit5 | 0d 

For the twiſting of his twiſt, he three twine: 
doth intwiſts © 

But, if one of the twines of the twiſt do un- 
tw! 

The = that untwiſteth, untwiſieth the 
twilh, 


Sed & hos alios quatuor , cjuſdem ſubje&i, 
ſubjunx1. | 


Untwirling the twine that watwiſteth be- 

- ,weex, | 

He twirls with his twiſter the two in a twine: 

Them, twice having twiſted the twines of the 
fw77re, 

He twitcheth, the twine he had twined, in 
tware. | 


Atque1llis hos quatuot alios, 


The twain that , in twining, befort in the 
twrne, | 

At twins were intwifteds he now doth wn* 

- {w1ne © 


i 
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twine 


Twixt the twaininter=twiſting a twine mure 
between, 


He, twerling his twiſter, makes a twiſt of 


the twine. 


Hos tandem omnes, aliquanto poſt in gratiam 
alrerinis cujuſdam extranei Viri Nobilis, ſignifi- 
catuum minvtlas inſpicere deliderantis , Larine 
utcunque fic reddidi ; negleQo ramen qui ir. 
Anglicts obſervabarur , ſonorum conſenſu ; ſe 
ſervacz ſignificationis verborum Emphaſj: 


Quum Feſtiarins aliquis , corficiendis-torgutndo- 
funbu-jam-eccupatus, vulr jib; funem-tortilens 
contorquendo -Conficere , 

Ons bun /iht tortilem-funem torquendo Conficiat, 

 IriaCon'ortu.apta-filamenta complicando-invicem- 
aſſociat : 

Verym fi, ex Contortss illts in fune filamentis , unum 
forte ſe-explicands complicationteximat ; 

Hoc 1ta- ſe-explicando-diſſocians filamentum , funem- 
tor ſrone-fatium detorguende-reſolvit, 


Ile autem, Celeriter evolvendo-retexens internoedinm 
iilud quod ſe-explicandordiſſociaverat filament; 

Verſorio-ſuo-tor ſionts-inſiramento, duo reliqua cele- 
11 volvens-turbine-contorquet funicutum-ex bints- 
filamentss inde Confis1ens. : 

Tum vero quan jam ſecunda-vice torguendo-convel- 
vera funicnuls bi-chordis bina filamenta; - 

Quem ex<binis-filamentis torquende-cont invaverat 
frniculum, raptim. divellendo-dirimut. 

Tanarrs. 
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Tandem, que torguerdo pridem mn funiculo-bimems. 
bri filamenta=dto, 

Tarquars Gemellos,una Cnſciaverat-torquendo, jan 
detorgueno-dijſoctat : 

Etbinis ills filameatum adbuc alind intermedium 
inter ferevdo=conſocians, 

Verſoriuum ule ſunm g pro-celert-fortitey. verſanao, ex 
funiculo-bimembri plarimembrem torquendo-con- 
fieit funem, 


Hecur diftinius explicem ;' Vocem Primiy 
gentam, quz familiam ducic, cum ſuis inde dert- 
vatis ordine exponzam., Nempe, 

Two Duo z elt vox Primiriva unde reliquz de- 
ſcendunt: or1ginem autem ipſa ducir ex Latinorum 
Dzo, ſeu potius Grecorum Avos; unde nos Vecem 
formamus monoſyllabam Two : arque hinc, retens 
tis'ut radicalibus Tw, terminatione varie inflex3 
plura deformamus vocabula, Anglo-ſaxones dice- 
Gor codem fgnificatu, T wa, twe, twy, Er Scott 
etiamnum Twea, Belor, Twi, Twee : German, 
(qui per = (zpifltme ſcribunt, quz Nos & Belgz 
per T ) Zney, Zwo, 

Twain, Duo, ina: (olim tway, ) idem fere quod 
Two, nilt quod ut plurimum innuat duorum 1llo- 
rum Mutuam quandam relationem ſeu connexio- 
nem, ut Brixa porins tignificet : Quaſi ex wo ſeu 
wa {Ormetur twain, ut ex brs, bin, quali daims ; {1- 
cut velinrs nam dicimus quod olim erat dwellum , 
& b:s Latinumn, quod Grec1s erat is. 

Twice, Bis: terminationem adſciſcere videtur 
3 Latinorum Yice , cum voce two ſeu duv conflati. 
Puta Once, una vice z 1366, bina vice, thrice, Cre 
22a vice. 

Twins, 
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Twins , Gemelli ; 4 Twin, gemellorum unus * 


dicicur :proprie de binis infantibus eodem partu 


| editis, Viderur efle Diminutivum ex Twain, 
| (ur ex Gemini, Gemellt;) ira ſcilicer formatum 


ut ex ſup ſorbeo , fir /ip ſorbillo 3 ex drop guerra, 
guttare, arip guttula, fill, ftillare z ex [op cut- 
men, *!p apex, aptculus - (aliaque ejuſmodt;) nem- 
pe extenuando ſonum z quo nos folemus Diminu. 
civa innuete,ficut ampliando ſonum Augmentariva, 
ut ex (up ſorbeo, ſoop ſorbendo affatim haurio, &c. 

To Twine, Bina fila contorquere : Dicitur pro= 
prie de bints renutbus filamentis ſpiratim contor= 
tis ſeu combinaris. Bina innute ?w ; filorum ſubtt- 
licatem 1nnuit cenutitas vocalts z; & continui com- 


* binationem, produ&io ſon ; qui in Twi ſubito 


abruprus fuerar, (ut ſunt ipfi Gemelli diſjunRi,) 
A twine z dicitur, nunc de filamentorum altero (ur 
twinde altero gemellorum ;) nuncde' ſpirit ipſa 
ſeu filo ex bints compolito, 

To Twift, contorquere : idem fere ac t twine, 
ſed laxtore acceptione, Non enim de binis ran. 
cum, ſed & de pluribus ſpiratim contortis dicitur : 
ucur enim tw ex tv deſumatur, non tamen hte 
Bjnarium trite, ſed ſaltem binarium, hoc eft plu- 


 ralitatem innuic 2 ut 8 ipſum (ombinare, de ſtem 


Birus, ſed & de Pluribus, counitis dicirur. Neque 
de ſubtilibus tantum filis, fed & funiculis aut &- 
iam funibus majoribus contortis dicirur. Sed de 
filenti converſione aut cum molli falrem ſono po- 
tiſimum incellio!, innuir ſonus moltis rerminalis 


.#t , fineulloſtrepitu ſeu aſpertort litera. © 'Nomen 


# Twift, non (ut 4 twine) de membrorum uno, ſed 
conjunAim rantim de ipſi fpirfl dicutur. 

Verum & utrumque, to Twine £ to Twiſt, de- 

| pots 
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poſitz firiA3 ſua fignificatione , fignificat- non. 
nunquam ſpiratims ſerpere (ut circa quercum Hede. 
ra, aut ulmum Viris,) Iicer non complexu mutuo 
qui in filis eontorquendis obſervatur ; aut etiam, 
laxiort adhuc meraphora de ſrifto aliquo com- 
plexu,przſertim rortuoſo,quem non facile excutias, 
Sed &, the Twiſt, (torfionis ſignificatu depoſito,) 
fAluvii nomen eſt, ſeu potius locus fic dicitur ubi 
Rivuli duo in unum coeunt, aut unus in duos di- 
varicacur ; item ea pars corporis humani ubi Bina 
crura 1n Truncum coeunt, ſeu Truncus in Bina 
ctura divaricatur, Quanquam & Twit de fluvio 
coftuoſo non incommod? dicatur. — 
A Twiſter, contortor ; eſt nomen Vetrbale, 4- 
Lintem ſignificans, a Verboro Twiſt, adjeta ter- 


minatione formativa ey. Denotarque, vel Fſhci- 
entem Principalem, ut cum Hominem corquen- 


rem innuic ; preſertim Artificem cujus hec eſt 
ſolennis occupatio, puta Reſttarium , aut huic fi- 
milem ; vel ſalcem Inftrumentum ſeu Agentem 
minus-Principalem, puta Tortorium , ſeu torſtonis 
Inftrumentum. | 

Twiſting ; vel eſt cjuſdem Verbi Nomen vetr- 
bale eAtonem lignificans, nempe Torhonem ip- 
ſam ; vel (adjeaive ſumprum) et iftius verb! 
Participium Aiyum ; vel denique Gerundio- 
rum vicem ſuppler, & quidem (cam przpoſitione 
s, pro 41, compolitum) 4.Tw;ſt;ng , valet iter 
corquendum, ſeu torfione jam occuparus ; quomodo 
dicimus 4.dy;»g, 4-going,a-burning,e making, &c. 
dum quis 1l1ud agir. 


Sed & utrumque, to Twine & ro Twiſt, ((icut & | 


alia apud nos verba innumera, )pro varis conſtruAi- 


one fignificath habebic rriplici ſalcem gradu _ 
um : 


PO TOS... * 


— 
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- F-Qum : puts Convertere ſenſu Intranſitivo. , ſeu 


Torquere ſe, hoc eſt Ambire, circuirc, ſaltem 
_=_ motu, ur cum Hegdera' Qrereum ambit, 

icetur Hedera to twine ſeu 1wi;ſt about it: vel, 
Convercere ſenſa Tranfſitivo, ſeu Torquere aliud, 
hoc eſt, circumducere ; ut cum Reſtarius con- 
corquer Filamenta, quo inde funiculum faciat : 
vel denique ſenſu dupliciter Tranfitivo , ut Tor- 
gnere ſignificet Texeye, ſeu torquends facere; (ic to 
1mFp 4 yope, eſt, funemſcorquendo-facere, non, 


| funem jam fatum torquere;fimilicer apud Latinos, 


ranavir fercula ſeptems, hoc eſt, canands abſnmpſit ; 
ſic componere litem, hoc eſt, componendo dirimere ; 
8&, componere Carmen, hoc eſt, componendo facere ; 
nempe, conponendo verba factunt carmen z ut, 
terquendo fila, factunt funiculum. 

To Twirl, Converſionem innuir (ut ipſa Twine 
& Twit quibus eſt affine,) ſed Rapidam (cele- 
rem neinpe & fortem) prxſereim cum ſtrepitu 
crepituve, atque aliquandiu continuatum non re- 
pence finitam ; quippe hzc innuunt literz cermi- 
nales »/, obſtreperz ſcilicet & ſoni produRioris, 
non (uc mute) repentino exitu. Eft uriq; ro Har/, 
rapide projicere, preſertim rocando ſeu turbina- 
rim volvendo; quod ipſe ſonus imiratur ; (nam, 
hit percutio, non magno forſan cum damno ; &, 
quod aſpertus adhuc 'eſt propter inſertum r, har: 
Izdo; terminalem habent c literam mutam & mi- 


nime prolongabilem ; e5que motum innuunt re- 


pente rerminatum ; ſed hxrl projicio, terminatur 
lirera / 1iqutda, produRioris ſoni, edque motum 
continuarum innuit, non repentino exiru ſed ſen- 
ſim definente ; & quidem ab aſperiorr irepitu 1n 
molliorem wergente, quod innuit cramfitus ab - 
a 
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nam, 6 tridoris aſpert continuationem inſinuatam 
votumus,hurr potius quam hrl! dicimus, & whirr 
qui whz;rl; fin abſq; trepity cum folo fibilo feratur, 
pro whiry dicemus whrzz, vocits ſono fonum pro- 
ject imirante ; ut de globulo bombarda projeco, 
4ures cum f{ibilo tranſeunte: in omnibus aute þ non 
fine conacu aliquo & fortiort afflatu proferri po» 
teſt : adeoque -wur!l projicio, tnitiall þ conatum as 
gentis imitatur 53 medi3 litera r, violentiam ſeu 
vim medio 1llatam, indeque (irepitum fa&tum ; 
rerminale /, motus produRionem ſenfim delinen- 
tis, cum molliort ſonitu : ) Whirl, voci Harl ſu- 
peraddtt Gyrationem ; ut fir, rapide in gyrum 
volvere, (unde whirl-pool vortex, whirly-gig ver- 
ticulum luſortum ; whirle-wind turbo : ) ipſumque 
?h iniciale, viderur curvedinem quandam ſeu gy- 
rum innuere ; ut, in wheel, rota; to wheedle, infi- 
nuando ſenlim inducere ; whimzy , vertigo; ts 


, whiſtle , ore rotundato fibilare ; whip, flageilu m 


Aexile ; which, celeris converſio ; whelm, whelve, 
converto, everto, (ſpeciatim dici ſoler, de Patina, 
fimilive operculo concavo., ret tegendz ſuper-in- 
verſo, to whelm over ;) over-whelm abruo, coope- 
rio; wheal, whelk, puſtula ; wherry, cymbula ex- 
pedice verſatilis ;. aliaque fimilia : non. addo 
who, what, which, who's, where, whence, why, whine, 
whinder, &c. quz omnia Quzrentium ſunt, ſeu 
Quiritantium ;-quoniam, in his omnibus, wh. In- 
cerrogativum, ſeu potius Hw, (nam eo ordine pro- 
nunciancur he literz utut alio ſcribancur,) deſcen- 
diſſe viderur 2 Larinorum Interrogativo Qs, in 
quis, quid, qui, qualis , quantus , quanis , quare, 
quers, &c; cu reſponder Grzcorum IT, 1n #ss, 


Tiov5, whont; mos, wire, wedo, &c 5 nam Latt- 
" gorum 
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zorum Qs, exprimunt Cambro-Bricanni perChw, 
Cw, Anglo-ſaxones per Cw, Her, & nos inverſo 
ordine, ſed eodem ſono, per #hþ : Verim dum 
quzerimus, Ambigimus ; ſeu in ambiguo ſumus z 
quod ipſum eſt ab Am circum, & eAgo; ut ne- 
que hic defit circuitus.) ut fit whirl, quaſi confla- 
tum ex #heet & hurl : Et tandem T werl ſeu Twirl, 
complicationemſeu contortionemſuperaddir ; ut 
ft quaſi compoſitum ex Twiſt ſeu Twine & whirl, 
in gyrum rapide volyendo contorquere. De vo- 
calibusz, e, #, non eſt ur ſimus ſoliciti ; nam per- 
inde fere eſt quam liber adhibeas, quippe idem 
 fere eorum ſonus eric ante literamr 35 cum hoc 
falrem diſcrimine, tw:rl innuer acutiorentſeu ſub- 
tiliorem flrepitum, twerl mediocrem,twar! gravio- 
rem ſeu crafſiotemadeoqz obſcuriorem Rrepitum. 

Untwine, nutwiſt, untwerl, ſunt compolita ex 
twine, twiſt, twerl, cum negariva ſeu contraria pats 
ticula #7 ; explicationem innuentia eorum quz 
corſione fuerant implicata ſeu complicata, Nanz 
parcicula Zn adjeAivis przpolita, negationem in- 
nuit, ut Latinorum 1 ; ur #orthy, unworthy, dig- 
nus, indienus :-Sed -Verbis przpofita altius quid 
Innuir 3; quippe non cantum afum- negat, (cd dee 
iruir, ſeu infeRum facir ; ut croſay dicerc, ts #1. 
ſay (non modd, non dicere, ſed) dium revocate 
dictum , indium facere ; to doe facere , to uador 
diffolvere, infetum reddere ; fo weave texere, rs 
wywe ave retexere 5 t0 Cover tegere , fo wicaver 
derevere, ts deceive fallere, to undeceive @ fallaciis 
liberare, &c., fic to iwiſf rorquere, to wntwſt de- 
rorquere, torſioni eximere, corfionemolvere, Cx- 
plicare , extricare 3 ut Latinorum de & re Con- 
tratiam aRionem Hgnificancia, in! detegs , develo , 
; | depopulor, 
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depopulor, dedecer, dehoneſts, dedigner, derogo, dee 


{pero, deſyeſco, depleo , dedoceo, dedoleo,deferuce, de- 


fame, retego, revels, recludo, reſigns, reſero, refilis, 
reclamo, aliiſque z ſecus quam in deamo, dealbe, 
deauro, defatige, deiaſſo, devincio, drfraudo, decla- 
210, declara, recendo, repleo, redundo, remorer, Te= 
pPugno, retardo, reſono, revereor, &c, Que augmenta- 
tiva magis ſunt quam derogativa, Verim hoc 
non facir Latinorum 9», ſenſu privativo ſumptum 
quod cum ſolis AdjeRivis (quibus annumero Pare 
cipia).compont ſoler ; non item cam Verbis. Di- 
cimus enim indottws, i1laſus, iilandatns, immatu* 


THS, nj pens, inſolens, 1 porens,tmmorus gmparatua, | 


Interritus, incomptus, innotens; P10 non-dotius &c; 
non item indeceo, illedo, uiiaudo, immainro, inſipio, 
inſoles, impoſſum , immoveo , 1mparo, interreo , it- 
Comm? ixcorrumpo, tunoceo ; Etquidem ft hac dice- 
rentur, non eo ſenſu dicerentur, quaſi non-doveo, 
ſeu dedoces, Ec ; ſed plane conrrario. Dicimus 
utique 17912:nutus, IMMIxIHS, IMMutAt, indifima, 


infrattus, tnhumatns, intumulatiu,urv{us inaudiin, | 


ranquam compohita ex 1# PILVatiVo, & minutns 8c; 
contrario plano ſeniu quam cum eadem ſunc. Nert- 
vata ab 1mminuo, immiſceo, immuto, indico, infrin" 
go.inhumo,intumaloginvideo iniaudio,& limilicer in 
aliis non paucis. Dicimus quidem, ſenſu non ab- 
fimili, 7mprobo, indignor, infirm , inhoxeſto., inſd- 
nio ; &c. Sed non ut compolita-ex 1» &probe, &c; 


ſed ur Derivata ab inprobu, indignns, infirmus, 


1nhoneftus,, inſauns ; &c, Similicer , 1ſipientis., 
infelicutas,inclementia, &c. dicuncur ; non ranquam 
eompoſita ex in & ſapientia , &c ; ſed tanquam 
Derivata ab in{piens , wifelix, inclemens, &c: 
fic & infamia, non ut compolicum ab 1» & fems, 
ſed ut Derivatum ab infawis ; & inforinnium, non 


ut 
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| ur compolitum ex in & fortuna, ſed ur derivatum 


ab inforrunatus tanquam ab iwfortynis. Tria faltem 
ſunt "neſcto an plura)de quibus merico dubiremus, 
1gnoro, ignoſco, & inficias : quorum illa quidem pro 
Verivatis facile habuerim,five a Grzcorum «yu, 
fivea Latinorum 1gnotus & 1gnarns ; hocautem 
i»ficzas (unde verbum reficior,) mutilum eſt, & in- 
certz origins ; neſcio an ab :nficetus ( aut alia alt- 
qua voce, cul fecrelss fit congenia,) ortum ducar : 
ſed non hic locus eſt de 1llis diſputandi. Nos au- 
rem noſtrum «» (ut Anglo-ſaxones ſuum 9») cum 
Adjedtivis pariter atque cum Verbis componi- 
mus: Illic ſenſu Privativo ; hic, DeſtruRivo. 
To Twitch,eft vellicare,celeri & ſubiraneo motu 
divellere: ts twitch in two,ſeu twitch in twain, eſt ce- 
lert vellicatione 1n duo dirumpere.Diviſtionem ſeu 
partitionem in duo (faltem conatum ad illam) in- 
nuir initiale Tw ; celerem & repentinum motum 
innuit rapida terminatid zh : & quidem addicum 
illud 5 ewary, 1n bina, innuir, conatum hunc ef= 
fetum ſuum obrinuiſſe, rem au cupram efle. 
Is-twift, ſeu mter-twFt, eſt rorquendo inſero, 
ſeu torquendo inrerſero ; prxpoſitionibus ;w & 
inter eundem fignificatum retinentibus quem apud 
Latinos habueranc , unde deſumprtz ſunt. Per- 
inde autem eſt five ſcribantur imwff, wterrmrft , 
(per Latinorum 3,) five extwmſt, entertwift, Gallo» 


rum modo, per e, qui initiale e pro Latinorum - - 


ſubſticuunt, in prepoſitionibus i & ner. 

 Burween, inter ; proprie fignificar zntey duo, ſeu 
imey bins : (nam fi de pluribus fiat ſexmo, regu 
dicitur ameng : Nam, 1nter Duo, Dicimus, Be= 
tween two ; fed, inter Multa, eſt, among ft many.) 
Efque. Be-rmeew , compoſirum ex pages be 
> oC 
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hoc eſt by, in, prope, juxta, (ut inbe-ſide 3 latere, 
be. fore a parte ante, be=hind a parte poſt, be-neath 
infra, be-low in humilt , &c;) & tween hoc eſt 
twaing Sed a-mong,ſeu 4-mongſt,dicitur de multis; 
quali 1» mftare; compolitum, utique ex przpoſi- 
rione « hoc eſt at ſeu z#, (ut in 4-bed in leo, a- 
long in longitudine, «-frayd in meru, a-broad fo- 
ras, ſeu in amplo, a-/ow infra, 1n humili , a-bove 
ſupra, in-ſuper, 4go7g 1n eundo, a-d3;zg in mo- 
riendo, &c ;) & morg, hoc elt mirge ſeu mingle, 
quod deſcendifle videtut a Graco wyre, eo. 
dem 6gniticatu quo w1.x a Latino wſceo, miſcw, 
W1XIUM, | 
Beetwixt, & (capite truncato) rwixt, 1dem figs 
nificat acque Berzeen, eſtque ejuſdem originis: 
ex be ſeu by, & two, twy, ſeu twain; ut fit per duo, 
ſeu jx.xta duo Terminario xt, nequis dubirer un- 
de fit ; notandum , et quod nos nween , rays , 
rwain , dicimus , dixifſe Anglo ſaxones twegen 
(quorum g ſ#piſlime tranbr in noltrum y, arque 
inde in z ;) cut h (excidente terminali ex formati” 
va) accedat terminatio s?, (ut in agaizft, amongſh, 
a Yocibus again, amorg ; &, in formandis Ad- 
jevorum Superlativis ; ) nyeg'ft facile rrankbir 
in evext.;(ficut, a mgh prope, fir nigheſt, nigh'ſt, 
mext, proxime:) ut rantundem dilienr inter ſe 4- 
gain againſt , amorg amongſt, between betyet, at- 


mn 


que migh, next, prope ,proxime. Quid quod @ | 


Anglo-ſaxones , pro between, wirumque diferent 
bewyuan & betwyx, betwux, ' 

St tamen imrxt, betwi:xe, between, Occutrat quan- 
doque de Pluribus diftum ; candem «xve3aoyidr 
agnoſcas, quam, in combinare de pluribus difto, 
modo noravimus, 


Plura | 
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Praxis Grammatica, 

Plura ſunt vocabula ab eodem Two variede- 
duRa, ſed que hic loci non occurtunt, adc6que 
precerict porerunt. Ur Twelve duodecim, Twerry 
vieintl , Two-fold duplex, Twy-light diluculum, 
crepuſculum,(ex izy & light , quaſi interlucem 
& renebras, ſeu lux dubia, lux ambigua, cregera, 
unde crepuſculum;) 7w1b:1/ bipennis (ex rwy & 
bill falx ;) Twy-blageherba quezdam bifolia, (ex 
wy, & blade folium, lamina; ur trefeil rrifalium:) 
Twiford ſeu Twi-ford , quaſi Bi-vadum, oppidi 
nomen ad duplex vadum iti, (ex wy & ford va- 
dum;) Twzxcb preſſim velli@are,prefiiva vellicatio, 
quaſi ex ewirch & pinch conflatum,ewinge actior vel- 
licatio & produdtor, (fic nervorum in noltro cor- 
re vellicario, fi momentanea fir & fine gravi do- 
lore, 4 twich dicitur ; {1 accedart dolor acrior fed 
momentaneus, dicetur 4 iwinch; fin & produdti- 
or lit, 4 t#12ge dicetur ; cujus differentiarum rati. 
rionem ipſe ſonus innuit : ſed, divulfionem ſeu 
ſeparandi conatum in omnibus innuic ipſum rw ex 
twodeſumprum ; &, vellicationem. celerem, ini= 
tale rw7 correptum : ) aliaque iſttusmodi. 

In quibus ficui ſcrupuloſior videar ad vocabulorii 


| minutias deſcendendo; id feci ut verum lirguz 


geninm, a paucis animadyerſum , indicatem ; in 
qua non raro, non Compoſitum rantum, ſed Bi- 


. compoſitum, Tricompoſitum, aur ettam pluries 


eompoſitum , (ſenſum fi ſpeRes,) in uni voce 
monoſyllab$ animadverras ; ubi non ram Voces 
ſingulz (quod alibi fit,) quam quaitfingulz Lire- 
rz ſuam fignificando vim exferunt, ab ipſo ſono 
ſuo petitam. Quod ramen de narivis atque anti- 
quis linguz vocibus (ſed nec eis omnibus) intel- 
Rum volo ; non de magna vocum farragine ali. 

N unde 
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Praxis Grammatica, 


unde advecigrum , & ſeris inſertatum linouz 
notrz , oenium linzuarum unde edvenerant : af @ 


fefantium z ; quz produ Atort Forma & majort for- - 


re cum pomps incedunt , ſed ſignificationis ſunt 


minus preſlz. 


His ita expolitts, Verſiculos ordine jam expo- 
nemus. 

When, Quum, quando, Lf Adverbium rempgris. 
Nempe,; 3 Ouards di&tum viderur han ſeu when. 

A Twiſter, Reſliarus aliquis, feu Contortor.) 
A, eſt articulus numeralis ; Individuum faltem 
vagum denotans ; v lcrque nx, feu aliquis, Twiſt. 
er, elt nomen \ erdale, Efficientem notans ; 4 
Verbo T1:/contorqueo, addica terminatione for- 
mativa er, - Norarque hic loci Efhcientem Prin» 
cipalem, Contortorem ; talem praſertim cuyus 
munos fir, Conto:quere ; puta Reſuarium, cujus 
hec Ars efl ſeu 0Ccupatio. 

A-twifting , 1n —_— , Inter.torquendum, 
torquendo jam 'occupatus, & quidem conficiendis 


rorquendo funibus.] A non eft hic loct atticulys 


numeralis, ſed particula prepoſitiva, ſeu Prapoſi- 
tio que in connexione valet at, ſeu 19; przhgicur 
Vetbali :wiſi1zg,ab eodem V erbo Twiſt,addith rer- 
minatione formativ 7g. Si abeſſer prafixum 4, 
forer Participlum Adtivum , Agentcm innueus, 


_ Contorquens, Sed. , propter prafixam prepoſitio 


gem, eſt hic loci nomen verbale, innuens Ag 
aem ; quod & Gerundiorum vices ſupplet. ; 
deogue exponendum ertt 2» 797.072, exiiens, 6 
T torquenao, aut mer torguendum ; ; Innuitque As 
2cRtem jam in ipſo opere occupatum, nempe Faci- 
endis rorquendo funibus ; nam de tali Con rorſione 
hic agitur. | 10 


— — 
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rAx1s Or ammatica, 


wilt him, vult orquere fbi.] il eftquan-. 


dog; verbum auviliare, fururicionem innuens: ſed 
hic potius per Yolo exponendum elt , quam. per 


cempus futurum ; nan enim tam fururigzonem rei, - 


quam yoluntarem agentis hic innuic.. .Huic au- 
rem ſubjungirur Verbum - Infinitum re ewift, ſed 
omifla parricull fo, ur poſt Verba Auxiliaria fieri 
ſolet ;- nequeenim Auxiliaris naturam plane de. 
poſuic: Verbum #/:l! , ucut pro Yelo uſurpatum. 


Twift eſt Contorquere, ſeu potius Conterguendo fa 


cere 5. nam quod ſequirur, 4 Twiſt, eſt (ut loquun- 
cur Latin!) Accuſativus Efte&1 , non Obje&i. 
Him. (elliptice diftum pro to him ſeu for himſelf, } 


ita ſubjungirur,ut ſolent Latinorum mihs,cibi, ibs, 


feltivicatis gratia (ut loquuntur Grammatic) 
magis quam necellitatis ; ut ſir, vulr fb; comtor. 
quendo facere. | | | | 

A twiſt, Gontortum alicuod, quendam funie 
culum-torcilem.] Eft Accuſativus Effebti. Articu- 
lus numeralis a,valer aliquem, cu gueudam. 7 iwjt 
Nomen eſt, Er ;perinde ei, five dicamus, 
ex nomine 4 Twiſt, Verbaliter poſito, ficri Ver- 
bum ©, Twi/t , utillud fir Fumculits, hoc funen. 
Inm:facere, (ficut 4 1ife uxor, towive uxorem. dus 
cere:;:4 web tela, to weave relam-texere'; 4 whelp 
catulus, ts whe!p catulgs parturire 3 ove amor, to 
love amare ;) five ex verbi'ts Twiſt Participio Paſ- 
fivo Twiſted fiert contracione twft'd, twiſt't, twiſt, 
(ur ex hurt, hartcd, burt'd, bartt, bart ;) 1demgue 
exparticipio paſſivo tranfire in nomen verbale ; 


ut 4. Twiſt ſit contratum ex cwiſted , ficur Gift 


donum ex gived datum; & bus morſus ex 6:: ed 
Participio Verbi t# 64. mordere ; nam ex nomine 
#bite morko, fic verbum to b;re, cujus Fare 
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Praxis Grammatica. 
bjred, fir contraQtione bit, arque hinc nomen # 
b;tt , morſus,buccella,nempe quod mordetur, ſeu 
quantum una morſione ſeparamus. Linguz ana- 
logia utrumvis ferer. '- 

For the twiſting of his twiſt, pro illi torfione fu- 
miculi ſui ; vel, For the twiſting his twiſt, pro tot. 
quendo funiculum ſuum.] For pro , finem 'innuit: 
ex Latinorum pro ſumptum, ſicut Gallorum poxr, 
The articulus demonſtrativus illam (de qr2 fir fer, 
ſermo) rorſionem indicans.-. Twiftirg torſfio, no- 
men verbale , conlirut portelt vel ur Lartinorum 
verbalia cum caſu Genitivo , cut reſpondet noſ- 
frum for the rwiſting of bis twiFt, pro torfione funt« 
culi ; vel ur Lattnorum Gerundta cum Accufart- 
vo, cui reſponder noſtrum, for the twiftirg his rwiſt, 
pro torquendo funiculum , vel (quod elegantius 
creditur) pro totquendo funiculo. Of elt prz- 
poſitio, 1dem innuens quod Latinorum caſus Ge- 
nitivus, Hes (contractum ex kee's) ſuus, - Twfh 
funiculus, ut Prius. EI, 

He three twines doth intwiſt, 1lle +tria filamenta 
1nvicem-contorquet.} He 1lle. © Pronomen:'pro 
certi4 perſona fingulari ſexus maſculi; Thret tria, 
cſt Latinz ſev Grzc#z originis.. Twins" filte 
megnra, eſt Pjuralis numer! , (propter s formatt. 
vum,) a fingulart Te ; quod hic foci Gignificar, 
non funiculum ex binis loris ſeu filamentis com- 
p oſirum, ſed ipſa filamenta;- apta fic combinari , 
pura in funicutum bimembrem z quod ramen-non 
impedit quin ' & plurimembrem ipgrediantur. 
Doth #ntwiſt, invicem contorquer , ſeu-inter ſe 


complicando affociat : Nempe do , ſeu doe et. 


Verbum Auviliare pro rempore prezſenri ; etijus 
certia pexſona fingularis (propter eh formativum) 
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eſt doeth ſeu do'th: Adeoque idem valet doth. 14. 
emft, arque intwiftcth. Iurmft, {zu entwiſt, compos 
nitur ex mf contorqueo , & prxpolitiane 7» , 
quod hic valet nvicens ſeu rmter ſe, adeoque in- 
twift er1t invicem Contorguet, ſeu inter ſe ; mh ma- 
lis /» ad funicutum referre, atque cum tw, eft 
torguendo inſerit, nempe funiculo inde. conficien. 
do. Verum hic t 7w:/}, non eſt (ur privs) conter” 
quends facere, ſed impliciter contorquere *; quippe 
three twines tria filamenta ', eſt Accuſuivus Ob.. 
jeg, non Accuſativus Effe&ti, Notandum por- 
ro, Accuſativum hunc, ordine przponi ſu6 Verbo 
Intwift ; quod in verſiculis fit ſzpiflime ,, in proſe 
rarids, : Se RES 

But if , ſed fi-] Conjuntiones, © 

Ore of the twines of the Twiſt,unum ex filamentis 
Hlius illis funiculi.] Oe unum, Anglo-{ixonibus 
an, ene, Belgis eex, German is e19 - quz ana La- 
tinorum Vs, an immediate a Grecorum ty de- 
ſcenderint, non diſputo.. Of prepoſitto,  Latino- 
rum Genirivorteſpondens. The atticulus demon” 
Rrativus, The T wines 11la filamenta ; nempe, quz 
In funiculo, ſeu illius furiculi'; hc, urique. ſunc 
quz demonitrat 1lle. Articulus. Of the twiſt iſtius 
funicult, nempe de quo dictum elt. 
og Do umwyſt, detexatur, complication ſe_expli= 
ct. | Do dicicur, potinis quam 4prh ; proprer con- 
ditlonalem conjun&tionem if fi. Nam eth forma- 
tivumn certiz perſonz,iilic omictt plerumque foler, 
ubi Latini modum SubjunRivum adhiberene...: A- 
deoque porius dicimus if oe do, quam if ohe doth, 
; nquarn nec hoc refugiamus. Untw/ diffiltar , 

etexatur, detorqueat ie : Senſu incranfitivo ; atq; 
fc.in priori loco verſiculi ſequentis ; ſed in poſte- 


ori, ſenſu rranſitivo, ** 
WE: The 
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Praxis Grammatica. . 
The twixe that untwiſteth ., filamentum illud 
quod detorquendo faifſoctar , ſeu torſion ſe de> 
rorquendo eximir.] The twine illud filamentum, 
(nempe quod diflociar.) That (pro which) quod, 
Untwiſteth detorquendo exhilit, ſenſu intrankitivo, 
ut in przcedenti verficulo : Duo autem innuit ; 
nempe quod contorto ſe eximir, &, quod detor- 
quendo 1d fiat. Terminitio eth innuit rertiam per- 
ſonam fingulatem cempotls praſentis, 
Untwiſteth the twiſt, detrorquendo difſolvit fu- 
niculum.] Unmmfieth diffolvit, detorquer , ſen- 


ſu rranſitivo, (proprer ſequentem Accuſativum 
objefti the twife,) facir ne fit Contortrum, The 
twiſt, contortum 1llud , ſeu funiculum rorſione 


————————————. 


fattum, de quo fit ſermo. 

Untmerling, celeriter retro:volvendo eximens 
corfioni. ] Conflatum ex #ntmf & mherl, Cele- 
rem gyrationem innuit wher! ; quodque retro vel- 
vendo fiat, & torfiont eximat, innuirt wmrwift ; ſeu 
inc deſumpturn «tw. Terminatie ze eſt forma- 
tiva Participit Activi, Ettque in ſenſu trankiti- 
yo, propter ſequentem Accuſativum. _ | 

The ew;ne.flamentumillud.) Nempe quod cx: 
plicare ſe caeperat ; nam hoc ſequitur. 

7 hat untwiſted between, quod ſe explicando.diſ- 
ſoctaverat & medio.) T har (pro which) quod. iM- 
twifted, detorquendo exfilterar : ſenſu intranfirivo, 
Terminario ea eſt formariva preteriti, Between, 
inter, s medio , (nempe duorum reliquorum ;) 
eſt Prepoſitio Adverbiaſcens propter defeRunt 
Nominis quod regar. . | 

He twerls , ille rapide volvendo centorquet.] 
He, pronomien tertiz petſonz ſexiis maſcult , uf 


E 


pris, Terl, copflacum ex rwiſt & whirl ; quo 
_ DM 
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rum illud contorſionem innuit ; hoc,'celeri gyro 
rapide fatam eſſe. Twerls, pro rwerleth ; tranſea 
unte formativa cerminattone eth, in 5. | 


With bis twiſter, verſorio ſuo , torſonts inſtru- 


menco.| F':h eſt przpoſitio, inſtrumentum innu- 
ens ; quod Latin per Ablativum Inftrumenti ex- 
primunt. Hzs ſao, ut prius. Twiſter, Verbal2 ex 
verbo to Twiſt addita rerminatione er formativ3 


Efficienrem norante. Er quidem hic loci Efhci.. 


encem minus Principalem, nempe Inftrumencum 
nocat z ſed vox eadem verſiculo primo Efficien- 
tem Principalem nocaverat. | 

The two tn 4 twine, 11a duo in funtculum- bi. 
membrem. }] Accuſativus Obje&i, poſt verbum 
twerls ſenſu rranſitivo politum. - The two, illa duo, 
nempe quz reliqua erant poſt unius exemtionem. 
[n atwine, \n funiculum bimembrem.. 7» pro n- 
tro. Atwine 1ndividuum, propter articulum nu-. 
meralem. Twine firice {umirtur , juxta ottol- 
nem, pro funiculo bimembr!, ranquam a twoUert. 
vatum : & contra-diſtinguitur pracedentt :/F fu- 
niculo plurimembri, qualis fuerar dum rrina con- 
rexabanrur filamenta- = 

Then, tum.] Adverbium temporis. 

Twice having twiſted , cum bis contorſerat.} 
Have, eſt verbum auxiliace prarericum jnnuens ; 
ur. T.atingrum rempus prerericum perfeftum. 
Having, (propter additam terminarionem forma- 
tivam 7p, ) eſt iſtius Auxiliatis Partcipiumn : 
quod cum verbi twiſt Participa Paſhvo twiſted, 
innuic ejuſdem Twi} Parttcipium temporis, pre- 
rerici fignificationis Attive, & quidem Tranſiti- 
vz, Qule Participuim habent Latinoruim Ver- 
ba que vocanrur Communia & Deponentia, (ut 

| oſculatus 
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Oſcularus having kiſſed, loquurus having ſpoken) 
ſed non item ARiva : In quibus itaque circum- 
loquutto fieri ſolet ope ConjunMonis , puta cam 
dorſerar:vel per Ablativum abſoluce politum , ut 
torfione fatlg {e1 torits filamentis: puta Fontortts jans 
ſecunda wice filamentis. Twice bis, bina vice: 
nempe primo quum contorta fuerant in funiculo 
trimembri, deinde in bimemHri. In ſolulti orati. 
one Uiceretur, potitis, having twice twiſted;ſed in 
verſiculo mutacur ordo, ut metro conſutatur, 

T be twines of the twine, illa bina filamenta hujus 
funiculi bimembris.} Accuſativus poſt Parrticipi- 
um , traniittivz (1gntficationis having ewiffed, 
Prior loco twtae, cujus plurale rwines, de binis fi. 
lamentis contortis inteſligicur;poſteriori loco, vox 
eadem de funiculo ex binis contorris facto dicitur: 
Of (ut prius) przpoſitio, 1dem innuens quod La- 


- tinorum caſus Genitivus, 


He twitcheth, the twine he had twined, in twain, 
raptiry divellendo dicimit funiculum illum bi- 
membrem, quem bina contorquendo fecerat , in 
duo.] Fe ille, Pronomen , ut prius. Twitcheth 
;n twain, taptim divellendo dirimit in duo : Di. 
vultionen) (eu, vulſionem in diverſum, innuit Tw 
ex two--deſumptum ; Rapide faKam, innuit verbi 
Twitch terminatio «ch rapidiflima : atque , au 
dicempcum, innuir illtud 5 twain in duo , five in 
bina, nempe in duas parces divulſum : Non qui» 


dem, ut prius , derexends ; ſed rumpendo. Ter- 


minatio ech in ewitcheth, eſt formativa tertiz pet. 


fonz. The twine he had twined , elt Accuſativus 
 ©bje&i, poſt Verbum T ranfirivum errcherb. The 


twine, funiculum illum bimembrem z illum , in- 
Quam, quem contorquendo fecerat z & _ 
| | rem, 
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| brem, ſumpra ſcilicer voce twine firigo ſenſu, 


canquam ex 8s derivati. The twine he had twined, 
pro the twine which he had tmined ; per Ellipſin Re- 
lativi zbich,, nobis admotum frequentem. He 
had twined, 1lle ex binis contorquendo fecerat : 
Contorquendofecerat, inquam, Poitis quam con- 


torſerar,propter Acculativum Effe&i,non ObjeRi; 


unde redditur verbum twine dupliciter trapfit- 
yum : ſed & ex bime contorquendo ; nam io twine 
(propter originem ſuam ex two) proprie de binis 
contortis dicitur ; &, ubi depluribus agituc ,, di- 
cimus porivs fo twiſt ; quod quamvis ejuſdem fir 
originis, ſolet ramen laxinis ſumi. . Had rwined, 
contorſerat : refert Latinorum Tempus pluſquam 
perfeftum : Nempe have eft auxiliare innuens 
pretericum perfeRum ; ejus przceritum imper. 
feaum had eft Verbum auxiliare pro rempore 
plus quam. perfeRo, nenmipe illvd innuens quod 
non modo jaw eff pretericrum , ſed 8& twne erat 
prxteritum; eo ſcilicet tempore de quo fit ſermo. 
Auxiliari had, ſubjungitur (ut Feri foler) Pareici- 
pium Paſſivum rained fatum a verbo ro ewine, ad- 


| diri terminarione formativaed, Nempe, ur pro 


prererito cor7þ, dicimus have immed, hoc et (ad 
verbum) h;abeo tortum ; (ic, pro to*ſerays dicimus 
had twined, habebam rorrum. Tandem, i» twain 
di-irur porius quam ww two (quod tantundem va- 
let) ur Ky: hmo favearur ; quo verficuli fine,” ur 
noſtri ſolenrt. efle, 5uoropifntures. 

The twaix , bina illa, nempe filamenta. }Accu- 
ſativus ObjeRi, (fed mox fuſs cum ſuo ſatellicto 
protraRus;) reſpondens Verbo Tranſitivo.doth w- 
twinein fine verficuli ſequentis, Urut enim. vox 
Accufativa firicgo ordine ſequi debeat Verbum 

tranfitivum 
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cranfirivuſf unde regitur (ur loqut amant Gram: 


marici,) non raro tamen,:& przſertim in verſibus, 
Invertitur ordo. 


That (pro which) quz.] Eft nominativus , (ec. 


quenti verbo were 1mtwi/ſted prexpolitus, 
[ntwimyg , contorquendo, in contorquendo , 
:nter contorquendum, in contorlione.] Prxpoſi- 
tio; , cum Verbal twinng, (ex verbo to twine, 
addiri terminatione formativa 17 fatto) non in- 


Erm—_ 
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commode per Gerundinm exponitur , ſed & (quo. | 


mam hic-”occurrit in conftruRione Intranftva) 
per Latinorum Vertbale » ror ſrons. 


Before in whe twine, pridem in funiculo bimem- 


bri.] Before ante, Prepoſitio eſt : ſed hic, depo- 


fito caſu, Adverbiaſcir, Componitur ex parricula . 


be (hoc eſt by, ) & fore ; quod quamvis ſeor- 
ſim nunc non occurrat, conſpicicur tamen in deri- 
vatis & compolitis, former, formoſt, firſ (hoc eſt 
 for'ſt) forth, forward, fore-mentioned , fore-going, 
fore-rmuntr, foretell , foreſight , forecaſt , foreſhip, 
foreman, forchor ſe, fore-ſide, afore before , &c. Et 
deſcendifle viderur, vel a Grzcorum ez vel La- 
ctinorum pre, ſeu pro, (quod in promoveo, proceas, 
proſequor, pror ſum, protenys, prorca, prowns, aliiſq; 
conſpicirur) eodem fignificaru ; tranſeunte p inf 
(ur in father, fiſhyfe ar, fill, file fell,few, fire;flar, 3 par 
rer,m]5p,piſcis, pavor, pleo, polio, pellis, pauct, 
-gg!, mvp, TAdTVS) & Lranſpolits vocali o, (ut 
in Gallorum poxr pro :) omnino ur ab altero pro 
(hoc eft, propter) fir nofirum for. 7» the twine, in 

funiculo 11lo ; nempe proxime memorato. 
As twins, tanquam gemelli.] As, ur, ficur ; 
Adverbium eſt. Twins Gemelli z proprie dict- 
zur de binis infantibus eodem partu EE: Ye 
in 
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Twin de Corum alterutro. Dicitur hic Twins fine 
articulo.: nam demonſrativus the non conveniret; 
non enim de certts Gemellis dererminatis agitur 
(quos the indicaret,) ſed Gemellis quibuſvis : 
nec conventret articulus numeralis a hoc eſt oxc, 
(quod individuum vagum norarer,) quoniam de 
pluribus agitur: fed ipſo numero pluralt id indt- 
carur,quod indicatirus effſer numeralis arciculus; 
nempe ut 4 individuum ſeu particulare unum alt - 
quod generali nomine comprehenſum innutc ; fic 
numerus pluralis innuit plura ifttuſmodi , & qui- 
dem Vaga (1 (ut hic) folicartus penatur , & non 
articulo Jemonſtrativo the (altave woce quz tan- 
tundem innuat) determinetur, _ 

Were intwiſted, erant invicem contorta.} Were 
elt prztericum plurate verht Am ſum. JIntwiſted 
eſt Participium Paſſivum, (propter rerminario- 
nem formativam ed, ) cujus ope cum verbo An 
ſum, rotam Latinorum vocem Paſſivam exprimi- 
fNwus z quod in linguis modernis. alits uſu venic , 
& in ipſ3:quidem Latin in aliquibus remporibus. 
In hic loci valet invicem ſeu mtey ſe, | 

He now doth untwine, 1lle jam detorquendo re- 
ſolvir, diffoctar.] He ille, Pronomen, ut ſupra. 
Now nunc, Adverbiunt. Doth , tertio perſona 
vetbi Auxiliaris to do, quod eſt temports przſen- 
cis empharict indicium. M#»wp;xe, Infinicum, ſed 
ſine parttculz ro, verbo Auxiliart poſtpoficum. 

Unparticula , cum verbo twive compoſita, difſo- 
lurionem innuit ſeu deftrugionem 1llius quod 1p- 
ſum rwine conſturxerare Mntwine detorquendo re- 
ſolvir, occurcit hic ſenſu tranſitivo,propter Accu- 
frivum ObjeRt the twines in principio verkcult 
przcedentis ; non autem dupliciter cranfitivo, 

quod 


Praxi: Grammuatica, 
quod foret fi de funiculo rorſione prius fate di. 
CE:Etur. th 

Twixe the twain , 1nter bina 1lla, nempe fila. 
menta.] Twixt ſeu'twixe, reſciflo capite, pro be. 
1wixt, inter : tantundem valer atcque between 5 CX 
quo formatum viderur, quaſi betweewſt , ut ab «- 

 mong, fit amongſt. De binis dicitur, & quidem 
the twain 1llis bints memoraris. 

Intertwifting (eu Entertwiſting, torquendo incer- 
ſerens ſeu interſerendo.] Perinde eſt five per 
Participium preſentis five per Gerundium ex- 
ponatur. /»tey ſeu Errer, idem hicinnuit quod »- 
ter Latinorum ; five auremper # (ctibatur Latino- 
rum more, five per e more Gallorum, perinde eſt, 
utrumvis enim promiſcue ſcribimus, Termina- 
Lio pg elt formanva, five Participit, five Gerun« 
gii. Occurrit ſenſu rranſirivo, proprer ſequen- 
cem Accuſativum 4 twive more. Er quidem prz- 
poſitio zrey, ut & ilfud twie, hic forcius accipt- 
cur ; non (ut aliquando) ut extſtenriam 1n loco, 
ſed ut motum ad locum innuat: non tam priils 1n- 
rermedium exiſtens contorquet, quam torquendo 
interpontr. | 

A twine more between, unum adhuc aliud fila- 
mentumin medio.] A rmine altquod filamenctum; 
ut ſupra. A twine more unum filamentum ampliue. 
More et comparativus gradus cum a Pofitivo 
»any multa, tum a Poſitivo wwch multum , (us 
figni ficer nunc plss,nunc plare:) uſurpatur hic ad- 
verbialirer, «num adbuc filamentum, ſeu unum port 

flamentum , nempe , prxter illa duo : (nifi quis 
plurens d1&um malic.) | Between inter, adverbiali- 

*3r ſumptum , ſeu.in medio, BY PORE 

He, twerling his twiſter, ille gyro celeri foruter 

ado , ſeu verſans, verſorium ſuum , ſeu _ 
10nis 
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Praxis Grammatica, 


| fonis inftrumenturg.] He ille, eft Nominativus | 
| reſpiciens Verbum wakes quod ſequitur.7werlirg, 


propter formativum mg , indifferenter vel per | 
Participium Ativum, vel per Gerundium ex- 
ponitur. Twey! converſionem in gyrum, celerem 
forremque , innuir, Senſu rranfitivo -uſurpa. 
rur , reſpiciens (pon filum ut prins,. ſed) ipſum 
torfionis inftrumencum. His, contraftum ex hee's, 


fuum : Pronomen Pofleſſivum. © Twiſter Verſo- 


rium , contorquend! inftrumentum ; Agentem 
ſeu |Efficienrem innuit (propter terminationem 
 formativam er,) fed minis primcipalem. 


Makes a twiſt of the twine, facit ex bimembr: 
funiculo funiculum plurimembrem.] - Hakes, pro 


| waketh, facic ; tertia perſona lingularis pro rem- 


| pore przſerti, (proprer formativum eh vel 5,) 


Verbi Make facio, Uſurpatur ſenſu tranſitivo 
proprer ſequenrem vocem Accuſativam. A tw 
funiculum, ſeu fumcutum quendam, (proprer ar- 
ticulum numeralem «,) & quidem plurimem- 
brem , urpoce bimembri zine contradiflinQum.,. 
Of the twine, ex 1lto funiculo bimembri. Of re. 
ſpondet hic non tam Latinorum Caſui Geniti- 


1] vo, quam Przpofirioni Ex. The twine funiculo 


ills bimembri ; ſumpts yoce Tire ſenſu rico, 
ut'ex 7s derivata, 


Notandum interim ur nt in his Verſiculis fic 
expokris congenias- voces ſclegerim, non tamen 
deefle alias voces (pro copia linguz noſtrz, adeoe 
que non vitio vertendas,) funium torrorum varia 
zenera defignames, Nempe, Subciliflumum di- 
cimus « chreed filuty, ſeu filamentum cenue ; polt- 
hoc, 4 twize filum duplicatum,. ex fimplicibus bi. 
his conrortis; deindea iff, ſpiram paulo ma _ | 
WC ©. 
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 Pluribus, aur paucioribus , & Rythmici plerique 


fpondzus aliquindo pro Anapelio-occurrat 3. fub* 


Praxis Grammatica. 


five ex bigs five eciam pluribus membris confi; 
cum ; tum 4 breade, a wreath ſpiram, ; 4 ring, 
lorum ; 4 band, vinculum,a /ine-lineam ſeu funicy- 
lum minuſculum ; a cherd chordam five. funicu- 
lum adhuc majorem ; dein 4 rope funem majuſcu» | 
lum ; & candem a cable funem nauticum grandio- 
rem. Sed & alia ſunt vocabula funiculos peculiz- 


ribus ufibus ſpeciatim diſtinatds- infirwancia- ; ur 
pov, filum officinarum , minoribus merci. ' 
us ligandis inſerviens ; Packethreed;filum crafſiug | 
ſarcinulis colligandis deſtinatum ; a lure ftring, 
barbici chorda muſica z a bow ſtring, arciis chiorda: | 
a fiſhing live, linea piſcatoria ; whip. chord,funiculus | 
cenuis ſed durinis contertus fAlagellis conficiendis 
apLus, in equitantium preſertim uſum ad incitan- | 
0s Cquos ; 4 hat-band, ſpira pileis circumponi 0. 
lita ; a jach-line, a clock line, finiculus aprus ap- 
peneendis ponderibus pro movendis automatis ; 
a halter , capiſtrum ; abed-chord , funiculus in 
lekiftermo leis ſubrendi ſolitus,-; s Carr-rope, 
funis duRarius , in plauſirorum-'uſum. Aliaque 
his Gmilia, TEE IT 3-08 uk; 30 
Pockn quod ſpeRat, (utrillaps levicer attin- 
eam ; ) verſus plerumque noſir©-(preſertim Her 
roict , & in graviort mater3,) Jambict efle ſolenr; 
ex quatuor aut quinque pedibus: gnonmunquame 


omne3,urt 1n al1is modernis linguisnunc fie: {0Er. 
Verum (preſertim in materia: leyiori,) Trochats| 
ci , Dacilici ,, aliique non rarq adhubentur 4i:p1o. 
Poerarum arbirrio. Fits fu 8p} 

Qui hic habentur , ſunt Anapeſtici 5 ex -punis 
Anapzſtiis fere conflati : Nifi quod in loco primo 


Ricuta 


Praxis Grammatica. | 
Aitur3 ſy1lab3 longa pro inicialibus duabus brevis. 


| bus; (ut in verfibus quarto, quinto, ſexto ,- ſepri-' 


mo, o&tavo, nono,decimo & duodecimo-:) & qui- 
dem, verſu ſecundo, pes proceleuſmaticus , Cx 
quatuor brevibus ; nempe {i rſtizg habeaturc 

ro duabus brevibus- ſyllabis loco unius long : 
ſed dicendum porius 19ſt ibidem efle ſyllabam 
longam, & gp ſuperfluam , raptim proWendam 
ica ur menſuram non turbet ; (quod rarigs. qui- 
dem apud Latinos, ſed Grzcos Poeras ſxpiſtime 
fir ;) aut twiſt ſeſquibrevern efſe & ig ſemi-bre- 


' vem, quz ſimul zquivalent uni longz ; quod apud 
| Muſicos fiert ſolet 1n notis (ut loquuntur ) pun&a- 


tis. (Pariterque dixerim in fenultimi verſus 1nt- 
tio ; nempe txt ſeſquibrevem, & the ſemibre- 
vem, loco duarum brevium adhibert.) St ramen 


libuiflet_dialy6n illam vitare verſuſecundo ; o- 


mitri poſſer particula of, eedem ſenſu monente.; 
& quidem ſecundum analogiam linguz utrumvis 
perinde dicitur. 1dem dicendum de voce 7wyfter 
verſu ultimo, quxz (aeti rwiſt'y ſcriberetur ) occur- 
rit loco unius ſyllabz Tongz ; aut etiam , ſeſqui- 
brevis cum {emibrev1, pro uni longi, Syllabarum 
autem quantitatemquoEartinet, non nobis eſt 
(ur olim Larinis plerumque) ejuſdem vocis ſylla- 
bzve eadem ubique quantitas : Sed magna liber- 
fate utimur ; 1d preſertim attendentes, ut illz 
ſyllabz quz ſive pro vocis five pro ſententie ratio- 


06 cum potiortemphaſi proferendz fint, ſortian- 
| tur ſedem fongarum ſyltabarum,ur _—_— ſ0- 


no proferantur; ſyllabzque;minus emphaticz loco 
brevium. Quod ki obſerverur , verſus mollivs 
Auer,erirque autibus gratior, ſin minus, ingratior 
Cit, atque aſperius incedet. Sed de Metro non 
eſt hic prolixe dicend] locus, Vet- 
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Prakis Grammaties. 

Verſficulos autem fic expoſurmus,ut & conjugs. | 
rarum Vocum mutuam Cognattonem oftenderen, - 
& fingulatum Empkaſin ; que apud nos tanta non 
raro exiſtic, ut longa periphrafi opus fit vocibus 
ſingularibus -explicandts. Unde fatum eſt, ut 
quz in lingua noſtra acurs & preffe ſcripra ſunt, 
_—y linguas alias transferantur , & vix 
quidenfMur ne vix quin flacceſcat Rylus, & acu- 
minis vigor : quz autre in aliis ſcripta ſunt, in 
noſtram mulrd facilins, eadem eleganria & cum | 
coJem acuminis vigore, transferantur. 


Em. 


